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7TM02302-Aynapma ici (arpLIImIbIH TiJTi) /

7M02302-I1epeBoaueckoe aea0 (AHTJIHIICKHIA A3BIK) /
7M02302-Translation study (the English language)

Jlenreiii/ Yposens/ Level: marucrparypa / marucrparypa / master’s degree program

Kocranaii, 2026



O3IPIEYHIJIEP/ PABPABOTUUKHU/ DEVELOPERS:

Monrunesa Haranbst BuktopoBHa — kadenpa MeHrepymrici, KaybIMAacThIpbUIFaH npodeccop (IOLEHT),
(UII0T0THS FHUTBIMAAPBIHBIH JOKTOPHI

MownruneBa Haranbs BukropoBHa — 3aBemyronwii kadeapoii, acconuupoBaHHbIN Tpodeccop (IO0LeHT),
JOKTOP (PUIIOJIOTHUECKUX HayK

Mongileva Natalia Viktorovna — Head of Department, Associate Professor, Doctor of Philological Sciences
XKabaepa Cayine CarnHTaeBHa - KaybIMAACTBIPBUTFaH npodeccop (JOUEHT), GUIOIOTHS FEUTBIMAAPBIHBIH
KaH/INUaThl

JKabaeBa Cayne CaruHTaeBHa - aCCOLMMPOBAHHBIN podeccop (I0LeHT), KaHAUAAT PUIIOIOTHISCKHX HAyK
Zhabaeva Saule Sagintayevna - Associate Professor, Candidate of Philological Sciences

Kanpnanuna Enena MuxaiinoBHa — nearoruka FbUIBIMAAPBIHBIH KAHAWAATHI, HIeTeN (PUITOIOTHSICHI
KagenpacklHbIH NPo(eccopIbIH aCCUCTEHTI

Kanpnanuna Enena MuxaiinoBHa — KaHIUAAT [IEarorH4eCcKuX HayK, aCCUCTEHT mpodeccopa Kageapsl
WHOCTPaHHOU (DHUITOJIOTHN

Kandalina Elena Mikhailovna — Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor (Associate
Professor) of the Department of Foreign Philology

Mycraduna Kaupnbr EpkenoBHa — mieren ¢umonorusicel kKadeapachHbIH aFa OKBITYIIBICHI

Mycraguna Kaupiel EpkeHOBHA — CT. IpenofaBaresis kageapbl HHOCTPAHHOM (pHioIoriu

Mustafina Kairly Yerkenovna — Senior Lecturer of the Department of Foreign Philology

Huxudoposa Dapmupa [llaBkatoBHa — GUIOIOTHS FEUTBIMAAPBIHBIH KaHAWAATBI, IIETEN (PUIOIOTHACHI
KadeapackIHBIH MTPOdeccop aCCHCTEHTI.

Huxudoposa Onpmupa llaBkatoBHa — KaHAUAAT (HHIIOJOTMYECKUX HAYK, aCCUCTEHT Ipodeccopa Kadeapsl
MHOCTPaHHOH (uiionoruu

Nikiforova Elmira Shavkatovna — Candidate of Philological Sciences, Assistant Professor of the Department
of Foreign Philology

Jy6poBuna Haranes AnekcannpoBHa — «Grand Luxe» XanbIKapasiblK Tijl OPTaIbIFBIHBIH OaCIIBICHI
HyOposuna Haranbsi AjnekcanapoBHa — pyKOBOAHUTEIb MexIyHapOaHOTO s3bIKoBOrO 1eHTpa «Grand Luxe»
Dubrovina Natalia Aleksandrovna — Head of the International Language Center «Grand Luxe»

®ununkosa [lapes bopucosna — 6B02303-meren ¢unonorus, 4 Kypc CTyIeHTi

®dununkosa [apes bopucosHa — crynentka 4 kypca Ol 6B02303-MuocTpanHas ¢umonorus

Filinkova Darya Borisovna — 4th year student of 6B02303-Foreign Philology

YCBIHBLJIAbI/ PEKOMEHAOBAHO/ RECOMMENDED:

[eten ¢punonorusce Kadenpa oTeIpbIChIHAa Kapaaabl, 2026 x. 15. 05 Ne 5 xarrama
PaccMmorpena Ha 3acenanuu kadeapsl HHOCTpaHHOM (utonorun, mporokon Ne 5 ot 15, 05. 2026 1.
Considered at a meeting of the department of foreign philology protocol Ne 5 dated 15. 05. 2026.

Oxky-aicTeMeiK KeHEeCIHIH memiMiMeH YehHbUIIbl, 2026 k. 26. 05 Ne 3 xarrama
PexomennoBana pernieHueM YueOHO-METOJUUECKOTO coBeTa, mpoTokos Ne 3 ot 26. 05. 2026 .

Recommended by the decision of the Educational and Methodological Council, Protocol Ne 3 dated 26.05.
2026.

Frmeivu keHecinig mentiMiMeH YepIHBUTEI, 2026 k. 26.05 Ne 11 xarrama
PexomenioBana pemenueM Y4eHoro copera, npotokois Ne 11 ot 26.05.2026 r.
Recommended by the decision of the Academic Council, protocol Ne 11 dated 26.05. 2026.



Keneci Ky:xkaTTap Herizinme :xacajijabl:

- binim GepyxmiH OapiblK [EHTeWiHIH MEMJIEKETTIK J>KalIMblFa MIiHIETTI OuTiM Oepy cTaHAapTTaphl,
Kazakcran PecrnyOnukacbiabiH binim skoHe FhutbiM MUHHCTIpiHIH 2018 xbutrbl 31 kazanmarsl Ne 604
oyiipbIrsl (05.05.2020 k. e3repTysiep MEH TOJIBIKTHIPYJIap HET131HIE);

- OJIeyMETTIK OpINTECTIK IEH dJIEyMETTIK KOHE €HOCK KaThIHACTAPbIH PETTEY KOHIHJEI! pecryOIMKaIbIK
YIII 5KaKTbl KoMUCCUsHBIH 2016 xbutrbl 16 HaypbI3gaFsl OeKITUINeH Y ITTHIK OUTIKTUIIK IIEHOepi;

- "BimimM" canachIHbIH canajblK OUTIKTIIIK meHOepl OUTIM KoHE FRUTBIM CajlachlHAA. OJEYMETTIK SpPINTECTIK
KOHE 9JIeyMETTIK-eHOeK KaThIHACTAphIH PETTeY JKOHIHAEeri cananblk KoMmuccusHblH 2019 sxpurrsr "27"
Kaparragarsl Ne 3 xaTTaMachIMEH OCKITUIreH;

"Aynapmamibl" kocibu crtaHmapThl, "AramekeH" Kazakcran PecmyOnmkacel YATTBIK Kocimkeplep
nanaracel backapma Teparacel opbiHOacapbiabiH 2021 xbutFbl 26 KaHTapaarsl Ne 14 OyiipeireiHa Ne 1
KOCBIMIIIA;

- «Aynapmariel» kociou ctanaaptsl, Kasakcran PecriyOnukacs! FouibiM %koHE yorapbl O11IM MUHUCTPIHIH

2025 xpuirbl 5 aknanaars! Ne 35 OyiipbIFbIHA KOChIMILA

- Kazakcran PecnyOnukacel FeuibiM xkoHe kofapbl OiiM MUHUCTpiHIH 2023 xputrbl 20 Kapamanarb! Ne
591 OyiipbIFbIMEH OEKITUINeH" KOCINTIK CTaHAAPT: JKOFaphl KOHE (HEMECe) KOFapbl OKYy OpHbIHAH KEHIHT1
O11iM Oepy yibIMIapbIHbIH Neaarortepi (mpodeccop-oKbITyIIbUIap Kypambl) YIIIH " KOCINTIK CTAHAAPT.

Pa3paboTana Ha OCHOBaHUM CJICAYIOUINX JOKYMEHTOB:
- T'OCO Bcex ypoBHE#l 00pa3oBaHMs, YTBEPKIECHO MpUKa3oM MuHHCTpa OOpa3oBaHHs U HAyKH
Pecniyonuku Kazaxctan ot 31 oxts6ps 2018 roga Ne 604 (c M3MEHEHUSMU W JOMOJHEHUSMHU OT
05.05.2020r.);
- HammonanpHas pamka kBanuduKaiuii, yTBepXkKIeHHas mpoTokoioMm oT 16 maprta 2016 roxa
PecryOnukaHCKON TpeXCTOpPOHHEM KOMHCCHEN IO COLMaibHOMY NapTHEPCTBY M PETYJIHPOBAHUIO
COLIMAJIBHBIX U TPYAOBBIX OTHOIICHHUIA,
- OtpacneBas pamka kBanmmudukanuii chepsr «OOpa3oBanue». YTBepxkaeHa MPOTOKOJIOM OT Ne 3 oT
«27» nos6pst 2019 roma OTpaciieBoii KOMUCCHEH IO COITMAIBHOMY MapTHEPCTBY M PETYJIUPOBAHHUIO
COLIMAJIbHBIX U TPYJOBBIX OTHOLIEHHUH B cpepe oOpazoBaHUs U HAYKU;
- Ilpodeccuonanpubiit cranmapt «llepeBomumk», IIpunoxenne Nel k mnpukazy 3amecTHTens
[Ipencenatens IlpaBnenuss HanumonanpHOW mnanatel mnpeanpuHumatenei PecnyOnukxu Kazaxcran
«Atameken» otT 26.01.2021 . Nel4;
- IIpodeccuonanbublii crangapt «llepeBoxuuk» [Ipunoxenue k npukasy MuHHCTpa HAyKH U
BhIciIero oopazosanus Pecryonuku Kazaxcran ot 5 despans 2025 roma Ne 35
- Tlpodeccuonansubriii cranmapt «lIpodeccroHanbHbIil cTaHAApPT: sl TiemparoroB (mpodeccopcko-
MPEIo/IaBaTeNIbCKOTO COCTAaBa) OpPraHM3alUi BBICIIErO M (WJIM) IOCIEBY30BCKOTO 0OOpa3oBaHU»,
YTBepxkaeH mpukazoM MUHHCTpa Haykd M Bbiciiero obpaszoBanus PecnyOnuku Kazaxcrtan ot 20
HOos0pst 2023 roma Ne 591.

Developed on the basis of the following documents:
- SES of all levels of education, approved by order of the Minister of Education and Science of the
Republic of Kazakhstan dated October 31, 2018 No. 604;
- National qualifications framework approved by the protocol of March 16, 2016 by the Republican
tripartite commission on social partnership and regulation of social and labor relations;
- Sectoral Qualifications Framework of the "Education™ sphere. Approved by the Minutes Ne 3 dated
"27" November 2019 of the Branch Commission on social partnership and regulation of social and
labor relations in the sphere of education and science;
- Professional standard "Translator", Appendix Ne 1 to the order of the Deputy Chairman of the Board
of the National Chamber of Entrepreneurs of the Republic of Kazakhstan "Atameken" dated January
26,2021 Ne. 14,
- Professional standard "Translator/Interpreter”, Annex to Order No. 35 of the Minister of Science and
Higher Education of the Republic of Kazakhstan dated February 5, 2025
- Professional standard "Professional standard: for teachers (teaching staff) of organizations of higher
and (or) postgraduate education”, Approved by Order of the Minister of Science and Higher Education
of the Republic of Kazakhstan dated November 20, 2023 No. 591.
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Binim Oepy 0aFnapiaMacbIHbIH NACTOPTHI
ITacnopTt o0pa3oBaTe/IbHOI MPOrpaMMBbl
Passport of the educational program

BBB kol skoHe aTaybl/
Koxa v nazBanue OI1
OP code and name

7M02302 Aynapma ici (aFbuIiibH Tii) /
7M02302 IepeBoaueckoe ae10 (aHMTHHCKHA S3bIK) /
7M02302 Translation study (the English language)

Binim G6epy cajiacbIHBIH KOIBI
JKOHe KiKTeyi /

Kon n kinaccuguxanus
o0s1acTu o0pazoBanus/

Code and classification

the field of education

7MO02 OHep xoHEe ryMaHUTAPIIBIK FhUTBIMIAp /
7MO02 UckyccTBO M T'yMaHUTapHbIE HAyKH /
7M02 Arts and Humanities

Jasipiay 6aFbITHIHBIH KOAbI
MeH KiKkTemnyi/

Koa n knaccnpuxanus
HanpasJIeHUil MOAr0TOBKH/
Code and classification
areas of training

7MO023 Tingep xoHe oneduer /
7MO023 A3biku u muteparypa /
7M023 Language and Literature

Bisim Oepy
0argapiaaMaaapbIHbIH TOObI/
I'pynna o0pa3oBaTejbHbIX
nporpamm / Group of
educational programs

MO056 Aynapma ici, iecrie aygapma
MO056 IlepeBoaueckoe J1€710, CHHXPOHHBIN NIEPEBOJ
MO056 Translation studies, simultaneous interpretation

Bianim BB Typi/ Bug OIl/ EP
type

Konmansictarsl / JleictByrormas / Acting

BBEXC/K OoiipIHIIA JdeHreiii/
Yposens no MCKOQO/ ISCED
level

BBEXCII 7 /MCKO 7/ ISCED 7

YBIII 6oiibiHma
nenreii/yYposenb mo HPK/
NQF level

YBII 7/ HPK 7/ NQF 7

CBIII GoiipiHIIa AeHreiii/
Yposenb mo OPK/ ORK level

CBII 7 (7.1) / OPK 7 (7.1) / ORK 7 (7.1)

bbb aiipbikma
epexkmenikTepi/OTan4uTeIbH
ble ocodoeHnoctu OIl / EP
distinctive features

Myrenekriri 06ap agampaap
ywnin bb xone EBK icke
acpIpy miapTrapsl /

Ycaosus peanuzanuu OIl puis
JHUI ¢ UTHBAJIUJIHOCTBIO 1
OOI1/

Conditions for the
implementation of EP for
students with disabilities and
special educational needs

Myrenekriri 6ap OinmiM amymbuIapAbiH Oi1iM Oepy MpoleciH
KaMTaMachl3 €Ty YVIIH YHHBEPCHTETTIH  aKaJIeMHSIIBIK
casicaThlHa Colikec TOHAEPAiH (OapibIK MOIYNBICPiH),
NpaKTUKAJapbIH XKOHE KOPBITBIHIBI aTTECTATTAy PACIMIEPiHIH
TOPTiO1 TOJIBIK CaKTaIa b,

"MyrenekTiri Oap OuUTIM amymIBUIApIABIH TOHI HUTepYyiHIH
apHaiipl mapTrapbl" OOWBIHIIA MYTeAEKTIri 0ap agamuap yuiH
xoHe EBbB Oeitimney bb apnanran KocbkMmIa 0eJliMiH €HTi3y
apKbpUIBl OKY JKYMBIC OarmapiamanapbiH (criniadycTapiisl)
o3ipIiey apKbUIBI iCKE aChIPBLIAIBI.

st obGecrieueHuss 0Opa30BaTEIBLHOTO MPoIecca 00yJaArOIINXCS
¢ uaBamuaAHOCTEI0O U OOIl coxpaHseTcs MOJHBIA JUCIHUIUTHH
(Momyneit), MpakTHK W TPOIETyphl MTOTOBOW aTTECTAIlMH B
COOTBETCBUU C AKaJIEeMHUYCCKOH TOJMTHKOW YHUBEPCUTETA.




Hna mun ¢ waBanmmpHOCThi0O M OOIl amantanmonnas OI1
peanusyercsi yepe3 pa3paborky Paboumx y4eOHBIX mporpamm
(cunmabycoB) MyTeM BKIIOUEHHS JIONOJIHUTENIBHOTO pasjielna
«CHCHH&J’ILHHC ycCJ0Bus OCBOCHUA AU CHUITIIMHBI
oOyuarommMucs ¢ THBATMAHOCTBIO 1 OOID»).

To ensure the educational process of students with disabilities
and special educational needs all courses (modules), practices
and procedures of the final certification in accordance with the
Academic Policy of the University. The adaptation of the EP is
implemented for persons with disabilities and special
educational needs through the development of working
curricula (syllabuses) by including an additional section
"Special conditions for mastering the course by students with
disabilities and special educational needs").

OxkbITy HBICaHBI/ POpMa
odoyuenusi/ Form of study

Ky#nnisri / Ounoe / Full time

Oxy mep3imi/ Cpok o6yueHust/
Training period

2 w1/ 2 roga / 2 years

OkpITy Tini/ SI3bIK 00yueHust/
Language of instruction

Kasak, opsic / kazaxckwii, pycckuii / Kazakh, Russian

Kpenut xesiemi/ O0bem
kpemutoB/ Total ECTS

120 akagemusutbiK Kpeaut / Akagemudeckux kpeautos 120 /
Academic credits 120 ECTS




TYJIEK MOJEJII/
MO/JEJIb BBIITYCKHUKA/
GRADUATE MODEL

Binim Gepy 6arnapiaamaceinbig Makcatbl/ Lles 06pa3zoBaTesibHOI porpaMmsbl/
The purpose of the educational program

FrutbiMu-3epTTey, MeIarorukaiblK )KoHe ayJapMa KbI3METiH JKy3ere achlpyra KaOuIeTTi, ayaapma
XKOOaNMapelH YHBIMAACTBIPY MEH OacKapylIbl KaMTaMachl3 €TETiH, COHJal-aK ayJapbUiFaH
MaTEepUAIIIBIH CAllAChIH KAMTAMACHI3 €T¢ aJaThIH MaMaHIap bl AaspJiay.

IloaroroBka CHEIMAIMCTOB OJISA HAay4YHO- HCCJ'IGI[OB&TCHBCKOIZ, MeIarorudeckon u HCpCBOI[‘lCCKOﬁ
JCATCIIbHOCTU, CITOCOOHBIX OCYHICCTBIIATh OpraHrU3alrio U YIIPABICHUC IIEPEBOAYCCKUMU IIPOCKTAMMU,
a TaKke 00eCIeUnBaTh KAYeCTBO NSPEBOAHOIO MaTcpurajia.

Training specialists for research, pedagogical, and translation activities, capable of organising and
managing translation projects and ensuring the guality of translated materials.

Bepisetin gapexe/ [pucy:xnaemas crenenn/ Awarded degree

«7M02302 Aynapma ici (aFbUIIBIH Timi)» OutiM Oepy OargapiaaMackl OOWBIHIIA (HUIONOTHS FhI-
JBIMAAPBIHBIH MarkcTpi

Maructp ¢unonorndecknx Hayk 1o oOpasoBatenbHOU mporpamme «7M02302 TlepeBogueckoe nieno
(aHIIMKACKUH A3BIK)»

Master of Philological Sciences in the educational program «7M02302 Translation Studies (the English
language)»

Mamaw JiayassiMaapbinbi Tiz0eci/ Ilepeuens mosnkrocteit mo OIN/ List of positions on EP

Aynapmaibl (aybBia, >kazdaria), ayaapMaiibl-peakTop, aydapMaiapisl OakpUIaylibl pelakKTop,
ayapMa >ko0allapbIHBIH MEHEDKEPI, 3ePTTEYII, dKOFAPhl OKY OPHBIHBIH OKBITYIIBICH, ayaapMa JKoHE
JIOKaJTM3aI¥sl canachlH OaKbUIay YKOHIHJIETT MaMaH.

[TepeBounK (YCTHBIN, NMMCHMEHHBIN), pEJAKTOP-TIEPEBOAUYMK, PEJAKTOP KOHTPOJIBHBIM HEpPeBOJIOB,
MEHE/DKEpP MEePEeBOAUECKUX MPOEKTOB, HCCIEN0BaTENb, MPENOAaBaTelb BbICIIEH MIKOJbI, CHEIUATIHCT
10 KOHTPOJIKO Ka4eCTBA MIEPEBOJIA U JIOKAIM3ALHH.

Translator (oral, written), translation editor, translation quality control editor, translation project
manager, researcher, higher education lecturer, translation and localization quality assurance specialist.

Kacion kpi3met 00bekTiiepi/ O0beKThI NPo(hecCHOHAILHOM 1eATeILHOCTH/
Obijects of professional activity

TynexTiH kociOn KbI3BMETIHIH 00BEKTIIIEP] PETIHIE:

- )KOFapbl OKY OpPBIHIAPBI, OpTa OL1iM OepeTiH OKY OpbIHIAphl: THMHA3MSIIAp MEH JIULeHIIeD;
- Ta3eT JKOHE KypHAJ pelaKIMsIIaphl, PAIno XKOHE Teleauaap, dacna;

- OelliHAIK FRUTBIMU YHBIMIAP, KiTalIXaHaJap, MOICHUET YIbIMIAPbI;

- THICT1 OEMIHIET] FHUIBIMU YHbIMIAP;

- XaJIbIKAPAIIBIK YIUBIMAAD; ETLIUTIKTED

- MEMJICKETTIK MEKEMEJIep: CaNTAITBIK YIHbIMIAp

-KOMMEPIMSUIIBIK 5KOHE KOMMEPLIMSUIIBIK eMec YHbIMIIap, aKIMOHEPIIK YHbIMIap

- KOFaMMeH OaiiiaHbIc OemiMepi;

- YKIMETTIK eMec YibIMIap

- Ta3€T YKOHE KYPHAJ PeIaKIMsUIaphl, PAIKO KoOHE Teleauaap, oacnauap 60 Ta0buIaIbl

O06bexTamMu podeCcCHOHANBHON IS TEIBHOCTH BBIITYCKHHKA SIBIITFOTCS:

- BY3bl, yueOHbIE 3aBE/ICHUS CPETHEr0 00pa30BaHUs: TUMHA3HU U JIMLIEH;

- PeIAKIMH Ta3eT U KypPHAJIOB, PaIHi0 M TEJICBU/ICHUS, U3/1aTeIIbCTBA;

- IpoUIIbHBIC HAYYHbIE OpPraHU3aI1y, OUOIMOTEKN, OPraHU3aMU KYJIbTYPbI;
- Hay4HbIC OPraHU3ALIH COOTBETCTBYIOIIETO PO

- MEXTyHapO/IHbIE OPTraHU3ALMHU; TOCOIBCTBA,

-rOCYJapCTBEHHBIE YUPESIKIICHHS.: OTPaCcieBbIe OpraHN3alHy;

-KOMMEPYECKHE U HEKOMEPUYECKHE OpraHu3alii, aKIIMOHEPHBIE O0IIECTRa;

- OTJIEJIBI 110 CBA3SIM C OOIIECTBEHHOCTHIO;




-~HCIIPABUTCIIL,CTBCHHBIC OPraHU3al1u.

The objects of professional activity of the graduate are:

- universities, educational institutions of secondary education: gymnasiums and lyceums;
- editorial offices of newspapers and magazines, radio and television, publishing houses;
- specialized scientific organizations, libraries, cultural organizations;

- scientific organizations of the relevant profile;

- international organizations;embassy

- government agencies, industry organizations

- commercial and non-commercial organizations,joint stock organizations

- public relations departments;

- non-governmental organizations

- editorial offices of newspapers and magazines, radio and television, publishing houses

Kacion kpi3mer Typuiepi/ Buabl npodeccuonaibHoii aesteapnocTn/ Professional activities

- ayIapMaIibUIbIK;
- peaKIUsIIBIK

- KOPPEKTOPIIBIK

- PeaKIHUSIIBIK )KOHE TEXHHUKAIBIK

- KOHCYJIBTAIUSIITBIK

- Oimim Gepy;

- FBUTBIMH-3EPTTEY;

- aKMapaTThIK-aHATNTHKAIIBIK;

- IIBIFAPMAIIBLIBIK;

- Dacra;

- YUBIMIACTBIPYITBIIBIK-0ACKAPYIIBITBIK KbI3MET

- IIEpEBOIUECKAs;

-penaKkTopcKas;

-KOPPEKTOpCKas ;
-peIaKLIMOHHO-TEXHUYECKas;
-KOHCYJIbTallUOHHAS ;

- oOpa3oBaTesnbHasi;

- Hay4YHO- UCCJIEN0BATEIbCKAS,

- MH(POPMALMOHHO-aHATIUTHYECKAS;
- TBOpYECKasi;

- U3JaTeNbCKas;

- OpPraHU3alIOHHO-YTIPABJICHUECKAs]

- translation;

- editorial

- proofroom

- editorial and technical

- consulting

- educational;

- research and development;

- information and analytical support;
- Creative;

- publishing house;

- organizational and managerial support

Kaciou kpi3MetiHiH pyHkuusiapbl/ @yHkuun npogeccHoHaATLHOM JesiTeIbHOCTH/
Functions of professional activity

- FBUIBIMH-3€PTTEY JKYMBICTAPBIH XYPri3y;
- ayJapManap/sl OpeIHAAY;
- AyapMa MaTepuaIIapbIHBIH KOHE OHBIH JIOKATU3AIMSACHIHBIH CallaChIH KAMTAMacChI3 €TY,




- AynapbUiFaH MOTIHACP/IIH TeXHUKAJIBIK OHJIEYI;

- Aynapmanap/ipl OHZIeY JKOHE carachlH OaKpuUiay;

- MOTIHJIEP/Ii, COHBIH IIIH/IE IET TUTACPIHIE, pelaKIHsIIay;

- OumiM Oepy MekeMenepiHze cabakTap OTKI3y XKOHE T9PICTED OKY;

- Outim Oepy caackIHIa MEHEDKMEHTTI JKY3eTre achIpy;

- XQJIBIKAPAJIBIK YIbIMIAP MEH OM3HEC KYPBhUIbIMAAP/IA MIET TUIACPIH/IC ICKePIIIK Ky>KaTTap/Ibl KYPri3y.

- [IpoBeneHne Hay4IHO-HCCIIEIOBATENLCKON PAOOTHI;

- BBITIOJTHEHUE TIEPEBOJIOB;

-O0ecrneueHne kKauecTBa MEPEBOAHOIO MaTepraa U ero JOKaTu3aius

-Texanueckas 00pabOTKa MEPEBOTHBIX TEKCTOB

-PenakTrpoBaHme u KOHTPOJIb KauecTBa NEpeBoia

- PeIaKTUPOBAHUE TEKCTOB, B TOM YHCJIC HA MHOCTPAHHBIX S3bIKAX;

- IPOBEJICHUE 3aHATHI U YTEHHE JICKIUI B 00pa30BaTEeIbHBIX YUPEKICHUIX;

- OCYIIIECTBIICHHE MEHEKMEHTA B chepe 00pa3oBaHus;

- BEJICHHE JICIIOBOM JJOKyMEHTAIIMK Ha MHOCTPAHHBIX SI3bIKAX B MEXKyHAPOTHBIX OpPraHU3aIvs 1

OU3HEC CTPYKTYpaX.

- Conducting research work;

- doing translation;

- Ensuring the quality of translated material and its localization;

- Technical processing of translated texts;

- Editing and quality control of translations;

- editing of texts, including texts in foreign languages;

- conducting classes and giving lectures in educational institutions;

- implementation of management in the field of education;

- conducting business documentation in foreign languages in international organizations and business
structures.

BBb 6oiibinma oky HaTmxkesepi/ Pesyabtarsl 00yyenusi mo OII/ EP learning outcomes

OH 1. FoulbiMu JxoHE iCKEpJiK KOMMYHUKALMSTHBI MEMJICKETTIK JKOHE IIeT TUIAepiHAe KociOu
JIeHreiie )Ky3ere acblpa anajbl;

OH 2 AxaneMHsIIBbIK jKa3y JaFAbUIapbIH MEHIepiN, KOCIOM TEPMHUHOJIOTUSHBI OiJ1e anaabl, FRUIBIMU
onebuerTepre Tanjay >Kyprisim, FeUIBIMU OachUIbIMAAP/IA HOTHXKEIEPAl KepceTe ajaibl;

OH 3 Cangpik xoHe AWM  TexHoJorWsapasl  TaiiadaHa  OTBIPBIN,  CTYACHTTIK
OpTAJIBIKTAaHABIPHUIFAH TIeIarOTUKAJbIK KbI3METTI koOanam, OakamnaBpuar OUTIM alylIbUIapMeH
Kepi OaiiaHbIC OpHATA aa/ibl,

OH 4 binim Oepy >XoHE OKIMIIUTIK KbI3MET CajachlHAAFbl JMHTBUCTUKA KOHE MEHEIKMEHT
caJlaChlH/Ia OKBITBUIATHIH cajlafia OfaH dpi OKBITY MEH KYMBICTHI 63 OCTIHIIE KaJFacThIpy YIIiH
KaXeTTl JAaFAbUIap/ibl JAMbITA alajbl;

OH 5 Aynapma TeopusiCbl MEH NMPAaKTHKACHIH Oijie anaabl, MOTIHAI TaJlIaylblH JKOHE ayJapMmara
AeiiHri TannaynblH HUQPABIK OIICTEpIH MEHIepil, ayJapMaHbIH peAaKIUsIbIK-TeXHUKATIBIK
OaxplIaybIH JKy3ere acblpa Oiyiesl, kociOu Tayijay *yprisim, KeHec Oepin »*oHe ayAapMa canachblH
Oaranmail amaapl, COHAAW-aK MOTIHIAEPAl JOKaIM3alUusAigay IKOHE TIJIoccapuil  KypacThIpy
JaFapUIapbiHa ue 0oJa anajebl,

OH 6 bacTtanksl MOTiHHIH QJIEyMETTIK-MO/IEHH, CTHIIMCTHKAIIBIK JKOHE YaKbITIIA epeKIIeTIKTepiH
€CKepe OTBIPHIN, OJKBUBAJEHTTIK HOpMajap/bl cakTall OTBIPbIN, ayJapmMa MOTIHIHIH
IpaMMaTHUKAJIBIK YKOHE CHHTAKCHCTIK HOpMallapblH CaKTail OTBIPBIN, *a30alla, aybI3Iia JoHeKTi
ayJnapMa )oHe KepHEKi-aybI3la ayapMma skacay KaOieTine ue 6osia anabl;

OH 7. OneyMeTTiK, 3THUKANIbIK, KOHPECCUSAIBIK, MOJCHHU KOHE ©3re Jie ailblpMallbUIBIKTap/Ibl
TOJIEPAHTTHl KaOBUIAAi OTHIPHIN, KOMMYHHKAIUSHBIH MPAarMaTHKAJIbIK MaKcaTTapbl MEH Ceiey
MaHUIYJALMSUIAPBIH - Tajjail  OTBIPBIN, KOciOM MIHAETTEpAl INeNIyA€ bIHTBIMAKTACTHIKTHI
KamMTaMachl3 €Ty MaKCcaThIH/a COUJIEY MOJICHUETI MEH dTHKa IIeHOEPIHe MOICHHETapaJIbIK 63apa
1C-KMMBUIJIBIH 9PTYPJIi HhICAHJIAPBIH XKY3€re achlpa ajajibl;




OH 8. FoutbiMu  TaHBIMHBIH (PUIOCOPHSIIBIK HET13epiH, 3epTTENECTIH TULIEP eNAepiHiH KYHIBUIBIK
MOJICHH KOPBIH KYPaHUTBhIH FBUIBIM MEH 9JICOMETTIH JlaMy TapUXbIH OiJ€ ajajabl, OChI OUTIM/II OKBIII,
3epTTEY KOHE KOCciOM KbI3METTE KOJIIaHA aJlajlbl,

OH 9 Aynmapma jxo0alapblH TEXHUKAJIBIK OHIACY MEH aBTOMATTaHABIPYIBI KY3€re achIpbIl,
ayJlapMaiibliapra apHalFaH MUQPPIBIK Kypajaaap MEH ©3eKTi Oarmapiamanapasl Oure anmajisl, aHa
TUTIHJIET] )KOHE MIeTeN TUTIHET1 MOTIHJEP KOPITyCTapbhIMEH KYMBIC ICTEH ajiajbl,

PO 1 OcymiecTBisTh Hay4HYIO U JETOBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO Ha TOCYJapCTBEHHOM M HMHOCTPAaHHBIX
S3BIKaX Ha MPOQECCHOHATIFHOM YPOBHE;

PO 2 Bnaners HaBbIKaMM aKaJI€MHYECKOTO IHCHbMa, 3HATh MPO(ECCHOHANBHYIO TEPMUHOJIOTHUIO,
MPOBOJIMTH aHAIN3 HAYYIHOH JINTEPATyPBI, OTPAXKAThH PE3yJIbTATHI B HAYYHBIX MTyOJIHKAIHX,

PO 3 TIlIpoexktupoBaTh CTYAEHTOLEHTPUPOBAHHYIO IEAArOTHMUYECKYIO JIESITEIbHOCTh, YCTAHABIMBAThH
00paTHYIO CBSI3b C OOyYaIOIIMMICS OakajgaBpuaTa ¢ MCIoib30BaHrueM mudpoBbix u U -TexHomOrni;
PO 4 Pa3BuBath HaBBIKM B 00JAacTH JIMHTBUCTUKM M MEHEIKMEHTa B cepe oOpa3oBaHHs U
aIMAHUCTPATUBHOW  JIEATETIFHOCTH, HEOOXOAMMBIE JUII  CAMOCTOSITENIFHOTO — IPOJIOJDKCHUS
JanbHenIero ooyyeHus ¥ paboThl B U3ydyaeMoit 00acT;

PO 5 3Hath TeopHIo M paKTUKY NEPEBO/Ia, BIIAIETh COBPEMEHHBIMH IIM(POBBIMU METOJAMU aHAIIN3a
TEKCTa U MPEANEPEeBOTYECKOr0 aHaIn3a, YMETh OCYILECTBIATh PeJaKIIMOHHO-TEXHUUYECKUM KOHTPOJIb
nepeBosa , MPopecCHOHAIbHBINA aHaIu3, KOHCYJIFTUPOBAHUE M OLIEHKY KauecTBa MepeBoja, a TaKkkKe
JIOKJIM3aIMIO TECTOB M MIMETh HABBIKM COCTABJICHHS TIIOCCAPHS,

PO 6 O6nanath cHOCOOHOCTBIO K BBIMOJIHEHUIO MMCbMEHHOT0, YCTHOTO TOCIIE0BATEILHOTO MIEPEBOIA
M 3pUTENIBHO-YCTHOTO TEpeBojila C COONMIOZACHHMEM HOPM  OKBHUBAJICHTHOCTH, C Yy4YeTOM
COLIMOKYJIbTYPHBIX, CTWIMCTUYECKUX U TEMIOPAIBHBIX OCOOEHHOCTEM HCXOIHOTO  TEKCTa,
COOJTIOJICHNEM I'PaMMAaTHUYECKUX U CHHTAKCHUECKUX HOPM TEKCTa IIEPEBOJIA;

PO 7 Ocymectnsath paznuunbie (POPMBI MEKKYJIBTYPHOTO B3aMMOJCHCTBHS B PaMKax PEUCBOU
KyJIBTYPBI U 9TUKHU B LIEJSIX 0OECTICUSHHUs] COTPYAHUYECTBA TPU PEeLICHUH NPOPECCHOHATIBHBIX 3a/1ad,
TOJICPAHTHO BOCIPUHKMAsI COLIMANIbHBIC, 3THHUYECKHE, KOH(ECCHOHAIbHBIC, KYJIbTYpHBIE M WHBIC
pazIMyMsl, yMmes aHaJM3UPOBATh PArMaTHIECKHE LIeNTM KOMMYHUKAIIMU M PEUEBbIe MAHHITYJISLIIH,

PO 8 3uatp ¢unocodckre 0OCHOBBI HAYYHOTO MO3HAHMS, UCTOPHIO PAa3BUTHUS HAYKU U JIUTEPATYPBI,
COCTABJISIFOIMX [IEHHOCTHBINA KyJIBTYPHBIN (DOH/ CTPaH W3yYaeMbIX S3BIKOB, IPUMEHSATH 3TH 3HAHUS B
yueOHOM, UCCTIe0BATENbCKON 1 PO(eCCHOHAIBHOMN e TeNbHOCTH;

PO 9. OcymecTBasITh TEXHHUECKYIO0 00pabOTKy ¥ aBTOMATH3AIUIO TIEPEBOTIECKHIX MPOCKTOB,
3HATh HU(GPOBBIE HHCTPYMEHTHI U aKTyaJIbHbIE TIPOTPAMMBI JIsI IEPEBOTYMKOB, YMETh pabOTaTh C
KOpITyCaMHU TEKCTOB Ha POJHOM M MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

LO 1 To carry out scholarly and business communication in the national and foreign languages at a
professional level,

LO 2 To be proficient in academic writing, know professional terminology and analyse academic
literature, report the results in scientific publications;

LO 3 Design student-centered teaching activity and establish feedback with undergraduate students with
the use of digital and Al technologies;

LO 4 To develop skills in linguistics and management in the field of education and administration
necessary for independent further study and work in the field of study;

LO 5 Know the theory and practice of translation; command digital methods of text analysis and pre-
translation analysis; be able to carry out editorial and technical quality control, professional analysis,
consulting, and evaluation of translation quality, as well as text localisation; and possess skills in
compiling glossaries;

LO 6 To have the ability to perform written, oral consecutive translation and sight-verbal translation in
compliance with the norms of equivalence, taking into account socio-cultural, stylistic and temporal
features of a source text, respecting grammatical and syntactical norms of the text of translation;

LO 7 To carry out various forms of intercultural interaction within the framework of speech culture and
ethics in order to ensure cooperation in solving professional tasks, tolerating social, ethnic, religious,
cultural and other differences, being able to analyse pragmatic purposes of communication and speech
manipulation;




LO To know the philosophical foundations of scientific cognition, the history of the development of
science and literature, which constitute the valuable cultural fund of the countries of the languages
studied, apply this knowledge in educational, research and professional activities;

LO 9 Carry out technical processing and automation of translation projects; know digital tools and
current software for translators; be able to work with text corpora in the native and foreign language.




CooTHeceHue pe3yJibTATOB 00y4eHusl 0 o0pa3oBarebLHoI nmporpamme "7M02302-IIepeBoaueckoe €10 (AHINHCKUIA S13bIK)"

¢ IIpodeccuonanbubiM ctanaapToM "'IlepeBoguuk"
""TM02302-Aynapma ici (arpl1mbIH Tis) ' 0i1iM Oepy 6armapaamMachl 00fbIHIIA OKBITY HOTHIKeIEPiHiH apaKaThIHACHI"

«Aynapmamsbi» Kaciou crangaprsiMen

KAPTOYKA ITPOD®ECCHUMN: «IIncbMeHHbIN NepeBOIYHK», 7.1 ypoBeHb OPK — Marucrparypa
KOCIBU KAPTA: «XKa30ama aynapmamsny, CBII 7.1 nenreit — Marucrparypa

OH/ PO

KC enoex
¢pyHkIUsIApHY/
Tpynosbie pynxnuu IIC

Binikrinik, narasiaap/
YMeHus, HABBIKH

Binimaep/
3Hanua

JIMYHOCTHBIE U
npodgeccuoHaIbHbIE
komnerennuu (ILC)/

Kexke koHe KICiOH
Ky3biperTidikrep (KC)

OH 1, rpUIBIMH KOHE
iCKepITiK
KOMMYHUKAIHSHBI
MEMJICKETTIK YKOHE MIET
TiNIEpiHae Kocion
JICHT i Ie JKy3ere
aceipy; OP 1
OCYIIECTBIIATh
HAY4YHYIO U JICJIOBYIO
KOMMYHHUKAIIHIO Ha
rOCyIapCTBCHHOM H
WHOCTPAHHBIX SA3bIKAX
Ha MpodecCHOHATEHOM
YPOBHE;

OH 2, akaaeMHSIIbIK,
kKaszy JaFJbUIapbIH
MEHTepy, Kocion
TEPMHUHOJIOTHSHBI Oy,
FBUIBIMH 9JicOreTTepre
TaNaay Kyprisy,
FBUTEIMHA
OachuTBIMIapaa
HOTIDKENEP/Ii KOpceTy;
OP 2 Bnazeth
HaBBIKAMH

Enbex pynxmuscer 1
Aynapma MaTepuaibIHbIH
carnachblH KAMTaMachI3 €Ty
JKOHE OHBI OKIIIayiay

Tpynosas ¢pynknus 1
ObecnieueHne kKadecTBa
MEepEeBOHOr0 MaTepHaa u
€ro JIOKaJTN3aIus

1-minper:

XanbIKapanbIK-KYKBIKTBIK KY)KaTTapsl jka30amia
ayapyabl )Ky3ere acepy:

1. MoTiHHIH KOMMYHUKATHBTI OaFbITHIH aHBIKTAY YILIiH
ayJmapMmara JCHiHTi Talgayabl )Ky3ere ackpy;

2. bacrankpl MOTIHHIH Ma3MYH/BIK aHe (GopMabIbl
epeKIIeNiKTepiH aHBIKTaHBI3;

3. Aynmapma TuTiHIeri 6acTamnkpl TULIIH JEKCUKAJIBIK,
OHBIH ILITH/IE TEPMHUHOJIOTUSIIBIK OipJIiKTEpiHE CO3IK
JKOHE ay/iapMa CoMKecTirid tady;

4. Xaz0baia ayrapMaHbIH TEXHUKAJBIK TOCUIAED
KEIeHIH MEHIepy;

5. MoaTiHAi XaibIKapalblK-KYKBIKTHIK caiazia
KaOBLIJaHFaH )KaHPIIBIK-CTHINCTUKAIIBIK HOpMaJlapFa
colikec aynapy;

6. MoTinMeH, caHJapMeH XoHe Tpa(UKaITIbIK
KECKIHJIEpMEH JKYMBIC iCTEYIiH KOMITBIOTEPIIIK
OarmapiamMaliapbiH KOJIIaHy,

7. ABTOMAaTTaHIBIPBUFaH )KOHE aBTOMATTHI ay IapbIM
KYypaJlZIapblH MMaianany,

8. OpbeiHIanFaH aygapMansl / pedeparTsl 03iH-031
OHJICYli/pelaKIHsiyIay bl )Ky3ere achIpy;

9. AyaapMaHBbI TOCT-peIaKIUSIAY b )KY3ere achlpy
(aBTOMATTHI HEMECE ABTOMATTAHABIPHUIFAH ay1apbiM
KypaJiiapbl KOJIJIaHBUIFaH JKaFaia);

10. Aynapma/pedepat moTigiH Tarnceippic OepyuIiHig

1. C1 xone C2 neHreiyiepinzieri >Kymbic
TiIAEpi;

2. AymapeIMIBI Ky3€Te achlpy VIIiH
KETKUTIKTI KOJIEM/IC XaTbIKAPAIbIK KYKBIK;
3. Bacramkel >koHEe aygapMa TULAEpiHIeri
XaJIBIKAPAITBIK KYKBIK TEPMUHOJIOTHSICHI;

4. Aymapma TimiHIeri OacTamkpl TUIAIH
JIEKCUKAIIBIK, OHBIH 1migge
TEPMHUHOJIOTHSUIBIK, OIpJIiKTepiHe CO3/IK
JKOHE ayJlapMa CoHKeCTITiH Taly Tocinnepi;
5. XKazbama aynapMaHbl Ky3ere achbIpyablH
TOCLIAEepi MEH Tocinaepi;

6. ABTOMATTaHIBIPBUIFAH JKOHE aBTOMATTHI
ayIapsIM Kypalgapsr;

7. MoTiHai penakiusiay HopMaiapbl MCH
epexernepi;

8. PedeparrayapliH TEXHUKAIBIK 9IiCTEPi;
9. Aymapma TUTIHIET! MOTIHAI peciMaey
HOpMaJlapbl MEH epesKernepi;

10. Kocibu aymapma  cajachbIHIAFbI
STHKAJIBIK ’KOHE KYKBIKTHIK HOpMAaJIap.

1. PabGoune s361ku Ha ypoBHAx C1 u C2;

2. MexnyHapoaHoe TIIpaBo B 00BEME,
JIOCTaTOYHOM JUIs OCYIIIECTBICHUS
epeBo/a;

- JKOFaphI KOCIOMIIIK,

- MOJICHUETAPAJIBIK JKOHE
YITapalibIK
TOJICPAHTTHLIBIK,

- MiHE3-KYJIBIK
MOJICHUETI MEH 3THUKACHI,
- 03 OeTiHIIe JXoHE
KOMaHJIa/1a )KYMBIC icTey
Kabiieri.

- BBICOKUH
npoheCcCHOHANN3M,

- MEXKYJIBTypHAsI U
ME)XHAIMOHAIbHAS
TOJICPAHTHOCTb,

- KyIbTypa U 9THKa
TIOBEIICHUS,

- CrIocoOHOCTH paborarh
CaMOCTOSATEIBHO U B
KOMaHIe.




aKaJIeMUIEeCKOT0
nMcbMa, 3HaTh
po¢eCCHOHATBHYIO
TEPMHHOJIOTHIO,
MPOBOIUTH aHAJIH3
HAYYHOH JIUTEPaATYPHI,
OTpa)aTh pe3yJIbTaThl
B HAyYHbBIX
myONIUKausIX;

OH 5 aynmapma
TEOPHUSCH MEH
MPaKTUKACHIH Oijie
ajajabl, MOTIH I
TaNIay IbIH JKOHE
aymapMara JeHiHTi
TaNaayablH MHQPIBIK
omicTepiH MEHrepiTl,
ayJapMaHbIH
PpenaKuusIIbIK-
TEXHHUKAJIBIK
0aKpUIayBIH JKY3€eTe
aceIpa Oinesi, Kacion
TaNay Kyprisif,
KeHec Oepilt )koHe
ayZapMa carachlH
Oarajaii ajazpl,
coHpaii-aKk MaTiHIepai
JIOKAJTU3AIHsIIAY KOHE
rII0CCapHid KYpacThIpy
JlaF/iblIapbiHa ue oouy;
OP 2 3HaTh TEOpHIO U
NPaKTHKY IepeBo/ia,
BJIaJICTh
COBPEMEHHBIMU
U HPOBBIMUA METOJIAMHU
aHaJIM3a TeKCTa U
IpeAnepeBOaYECKOr0
aHaJM3a, yMETh
OCYLIECTBIISATH

ayJmapMa TiliHzae KaObUTaHFaH HopMallapbl MEeH
TaJlanTapbiHa COMKEC pecimMey.

3agaua 1:

OcymiecTieHue MTUCbMEHHOTO nepeBojia
MEXXIyHapOIHO-TIPABOBBIX JIOKyMEHTOB:

1. OcymecTBIsITh IpeAnepeBOAYECKUN aHATU3 TeKCTa
C LeNbI0 ONpefelieHUus €ro KOMMYHHKAaTHBHOM
HaIpaBJIEHHOCTH;

2. BpBmATE comepkarenbHYyO ©W - (OPMAaNbHYIO
crienuQUKy UCXOJHOTO TEKCTa;

3. Haxomute  crnoBapHBIE M IEPEBOJUECKHE
COOTBETCTBHUSI ~ JIEKCHYECKUM, B  TOM  YHCIE
TEPMHHOJIOTMYECKUM, COUHUIIAM HCXOMHOTO SI3bIKa B
TIEPEBOAAIIEM SI3BIKE;

4. BrnageTp KOMIIJIEKCOM TEXHHYECKHX TPHEMOB
MTMCbMEHHOTO NTEPEBOA;

5. TlepeBoMTh TEKCT B COOTBETCTBHUHM C JKaHPOBO-
CTWIINCTUYECKUMH  HOpMaMmH, OPUHATBIMH B
MEXyHapOIHO-IIPaBOBOI 00J1acTH;

6. Hcnonb3oBarh IM(POBBIC TEXHOJIOTHU OOPAOOTKH
TEKCTOB, YMCIIAMHU U TpadpuiecKuMH N300paKEeHUSIMY;
7. Hcnonp30BaTh CpelncTBAa aBTOMATU3UPOBAHHOIO H
aBTOMAaTHYECKOTO TIEPEBOIA;

8. OcymiecTBIATh caMopeJakTHPOBaHHe /
penaKkTHpOBaHUE BHIIOJTHEHHOTO IepeBona/pedepara;
9. OcymiecTBIsATh NOCTpENAaKTUPOBaHUE IepeBona (B
cllyyae INPHUMEHEHHs CPEICTB aBTOMATHYECKOTO HIIH
ABTOMaTH3MPOBAHHOTO IIEPEBOAA);

10. Odopmisare TekcT mnepeBoga/pedepara B
COOTBETCTBHM C TPHHSATHIMU B TIEPEBOAAIIEM S3BIKE
HOpPMaMH ¥ TpeOOBaHUSIMHU 3aKa34YHKa.

3. TepMHUHOIIOTHS MEXIyHAPOIAHOTO MpaBa
B HCXOOIHOM U HepeBO[lﬂH.leM SA3BIKAX;
4. CrnocoObl HaxXOXKICHUS CIIOBAPHBIX U

MEPEBOAYCCKUX COOTBETCTBHIA
JICKCHYCCKHM, B TOM YHUCJIC
TCPMHUHOJIOT'MYCCKUM, CIUHUIaM

HCXOHOI'O A3bIKa B IIEPEBOIAIIEM A3BIKE,
5. Tlpuembl m cHoCOOBI OCYIIECTBICHUS
MTUCbMEHHOI'0 N1EPEBO/IA;

6. CpencTBa aBTOMATH3HPOBAaHHOTO U
ABTOMAaTHYECKOTO NEpPEeBOJIa;

7. HopMbl M mnpaBuia peAaKTUPOBAHMS
TEKCTa,;

8. Texauueckue nmpuembl pedeprupoBaHUS;
9. Hopwmbl 1 nipaBuia o(hOpMIICHUS TEKCTa
B IEPEBOAAIICM SA3BIKC,

10. DOrtudueckne W TPaBOBBIE HOPMBEI B
obnacty poghecCHOHATILHOTO NepeBOIa.

2-miHzmeT:

Ockepr koHe YITTHIK KayilCi3miK cajachlHa KATBICTHI
KY)KaTTapIbIH Ka30alia ay1apMachlH Ky3ere achipy:

1. MoTiHHIH KOMMYHUKATHUBTI OaFbITHIH aHBIKTAY YIITiH
ayJnapMmara JISHIHT1 Talaayabl )Ky3ere acepy;

2. bacramnkpl XoHE aylapbUIFaH MOTIHAEPAl KYpPYIbIH
KOMMYHHKATHBTI JKaF1ailIapbIHbIH CUIIATHIH aHBIKTAY;

1. C1 xone C2 neHrenepiHieri >KymbIC
Tinzaepi;

2. Ockepu ic xoHe YITTHIK KayilCi3mikK
cajacel AymapbIMIbI JKY3€re achlpy YIIiH
JKETKITIKTI KOJeM/IE;

3. Bacranksl koHe aymapMma TiiepiHzeri
OCKepH ic KoHE YNTTHIK KayilCi3IiK




peIaKinOHHO-
TEXHUYECKHUH
KOHTpOJIb IIEPeBo/a ,
npo¢heCCHOHATBHBIH
aHajus,
KOHCYJbTUPOBAHUE U
OIICHKY KauecTBa
MepeBo/Ia, a TakKe
JIOKAJIU3aI[HI0 TECTOB U
HAMETh HABLIKH
COCTaBJICHUS
rII0CCapHs.

OH 6 6acranksl
MOTiHHIH 9JIEyMETTiK-
MOJIEHH,
CTHJIMCTUKAJIBIK JKOHE
yakpITIIA
epeKIIeNIKTepiH
€CKepe OTBIPHIII,
SKBHUBAJIEHTTIK
HOpMaap/ipl caKkTai
OTBIPBII, ayAapMa
MOTIHIHIH
rPaMMAaTHKAJIBIK JKOHE
CHHTAKCHUCTIK
HOpMaJIapblH cakTail
OTBIPBII, jKa30allia,
aybI3IIa JOWeKTI
ayJapMa jKoHe
KOpHEKi-aybI3IIa
ayJapMa xxacay
Kabinerine ue 6omy/
OP 6 oOnanath
CIIOCOOHOCTEIO K
BBINOJIHEHUIO
MMMCBMEHHOTO, YCTHOTO
ITOCJIEIOBATEILHOIO
nepeBoia u
3PUTEIHLHO-YCTHOTO

3. Bacrankel MOTIHHIH Ma3MYH[BIK >KOHE (OPMAbIIBI
CPEeKIICIIKTEPiH aHBIKTaHbI3;

4. Aynmapma Timiggeri OacTamkpl TUIMIH JIEKCHKAIBIK,
OHBIH INIiHJE TEPMHHOJOTHSUIIBIK OIpJIKTepiHE CO3IIK
JKOHE ayJapMa COHKeCTIriH Tady;

5. Xaszbama aynmapMaHbIH TEXHHMKAJBIK TICUIAEp
KEIlIeHIH MEHIepy;

6. Morinai aymapMma aiIbIHOAFBl Taliay HOTHIKEICpPIH
€CKepe OTBIPBII J)KOHE 9CKEpH KoHE YJITTHIK Kayilcizaik
caylachlHAa KaOBUINAHFaH ayJapMma TiTiHIH KaHPIBIK-
CTHJIMCTHKAJIBIK HOpMaJlapblHa COWKeC ayapy;

7. MorinMeH, CaHOapMeH JKOHE  rpadUKaibIK
KEeCKIHIIEpMEH  JKYMBIC  ICTeyAiH  KOMIIBIOTEPIIiK
OaraapiamMaIapblH KOJITAaHBIHBI3;

8. ABTOMATTaHIBIPBUFAH JXOHE aBTOMATTHI aylapbIM
KypaJlIapblH KOJIJIaHY;

9. OpbiHpanraH — ayaapMasbl/pedepaTTbl  ©3iH-e3i
OHJICYli/pelaKIHsiIay bl KY3ere achpy;

10. AyaapMmaHbl TOCT-peAaKIUsUIAYABl JKY3€re achlpy
(aBTOMaTTBI HEMece aBTOMATTaH[BIPBUIFAH ayJapbIM
KypaJiiapbl KOJIIaHBUIFaH JKaFaia);

11. Aynapma/pedepar motiHiH Tamcelpeic OepymriHiH
ayaapMa TiUTHAE KaObUIIaHFaH HOpPMalapbl  MEH
TajanTapblHa ColKec peciMaey.

3agauya 2:

Ocy1iecTBIIeHUE MICEMEHHOTO TIEPEBO/Ia TOKYMEHTOB,
OTHOCSIITNXCS K BOEHHOH cdepe u chepe
HAIIMOHAIBLHON OE301MaCHOCTH:

1. OcyiecTBasATh NpeANepeBOMISCKUIN aHAIN3 TEKCTa
C LIENBIO ONPENENICHUS €r0 KOMMYHHKATHBHOMN
HATPaBJICHHOCTH;

2. OnpenessTh XapakTep KOMMYHHUKaTUBHBIX CUTyalni
CO3JIaHHSI UCXOHOTO U MEPEBOTHOTO TEKCTOB;

3. BoIsBIIATH coepKaTeNbHY IO U (pOpMAaTBbHYIO
cnenu(UKy UCXOAHOTO TEKCTa;

4. HaxouTh CIIOBapHBIC U NIEPEBOAUCCKHUEC
COOTBETCTBUSI JICKCHYECKHUM, B TOM YHCIIE
TEPMUHOJIOTHYCCKUM, SIUHHUIIAM UCXOHOTO S3bIKA B

CaJIaChIHBIH TEPMUHOJIOTHSICHI;
4. Aynapma TeopHsCHI;

5. Xazbarmra aymapmMasbl JKy3ere achIpyAbIH
TOCUIEPI MEH TOCIIAEPI;

6. PedpeparraynbiH TEXHUKAIIBIK 9/IiCTEI;
7. MoTiHai penakiusiiay HopMaaapbl MCH
epexenepi;

8. Aymapma TimiHAeri MOTIHAI peciMaey
HOpMaJIapbl MEH epEeKeIIepi;

9. Kocibm  aymapmMa  canachIHIAFbI
STHKAJIBIK KOHE KYKBIKTHIK HOpMaIap.

1. PabGoune s3p1ku Ha ypoBHsx C1 u C2;

2. BoenHoe neno u cdepa HaMOHAILHON
OezomacHOCTH B 00BEME, IOCTATOYHOM
JUISl OCYIIECTBIICHUS TIEPEBOIA;

3. TepMHuHONIOTHS BOCHHOTO Jeia U chepbl
HalMOHAILHON 0€30IaCHOCTH B MCXOIHOM
U TIEPEBOMALIEM SI3bIKAX;

4. Teopus nepeBona;

5. Tlpuembl M cHOCOOBI OCYIIECTBICHUS
MTICEMEHHOT'O TTEPEBOAA;

6. Texuuveckue npuemsl pedepupoBans;

7. Hopmpl m mpaBmia pemakTHPOBaHHA
TEKCTa;

8. Hopwms! u mpaBmina oopmireHns TeKcTa
B IIEPEBOJIAILEM SI3BIKE;

9. DTuyeckue H TPaBOBbIE HOPMBI B
obnact pogecCHOHATILHOTO NIEpEeBOIA.




mepeBoja ¢
co0JroieHHeM HOpM
SKBUBAJIEHTHOCTH, C
YYETOM
COLIMOKYJIbTYPHBIX,
CTHJIMCTUYECKUX U
TeMl'[OpaJ'[I)HBIX
ocobeHHOCTER
HCXOHOI'0 TEKCTA,
COOIIOIEHUEM
TPaMMaTHYCCKHUX U
CHHTAaKCUIECKUX HOPM
TEKCTa MePEeBO/a;
OH 7 oneyMerTik,
STHHUKAJIBIK,
KOH(eCCHsIIBIK,
MOJEHH JKOHE O3Te 1€
afBIPMAIIBUTBIKTap ABI
TOJIEPAHTTHI KaObLIAAM
OTBIPBHIIL,
KOMMyHI/IKaHI/IﬂHBIH
MparMaTHKaIbIK
MaKcaTTapsl MEH
ceilney
MaHUMYJISIASIIAPEIH
Tajiai OTHIPHIII,
KociOHM MiHIeTTep Il
HIenry e
BIHTBIMAKTACTHIKTBI
KaMTaMachI3 eTy
MakcaTbhIH/1a COUIey
MOJIEHHUET]I MEH DTHKA
meHOepiHae
MOJICHUCTAPAIIBIK,
e3apa ic-KUMBUIIBIH
OPTYpITi HEICAHIAPBIH
xy3ere aceipy; OP 7
OCYIIECTBIIATH
pas3nu4HbIe GOPMBI

TIEPEBOAAIIEM SI3BIKE;

5. BilageTts KOMILIEKCOM TEXHUUYECKUX IIPUEMOB
MTICbMEHHOTO NTEPEBOA;

6. IlepeBoUTH TEKCT C y4ETOM PE3yIbTaToB
MIPE/NEPEBOTIECKOTO aHaIM3a U B COOTBETCTBHU C
KaHPOBO-CTHIINCTUIECKUMH HOPMaMH TEPEBOSIIETO
sSI3bIKa, PHUHATHIMU B BOCHHOH cdepe u chepe
HallMOHAIBEHON 0e30MacHOCTH;

7. Ucnionb3oBaTh HUQPOBBIE IPOrpaMMBbl paOOTHI C
TEKCTOM, YHCIIAMH U TpaUIeCcCKUMHU N300paKeHUSIMH,
8. [IpuMeHsTh cpeacTBa aBTOMATH3MPOBAHHOTO U
aBTOMAaTHYECKOTO TIEPEBOA;

9. Ocy1iecTBIsATh
CaMOpelaKTUPOBaHUE/PeAAaKTUPOBAHNE BEIIIOIIHEHHOTO
nepeBona/pedepara;

10. OcymiecTBIATH MOCTPEAAKTHPOBAHUE TTepeBoa (B
cllyJae TIPIMEHEHHUS CPEACTB aBTOMATHIECKOTO HITH
ABTOMaTHU3UPOBAHHOTO I1EPEBOAA);

11. Odopmitsats TeKCT epeBoaa/pedepara B
COOTBETCTBHUH C IPUHITHIMHU B IEPEBOJISILEM SI3bIKE
HOpPMaMH U TPeOOBAHUSIMH 3aKa3uHKa.




MEXKYJIbTYPHOTO
B3aUMOJICCTBUS B
paMKax pedyeBoi
KyJBTYPbI U 9THKH B
Hesx odecreueHus
COTPYIHHYCCTBA NIPU
pelIeHHH
podeCcCHOHATBHBIX
3a/1a4, TOJICPAHTHO
BOCITPUHHUMAs
COIUaIbHEIE,
STHHYECKHE,
KoH(eccnoHaNbHbIE,
KYJIbTypPHBIC M HHBIC
paznuuusi, ymes
aHATU3UPOBATh
parMaTHYecKue elu
KOMMYHUKAIMU 1
peueBbie
MaHUYJISIUH;
OH 8 rpuIBIMH
TaHBIMHBIH
¢burnocohusITBIK
HETi3/1epiH,
3epTTeNeTiH Tijuep
eNepiHiH KYHIBUIBIK
MOJICHU KOPBIH
KYpPadTBIH FBUIBIM MCH
oneOHeTTIH qamy
TapUXbIH 011y, OCHI
OlmimMai OKy, 3epTTey
JKOHE KOCIOM KBI3METTE
konpany; PO 8 3nate
¢dunocohckre OCHOBEI
HAY4YHOT'O TIO3HAHHUS,
HCTOPHIO Pa3BUTHSA
HAYKH U JIUTEPaTyPBhI,
COCTaBJIAIOLIHAX
LIEHHOCTHBIM




KyJIbTYypHBIN (OHT
CTpaH H3yqaeme
SI3BIKOB, IPUMEHSTh
9TH 3HAHUS B YYCOHOM,
HMCCIIEIOBATEIILCKON 1
poeCCUOHATBHOMN
JICSITCIbHOCTH.




CooTHeceHue pe3yJiLTATOB 00yueHusl o o0pa3oBareibHOi nporpamme "7M02302-I1epeBoaueckoe j1eJi0 (mepeBoaYeCKoe /1eJ10)""
¢ IlpodeccuonansubiM ctangaprom "'[epeBoguux’
""TM02302-Aynapma ici (aFbplIIIbIH Tis)» ' 6itiM Oepy 6armapaamMachl 00HbIHIIA OKBITY HOTHIKeIePiHiH apakaThIiHACHI"

«Aynapmamsbi» Kaciou crangaprsiMen

KAPTOYKA NPODPECCHUMN: «Y cTHBII nepeBoAYUK», 7.1 ypoBenbr OPK — Marucrparypa
KOCIBU KAPTA: «Aybizma aynapmambny, CBIII 7.1 nenreii — Marucrparypa

OH /PO

KC enoex
dyukuusiapot/
Tpynosbie pyHKIUH
Inc

Binikrinik, narabiaap/
YMeHusi, HaBbIKH

Binimaep/
3Hanua

JIMYHOCTHBIE U
npodgeccuoHaJbHbIE
komnerenuuu (I1C)/

Keke koHe KoCiOn
KysbIperTiigikrep (KC)

OH 1, FBIIBIMH KOHE
iCKepITiK
KOMMYHUKAIHSHBI
MEMJICKETTIK YKOHE MIET
TiNIEpiHae Kocion
JICHT e Ie JKy3ere
aceipy; OP 1
OCYIIIECTBIIATh
HAYYHYIO U JICJIOBYIO
KOMMYHUKAITIIO Ha
rOCyTapCTBCHHOM H
WHOCTPAHHBIX SA3bIKAX
Ha npodeccHoHATEHOM
YPOBHE;

OH 2, akageMUsIbIK
kKaszy JaFbUIaPbIH
MEHTepy, Kociou
TEPMHUHOJIOTHSHEI Oy,
FBUIBIMU 9llcOueTTEpre
Tanmay Xyprisy,
FBUTBIMU
OacpuIBIMIapIa
HOTHXEJIEP/ii KOpCeTy;
OP 2 Bnanets
HaBBIKAMHU

Endex ¢pyHKkuusicol
1 Aynapma
MaTepHATBIHBIH
carachlH KaMTaMachI3
€Ty KOHE OHBI
OKIIayJay

Tpynosas GpyHknus
1 OGecnieuenue
KadyecTBa
MEPEBOIHOTO
Marepuaa Hu ero
JIOKaIU3anus

1-minger:

PecMu MemiiekeTapaibiK KeTiCCO3EpIiH aybI3ia JOHeKTi
ayJapMachIH Y3€re achIpy:

1. Kocibu mocenenepi IIeNy YIIiH KaXETTi aKmapar aixy
Ke3JepiH maliaJaHbIHbI3;

2. AypapMmaHbl Ky3ere achlpy Ke3iHJe KOMMYHHKAaTHBTI
XKaFIaiIbIH CUIIATBIH IYPBHIC aHBIKTAY;

3. AHBIKTay MakKcaTblHJa XaJIbIKapaJIbIK KaTbIHACTAp
callaChIH/IaFbl TEPMHHOJIOTHSHBI CAJIBICTBIPMAIIBI 3EPTTEY
KYprisy

HOPMATHBTIK )KoHE KOHTEKCTIK Oanamalibl COHKeCTIKTep;

4. AynapMma Koipkasz0a KyHeciH KOJIIaHBIHBI3,

5. Jlon aKkmapatrThl €CTy KOHE JYPHIC OMHATY;

6. AymappuraH  MOTIHHIH  OKBHBAJICHTTUIIIT  MEH
COMKECTIriH cakTail OTBIPBIN Oip JKYMBIC TUIIHEH EKIHIII
TiJTe aybI3IIa AOHEKTI ayaapMa skacay;

7. Kemmrimik anmelHOa ceiliey Ke3iHAE JaybBICTEHI,
JUKIMSTHBI )KOHE COUICY I MEHrepy;
8. KoMMyHHKanmusHBI ~ OHTAWIIBI ~ JKY3€Te  achIpy

MakKcaTbhlH/Ia CIHKEPMEH JXOHE THIHAAYIIbIIAPMEH e3apa
iC-KMMBLI XKacay;

9. [oiiekTi aynapbiM Ke3iHae MUKPO(DOHIBI KoHE Oacka na
TEXHUKAJBIK KYPaJIap/bl IyphiC Taiaanany;

10. PecMu XalbIKapalibIK KeTicco3ep Kyprizy 6apbIChbiHIa
ayagapManibl JKYMBICBIHBIH ~ XaTTaMaJlblIK HOpMajlapblH
0AaCIIBUIBIKKA ATy.

1. C1 xone C2 meHreiiepiHaeri >KyMbIC TiJIEpi;
2. Aynapma TeOpHsCHI;

3. MoneHueTapaiblK KOMMYHUKAIIHS TSOPHACHI,
4. XanbIKapablK KYKBIK;

5. XanslKapanblK YibIMIap;

6. XasbIKapaJiblK KaTbIHACTap TEOPUSICHIHBIH
HeTi31epi;

7. bepinren noHAIK caliaja aybI3iia aylapMaHbl
JKY3€ere achIpy YIIIH KaXKeTTI )KOHE HKETKUTIIKTI
KeJIEMJIET1 JIEKCUKAJIBIK Oip MOH/II JKoHE
BapUaHTTHI (KOHTEKCTIK) COMKeCTIKTED;

8. Aymapma Komkaz0achl )KyieciH YHBIMIACTRIPY
JKOHE KOJIZIaHY HPUHIUIITEP];

9. Kocibu aymapma canacsIHIAaFBI STHKAIBIK )KOHE
KYKBIKTEIK HOpMatap;

10. Pecmu kemiccesaep Kypri3yaiH XaTTaMamblK
HOpMaJlaphl;

11. bacrankpl )xoHe aymapMa TiAEPiHiH
JMHTBOMSICHUETTEPIHIH epeKIIeTiKTepi.

1. PaGoune si3p1ku Ha ypoBHsX C1 u C2;
2. Teopus nepeBona,

- KOFapbl KaCIOMITIK,

- MOJICHHETaPaNIbIK KOHE
WITapaibiK
TOJIEPAHTTHUIBIK,

- MOJICHHET XKOHE ITHKA,
- CTpECCKe TO3IMJIIIIK,

- QNIKAJIBUIBIK,

- aHAJIMTUKAJIBIK OMJIay.

- BBICOKUH

PO ECCUOHATIH3M,

- MEeXKYJBTYpHAs 1
MEXHAI[MOHATIbHAS
TOJICPAHTHOCTb,

- KyJIbTypa M 9THKA,

- CTPECcCOyCTOMYNBOCTb,
- KOJUICTHATBHOCTb,

- aHAIMTUYECKUNA CKIIajl

yMma.




aKaJeMHYECKOTO
II1uchbMa, 3HaTb
po¢eCCHOHATBHYIO
TEPMHHOJIOTHIO,
IMPOBOAWTH aHAIN3
Hay4HOM JINTEPATYPBHI,
OTPaXKaThb PE3yJIbTAThI
B Hay4HBIX
myONIUKausIX;

OH 5, aynapma
TEOPHSICHl MEH
NPaKTHKACBIH Oie
ajajbl, MOTIHII
TaJIayIbIH JKOHE
aymapMmara JaeriHri
TanmayaeH IUQPIBIK
QniCTepiH MEHrepill,
ay/lapMaHbIH
PEIAKIHSIBIK-
TEXHUKAJIBIK
OaKplIaybIH KY3€re
acpIpa Oueni, Kacion
Taxmay JKyprisir,
KeHec Oepim jxoHe
ay/lapMa calachlH
Oarasiaii amajpl,
COHIali-aK MOTIHAEPI
JIOKaJIM3alMsIIAY JKOHE
IJ1I0CCapuid KypacThIpy
JaFAplIapbIHa ue ooy,
OP 5 3Hats Teopuio u
NPaKTUKY IIepeBoAa,
BJIaJICTh
COBPEMEHHBIMH
nPOBBIMU METOJAMH
aHaJM3a TeKCTa U
MIPeaIepEeBOAYECKOTO
aHaJIM3a, YMETh

3agaya 1:

Ocy1ecTBiIeHHEe YCTHOIO MOCIENOBAaTENBHOTO TEePEBOIA
oHUIHATEHBIX MEKTOCYIapPCTBEHHBIX TIEPETOBOPOB:

1. Wcnonp30BaTh UCTOYHHUKH MOJTYYCHUS HEOOXOAMMOM
WHpOPMALIUH ISl peleHns TPOeCcCHOHATIBHBIX 3a/1a4;

2. [IpaBUIBHO ONPENENATh XapaKTep KOMMYHUKATHBHOM
CUTYyalll{ BO BPeMsl OCYIIICCTRBICHHUS ITEPEBOIA;

3. [IpoBOAXTE CPAaBHUTEITHHOE U3YUCHIE TCPMIHOIOTHH B
chepe MeKTYHAPOIHBIX OTHOIICHHHA C IIEIbIO BBISBICHHS
HOPMATHUBHBIX U KOHTEKCTYaJIbHBIX SKBHBAJICHTHBIX
COOTBETCTBH;

4. Vcnionp30BaTh CUCTEMY MIEPEBOIUECKOI CKOPOIIHUCH;

5. BocipuHuMaTh Ha CITyX W IPAaBUJIBHO BOCIIPOHU3BOAUTH
MIPELU3HOHHYI0 HH()OPMAIIHIO;

6. OcylIecTBIATh YCTHBIM OCIEN0BATENbHBIN IEPEBOJ C
OJTHOTO pabouero si3bIka Ha JAPYToil ¢ COOMIOICHUEM
SKBHBAJICHTHOCTH U aJ€KBaTHOCTH IEPEBEICHHOTO TEKCTA;
7. BnanmeTb roiocom, TUKIHEH U PEYbIo BO BpeMs
ITyOIUYIHOTO BBICTYIUICHHUS;

8. B3aumozelicTBOBaTh C OPaTOPOM U CITyLIATEIsIMU B
LEIAX ONITUMAJIBHOIO OCYIIECTBIICHUS KOMMYHUKAIIUN

9. [IpaBUIBHO MTOTB30BATHCSI MUKPO()OHOM U IPYTHMU
TEXHUYCCKUMHU CPEACTBAMU BO BPpEMs OCYIIECCTBIICHUSA
MTOCIIEIOBATEIFHOTO TIEPEBOA;

10. PykoBOJICTBOBAThCS IIPOTOKOJIBHBIMU HOPMaMHK PaOOTHI
MIePEeBOIYHKA B XOZ€ MPOBENCHHUS OPHIHNATEHBIX
MEXKJIyHAPOJHBIX IIEPETOBOPOB.

3. Teopust MEXKYABTYPHOM KOMMYHHKALIUH;

4. MexayHapoaHoe paBo;

5. MexIlyHapoJiHble OpraHU3aluy;

6. OCHOBBI TEOPUH MEKAYHAPOIHBIX OTHOILIEHUIT;
7. Jlexcuueckue 0JIHO3HAYHbIE U BApUAHTHBIC
(KOHTEKCTyaJIbHBIE) COOTBETCTBHS B 00beMe,
HEOOXOIMMOM H JOCTaTOYHOM JUIs
OCYIIECTBIICHHUS YCTHOTO TIEPEBO/A B 3alaHHON
MpeAMETHON 00JIacTH;

8. IIpuHIUITEI OpraHU3aNK ¥ IPUMEHCHUS
CHCTEMBI ITePEBOTYECKOH CKOPOITUCH;

9. DTH4eckue U MpaBoOBBIE HOPMEI B 00J1aCTH
podeCCHOHANBHOTO IIEPEBOIA;

10. ITpoToKoIbHBIE HOPMBI TPOBEIACHHS
0o(UIHATBHBIX TTIEPErOBOPOB;

11. OcoGeHHOCTH JINHTBOKYJIBTYP MCXOIHOTO U
MIEPEBOJISIIIETO S3BIKOB.

2-MiHgeT:

Ockepr JxoHE YITTBHIK KayilCi3[miK cajachblHIa aybI3Iia
JIOUEKTI ayJapMaHbl JKy3ere achIpy:

1. Kocibu mocesenepi mienry yimiH KaKETTI akmapar ary
KO3JIepiH malJaIaHbIHbI3;

2. AynapmaHBbI Xy3ere acblpy Ke3iHJe KOMMYHHKATHBTI
JKaFIaiIbIH CUNIATBIH JYPHIC aHBIKTAY;

3. HopmartuBTik  XoHE  KOHTEKCTIK  Oajlamaisl
COMKeCTIKTep/Ii aHBIKTay MaKCaThIHJA ¥JITTHIK KayilCi3maiK
cajachIHAaFbI JCKepH TEPMUHOJIOTHSI MEH

TEPMUHOJIOTHSHBI CAJIBICTRIPMAIIBI 3epACICY Il KYPri3y;
4. AynapMa Koipka30a JKyieciH KOJIaHBIHBI3;

1. C1 xone C2 meHreiuiepiHaeri >KyMBIC TiJIEPi;
2. Aynapma TEOpHsCHI,

3. MojieHreTapaiblK KOMMYHUKAIIHS TEOPHSICHI;
4. OckepH ic xoHe YIITTHIK Kayilci3IiK caaacel
KociOM MiHAETTEep/i OPBIHAY YIIiH KaKeTTi
KeJIeM/IE;

5. Kapys! kymrrepi YHbIMIACTEIPY, 9CKepH
arakrap >KyHeci, )yMbIC TULAEpi enaepinieri
9CKepH KbI3METIIJIepre KYTiHy KaFuaaIaphbl;

6. Bepinren moHIK canaia aybI3iia ayJapMaHbI
JKY3€re achIpy YIIiH KaXKETTI )KOHE HKETKUTIKTI
KeJIEMJIET1 JISKCHKAJIBIK Oip MOH/I JKOHE




OCYIIECTBIIATH
PeAaKIMOHHO-
TEXHHUYCCKUH
KOHTPOJIb MepeBoa ,
npodeccnoHambHBIHI
aHajus,
KOHCyHLTI/IpOBaHI/Ie n
OIICHKY KadecTBa
MepeBo/Jia, a TAKKe
JIOKQJIM3AI[UIO0 TECTOB 1
HAMETh HaBBIKU
COCTaBJICHMS
TJIOCCAPHS;

OH 6 Oacramnksl
MOTIHHIH 9JIEyMETTIK-
MOJIEHH,
CTHJIMCTUKAJIBIK JKOHE
YaKbITIIIA
epeKIIeNIKTepiH
€CKepe OTBIPHIII,
SKBHUBAJIEHTTIK
HOpMaap/ipl caKkTan
OTBIPBII, ayAapMa
MOTIHIHIH
rPaMMAaTHKAJIBIK JKOHE
CHHTAKCHUCTIK
HOpMaJlapblH caKTai
OTBIPBII, jKa30allia,
aybI3Iia JOWeKTI
ayJapMa jKoHe
KOpHEKi-aybI3Ia
ayzapMa xacay
KabineTiHe ue 6oiy;
OP 6 oGiagath
CIIOCOOHOCTBIO K
BBITTOJTHEHUIO
MMUCbMEHHOT0, YCTHOTO
MOCIEA0BATENLHOIO

5. JIon akmapaTThl €CTy oHE TYPhIC OWHATY;

6. AyjmapburaH = MOTIHHIH  OSKBHUBAJICHTTUIIN  MEH
COMKeCTIriH cakTail OTBHIPHIN Oip KYMBIC TUTIHEH EeKiHIIi
TIJITe aybI3Ila JOHEKTI ayaapMa skacay;

7. Kemmimk ajgmplHOa Cceiyiey Ke3iHAEC IayBICTHI,
JIKIIVSTHEI )KOHE COMIICY I MEHTepy;

8. KoMMyHHKalMsiHBI ~ OHTAWIBI  JKy3ere  achIpy
MaKCaThIH/Ia CIUKEPMEH JKOHE ThIHJAYIIbLIAPMEH e3apa
iC-KMMBLI XKacay;,

9. [oitexTi aymapbIM Ke3iHae MUKpO(OHIBI KoHe Oacka na
TEXHUKAJIBIK KypalIappl IyphIC TaiIaiaHy.

3agaua 2:

Ocy1ecTBIeHHE YCTHOTO MOCIEN0BATENbHOTO NIEPEBOAA B
BOCHHOI1 cepe U cepe HaIMOHAEHONW 0€30MacHOCTH :
1. Mcrnonp30BaTh HCTOYHHUKH MOTYUICHHUS HEOOXOAUMOM
WH(POPMALINH [T PemIeHu IpOoecCHOHATBHBIX 3a/1a4;

2. [IpaBUIBHO ONPEAENATH XapaKTep KOMMYHUKATHBHOM
CHUTYaIl{ BO BPEMsI OCYILIIECTBICHHS [IEPEBOJIA;

3. IIpoBOAUTE CpaBHUTEIBHOE U3yUYEHHE BOCHHOU
TEPMHUHOJIOTMU U TEPMUHOJIOTHH B c(epe HAIlMOHAIBLHOMN
0€3011aCHOCTH C IeIbIO BEISIBJICHUSI HOPMaTUBHBIX 1
KOHTEKCTYaJIbHBIX 9KBUBAJICHTHBIX COOTBETCTBHIA;

4. Mcrionp30BaTh CUCTEMY TIEPEBOAYECKON CKOPOIIHCH;

5. BocnipuHuMars Ha CiyX U IIPaBWJIBHO BOCIIPOU3BOINTH
MIPEIHU3HOHHYI0 HH(OPMAIIHIO;

6. OcymiecTBISTh YCTHBIH MOCIIEIOBATEIBHBIN ITEPEBOA C
OITHOTO pabouero A3bIKa Ha APYTOil ¢ COOMIONCHNEM
SKBUBAJIEHTHOCTHU M aJ€KBaTHOCTH IIEPEBEICHHOTO TEKCTa,;
7. Biiagets roaocom, JMKLIKEH U pedblo BO BpeMs
ITyOIMYHOTO BBHICTYTIIICHUS,;

8. BzaumopeicTBOBaTh C OPATOPOM U CITYLIATENsIMU B
LENAX ONTHMAIBHOTO OCYIIECTBICHHUS KOMMYHHUKAIIUH;

9. IlpaBHIIbHO TOJIB30BATHCSI MUKPO(GOHOM U JPYTHMHU
TEXHHYECKUMH CPEACTBAMH BO BPEMs OCYIIECCTBIICHUS
IIOCJIEI0BATENBLHOIO IEPEBOAA.

BapHUaHTTHI (KOHTEKCTIK) COMKECTIKTEp;

7. Aynapma KoyKa30achl )KYHeciH YHbIMAACTHIPY
JKOHE KOJIJIAHY HPUHIUIITEP];

8. Kocibu aynapma canachiHIaFbl 3TUKAIIBIK JKOHE
KYKBIKTBIK HOpMaJap;

9. Pecmu kemiccesziep Kypri3yaiH XaTTaMaibIK
HOpMaJiaphbl;

10. Bactamke! *xoHe aynapMa TUTACPiHIH
JIMHTBOMOJICHUETTEPIHIH ePEKIIeITIKTepI.

1. Paboune s3piku Ha ypoBHsix C1 u C2;

2. Teopus nepeBona;

3. Teopust MEXKYIBTYPHONH KOMMYHHKAIIVH;

4. BoenHoe zmeno u cepa HAMOHATBHOH
0e30MmacHOCTH B 00beMe, HEOOXOAMMOM JIJIst
BEITIOTHEHSI TPO(ECCHOHATBHBIX 33/a9;

5. Opranu3zanus BoopyxeHHBIX cuil, cucremMa
BOMHCKHX 3BaHHH, MPaBHIa OOpaIIeHIs K
BOCHHOCY>Kall[IM B CTpaHax pabo4nX SI3bIKOB;
6. Jlexcudeckue oTHO3HAYHBIC U BAPHAHTHBIC
(KOHTEKCTyalIbHBIE) COOTBETCTBHSA B 00BEME,
HEOOXOUMOM U JOCTATOYHOM JUIs
OCYIIIECTBICHUS YCTHOTO IIEPeBO/Ia B 3aJaHHOM
IpeIMETHON 00IacTH;

7. IlpyHUMIIBI OpraHUu3alMuy U IPUMEHEHUS
CHCTEMBI ITEPEBOIYECKOI CKOPOITUCH;

8. DTHueckre 1 paBoOBbIe HOPMBI B 00IaCTH
PO ECCHOHATHHOTO IIEPEBO/IA;

9. IIpoToKoIBHBIE HOPMBI ITPOBECHUS
OoUIIHATEHBIX TIEPETOBOPOB;

10. OcoOGeHHOCTH JTMHTBOKYIIBTYP HCXOIHOTO U
MIEPEBOJISIIETO SI3BIKOB.

3-miHger:
PecMu MemiiekeTapaiblK Kelicco3lepli iiecne ayaapyabl
XKYy3ere achlpy:

1. C1 xonHe C2 meHreiurepiHaeri >KyMBIC TUIEPI;
2. Aynapma TeOpHsICHI,
3. MosieHreTapaliblK KOMMYHUKAIIHSL TEOPHSICHI;




nepeBoia u
3pUTENBHO-YCTHOTO
repeBoia ¢
COOJTIOJICHHEM HOPM
SKBHBAJIEHTHOCTH, C
Y4ETOM
COLUOKYIbTYPHBIX,
CTUJIIUCTUYCCKUX U
TEMITOPAITbHBIX
oco0eHHOCTEH
HMCXOJHOI'O TEKCTA,
OO0 IeHNEM
rpaMMaTHYCCKHUX U
CHHTaKCHYIECKUX HOPM
TEKCTa MEePEBO/Ia;

OH 7 aneymerrik,
STHHUKAJIBIK,
KOH(ECCHUSIIBIK,
MOJICHH JKOHE 63T¢ JIC
afBIPMAIIBLTBIKTap A6
TOJICPAHTTHI KaObLIIAN
OTBIPHIIL,
KOMMYHUKAIMSTHBIH
MparMaTUKaIbIK
MaKcaTTapbl MCH
ceilney
MaHUITYJISAIASIIAPEIH
Tajnjai oThIphI,
KociOm MiHIeTTep Il
IIeny;ie
BIHTBIMAKTACTBIKTHI
KaMTaMackI3 eTy
MaKCaThIH/IA Couey
MOJICHUETI MEH 3THKA
ieHOepiHe
MOJICHUETAPAIIBIK,
e3apa i1C-KUMBLIJIBIH
OPTYpITi HBICAHAAPHIH

1. Kocibu mocenenep/i mieny YIIiH KaXeTTi aKmapar ary
KO37epiH MmaiiAaJaHbIHbI3;

2. AynapMaHbl XKy3ere achlpy Ke3iHJe KOMMYHHUKATHBTI
JKaFIalIbIH CHITaThIH TYPHIC aHBIKTAY;

3. HopmaruBTik  KoHEe  KOHTEKCTIK  Oajiamaibl
COMKECTIKTEpi aHBIKTAY MAaKCaThIHAA  XaJbIKapaJbIK
KaTblHACTap caachlHIAFbl TEPMUHOJIOTUSTHBI

CaJIBICTBIPMAITBI 3ePACIICY/l KYPri3y;

4. Buzyannmel jX0HE IBIOBICTBHIK AaKMapaTThIH OipHeIre
Ke3/iepiH Oip yakpITTa KaObliay *oHe Tanjay,

5. Ote meKTeyi yaKbIT KaFalbIHIA A9 aKIapaTThl ecTy
JKOHE JTYPHIC OWHATY;

6. KOMMyHHKAaTHBTI >KarmgaiiblH ©3repyiHe Te3 jKayarl
oepy;

7. CUHXpOHIBI ayJapMaHbIH TEXHUKAIBIK OMICTEPIH
MeHrepy  (BIKTHUManabl  OOiDKay,  MOTIHII  KBICY,
napadpasaiay *oHe T. 0.);

8. bBacranmkel MoOTIHAI Mapauleab KaObUIZAyAbl KOHE
ayJappUIFaH MOTIHII OWHATYNBl KO3JCHTIH CHUHXPOHJBI
ayJapMaHbI KY3€ere achIpy;

9. backa TinmepmiH aygapMamibiapbl  YIOIiH — YITKBIII-
KabuHaHblH (pene) QyHKIUSICHIH OPBIHAAY JKOHE YIIKBIII-
KaOWHagaH JpIOBIC amy apKbUIbl CHHXPOH[bI ayJapMaHbl
JKY3ere achIpy;

10. Inecnie aymapbIMIbl KAMTaMachl3 €TYAIH TEXHUKAJIBIK
KYPaJIIapbIHBIH KYMBIC KaOIJIeTTUIIriHE TeKcepy XKYprisy
(TexHMKAIBIK ITEPCOHAIMEH Oipiecin) ;

11. CusXpoHIBI aygapMaHBl KaMTaMachkl3  eTYIiH
TEXHUKAIBIK KYpaJIapblH AYPhIC Maiiianany;

12. [llorsipnany ’koHE Ha3ap aynapy;

13. JlaybICTBI XKOHE JMKIMSHBI MCHTEpy, Oerje Iy MeH
XE3UTALUMSIIBIK JBIOBICTapIaH 00C CeilieyniH pUTarbl MEH
TETICTITIH caKTay;

14. Aysbi3mia ayqapMaHbl ChIOBIPIIAIT OPBIHAAY TEXHUKACHIH
MeHrepy (LIyIIyTax).

3amaua 3:
OcyIIecTBICHHUE CHHXPOHHOIO TIEPEBOIa O(PUITHATBHBIX
ME)KTOCYAapCTBEHHBIX ITEPETOBOPOB:

4. XanbIKapalblK KYKBIK;

5. XanslKapanblK YibIMIap;

6. XasbIkapalblK KaTbIHACTAP TEOPUSICHIHBIH
Herizzaepi;

7. CHUHXpPOHIBI ayapMaHbIH yaKbITIIA
napameTpIepi;

8. CHHXpOH/BI ayJapMaHbl YHBIMAACTBIPY
cxeMalnapsl;

9. Inecne aymapbIMIII KAMTaMachl3 €TYIIH
TEXHHUKAIBIK KypaJlJapbl;

10. Kocibu aymapma caiachbIHIaFbl STHKAIIBIK
JKOHE KYKBIKTHIK HOpMaJIap;

11. PecMu XaJIbIKapalibIK KeMicco3ep KYPri3ymiH
XaTTaMalIbIK HOpMaJlaphl;

12. Bacramnksl *oHe aynapMma TUIACPiHIH
JMHTBOMOICHUETTEPIHIH epeKIIeIiKTepi.

. Paboune 36111 Ha ypoBHix Cl u C2;

. Teopus nepeBoaa;

. Teopust MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHUKALINY;

. MextyHapoHO€ IIpaBo;

. MextyHapo/iHbIe OpraHu3allyu;

. OCHOBBI TEOPHH MEKIYHAPOIHBIX OTHOIICHHH;
. TemnopanpHbIe TapaMeTpbl CHHXPOHHOTO
MepeBoa;
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JKY3ere achlpy;
PO 7 ocymiecTBisTh
paznuuHble GopMEI

MEXKKYJIBTYPHOTO
B3aNMOJCHCTBUS B
paMKax peueBoi
KyJIBTYPbI U 3THKU B
Hensix odecrnedeHus
COTPYIHUYECTBA [IPU
peneHnu
npodecCHnOHaIBHBIX
3aj1a4, TOJIEPAHTHO
BOCITPUHHMAs
COIHAJIbHBIE,
3THUYECKHE,
KOH(eCcCHOHAIBHEIE,
KYJIbTypHBIC U UHBIC
pasznuuusi, ymest
aHATM3UPOBATH
nparMaTH4YecKue Leln
KOMMYHUKAIMU 1
peyeBbie
MaHHUITY SN,

OH 8 reLIBIMH
TaHBIMHBIH
(brI0COPUSITBIK
HETi3/1epiH,
3epTTEJIETIH TULAEp
eNIepiHiH KYHIBUIBIK
MOJICHU KOPBIH
KYpPaiTBIH FBUIBIM MCH
oneOueTTiH namy
TapuXbIH OUTY, OCHI
OimiMIi OKy, 3epTTey
JKOHE KOCIOH KBI3METTE
kongany; PO 8§ 3nats
¢dunocohckre OCHOBBI
HAYYHOTO TIO3HAHUS,

1. Ucnonp30BaTh HCTOYHHUKH MOTYYCHUS HEOOXOIMMO
WH(POPMALINH [T PelIeHu IpoQecCHOHATBHBIX 3a/1a4;
2. [IpaBUIBHO ONpPEAENATH XapaKTep KOMMYHUKATHBHOM
CUTYyalli{ BO BPeMsI OCYIIIECTBIICHH TTEPEBO/IA;

3. IlpoBOANTH CPaBHUTEIBHOE N3yYEHNE TEPMHUHOIOTHH B
cepe MeXTyHapOAHBIX OTHOIIECHHUH C 1EITbIO BBISBICHHS
HOPMATHUBHBIX 1 KOHTEKCTYaIbHBIX SKBUBAJIEHTHBIX
COOTBETCTBUH;

4. OmHOBpEMEHHO BOCIIPHHUMATE W aHAIN3UPOBATh
HECKOJIBKO UCTOUHHKOB BHU3YaJIbHOU U 3BYKOBOM
nH(pOpMaLINH;

5. BocnpuHuMars Ha CIyX ¥ IPaBHIIBHO BOCIPOU3BOJINTH
NPENU3UOHHYI0 HH(POPMALIHIO B YCIIOBUAX KpaiiHe
OTPaHHMYCHHOTO BPEMEHH;

6. O0nagars OBICTPOI peakilueil Ha H3MECHEHHE
KOMMYHHKaTHBHOHN CHUTYaIlIH;

7. BnaneTs TeXHUUECKUMU NIPHEMaMU CUHXPOHHOI'O
nepeBoza (BepOoATHOCTHOE IIPOTHO3UPOBAHNE, KOMIIPECCHS
TeKcTa, nepedpasupoBaHue U T.1.);

8. OcymiecTBIATE CHHXPOHHBIN TIEPEBOI,
MPEANONAraloINi MapamIeNbHOE BOCIPUATHE UCXOTHOTO
TEKCTa U BOCIIPOU3BEACHHUE ITEPEBOIHOTO TEKCTA,;

9. BemmonmHaTh QpyHKIHIO KaOWHBI-TTIIIOTA (pelie) s
MIEPEBOTYUKOB JPYTUX SA3BIKOB U OCYILECTBIIATh
CHHXPOHHBIH NEPEBOJ, NMOTy4ast 3BYK C KAOMHBI-ITHIIOTA;
10. [IpoBomUTH IPOBEPKY (COBMECTHO C TEXHUUECKUM
MIePCOHAIOM) pabOTOCIIOCOOHOCTH TEXHUYECKHUX CPEICTB
oOecrieyeHns! CHHXPOHHOTO TI€PEBOAA;

11. [IpaBUIBHO HCTIONB30BATh TEXHUYECKHE CPENICTBA
oOecrieueHns! CHHXPOHHOTO TIEPEBOAA;

12. KoHuIeHTpHUpOBaThCs U yAepKUBaTh BHUMAHHUE;

13. Biragers To10CcOM U JUKIHAEH, COOII0NaTh
PUTMHUYHOCTD U INIABHOCTH PEe4H, CBOOOIHOHN OT
MIOCTOPOHHUX IIIYMOB U XE3UTAllMOHHBIX 3BYKOB;

14. BnageTs TEXHUKOW BBINOIHEHHS YCTHOTO IIEPEBOAA
HaIIeNThIBaHHEM (IIYITYTax).

8. Cxembl OpraHu3aliii CHHXPOHHOTO TIEpEeBO/Ia;
9. TexHu4ecKue CpeAcTBa 00SCIICUCHHS
CUHXPOHHOI'0 NEePEBO/Ia;

10. DTHueckue 1 MpaBOBBIE HOPMBI B 001aCTH
podeCCHOHANBHOTO TEPEBOA;

11. IIpoToKoIBHBIE HOPMBI ITPOBEICHHUS
o(UIHATBHBIX MEKIYHAPOIHBIX TIEPETOBOPOB;
12. OcoOeHHOCTH JIMHI'BOKYJIBTYP HCXOIHOTO U
MIEPEBOJISIIIIETO S3BIKOB.

4-minpger:
OCKepH callazia )koHe Y ITTHIK Kayilci3aiK calachlHaa
1JIeCTIe ayBICTRIPY/IbI XKY3€Tre achlpy:

1. C1 xxonHe C2 neHreitniepinieri »KxyMbIC TULEPI;
2. Aynapma TE€OpUsCHI;
3. MozneHueTapaliblKk KOMMYHHUKAIHS TEOPHSICHI;




WCTOPHIO Pa3BUTHS
HAYKH U JIUTEPaTypHI,
COCTaBIISIOIINAX
LIEHHOCTHBIN
KyJIBTYypHBINA (OHT
CTpaH U3y4acMbIX
SI3BIKOB, IPIMEHSTh
9TH 3HAHUSA B y4eOHOH,
HCCIEI0BATEIILCKON U
poheCCUOHATHHOMN
JeSITeTHHOCTH.

1. Kocibu macesenepi ey YIIiH KaKeTTi aKmapar
ay Ke3IepiH naianaHbIHbI3;

2. AynapMaHsI )Ky3ere achlpy Ke3iH/Ie KOMMYHHKATHBTI
JKarJal bl CUITaThIH TYPHIC aHBIKTAY;

3. HopmarHBTiK koHE KOHTEKCTIK Oanamasl
COMKECTIKTEp/Ii aHBIKTAy MaKCaThIHAa ¥JITTHIK
Kayilci3/iK CalachlHIaFbl OCKEPH TEPMUHOJIOTHS MEH
TEPMUHOJIOTHSIHBI CAJIBICTBIPMAIIBI 3ePIACIICY Il JKYPri3y;
4. Busyanpl jkoHE JBIOBICTHIK aKIapaTThIH OipHeIe
Ke3/epiH Oip yaKbITTa KaObUIIay KoHE TAJJIaY;

5. Orte miexreymi yakpIT XKarJalbIH A 1) aKIapaTThl
€CTy JKOHE JIYPhIC OMHATY;

6. KoMMyHUKAaTHBTI KaFralJpIH ©3repyiHe Te3 yKayarl
oepy;

7. CHHXPOH/IBI ayTapMaHbIH TEXHUKAIBIK 9IICTePiH
MeHrepy (BIKTHMAIIIB O0IDKAY, MOTIHII KBICY,
napadpasaiay xoHe T. 0.);

8. Bacrankpl MOTIHI Mapasuiesib KaObUIIayIbl KOHE
ayIapbhUIFaH MOTIHI OHHATYBI KO3ICHTIH CHHXPOHIBI
ayJapMaHbl JKYy3ere achpy;

9. Backa TinaepaiH aymapManibLIaphl YITiH YITKBIII-
kabuHaHBIH (pere) GYHKIHUICHIH OPBIHIAY KOHE
YIIKBIII-KaOUHAAH JIBIOBIC ATy apKbLUIBI CHHXPOH/IBI
ayJapMaHbI XKY3€re achipy;

10. Tekcepy Kypri3y (TEXHHKAIBIK TIEpCOHATIMEH
Giprecimn); iecre ayaapbIM/Ibl KAMTaMacChI3 eTY/IiH
TEXHUKAITBIK KYPATJapbIHBIH XKYMBIC KaO1IeTTiIIr;
11. CunXpoHAHI ayJapMaHbl KAMTaMachl3 eTYIiH
TEXHUKAJIBIK KYpaIIapbiH AYPhIC Maiiianany

12. llorsipnany >koHE HA3ap ayaapy;

13. IaysICThI oHE AUKIUSHBI MCHIEPY, OOrIe 1y MeH
XEe3UTALMSIIBIK ABIOBICTapaaH 00C CONIEyNiH PUTAFbI
MEH TETICTITIH caKray;

14. Aysbi3ia aynapMaHbl ChIOBIpIIAI OPBIHAAY
TEXHUKACBHIH MEHrepy (UIYIIyTax).

3agava 4:
Ocy1ecTBiIeHEe CHHXPOHHOTO IIepeBO/ia B BOCHHON
ctepe U cepe HAITMOHATEHON O€30IACHOCTH |

4. OckepH ic xoHe YNTTHIK KayilCi3iK caaacsl
KociOn MiHAETTep/i OPBIHAAY YIIiH KaKeTTi
KOJIeM/IE;

5. Kapyss! kymrepi YHbIMIacTEIpY, 9CKepH
arakrap >KyHeci, )KyMbIC TUIAEpI enaepinaeri
9CKepH KbI3METIIIepre KYTIHY Karuaanapbl;
6. CHHXPOHIIBI ayapMaHbIH yaKbITIIA
napameTpIepi;

7. CHHXpOH[IBI aynapMaHbl YHBIMIACTHIPY
cxXeMalnapsl;

8. Imecne aymapsIMapI KaMTaMachl3 €TYIIH
TEXHHUKAJIBIK KypaJlJapbl;

9. Kocibu aynapma canacblHAAFbl STHKAIBIK KOHE
KYKBIKTBIK HOpMaap;

10. Bacranks! xoHe aynapMa TUIEpiHIH
JMHTBOMOICHUETTEPIHIH epeKIIeTiKTepi.

1. PaGoune s3b1ku Ha ypoBHAX C1 u C2;

2. Teopus nepeBona;

3. Teopust MeXKyIBTYPHONH KOMMYHHKAIUH;
4. BoenHoe zmeno u cepa HAMOHATBHOH
0e30MmacHOCTH B 00beMe, HEOOXOAMMOM JIJIst
BBITIOJTHEHSI TPO(ECCHOHATBHBIX 331a4;




1. Ucnonp30BaTh HCTOYHHUKH MTOTYYCHUS HEOOXOAMMOM
WH(POPMALINH [T PelIeHu IpoQecCHOHATBHBIX 3a/1a4;
2. [IpaBUIBHO ONPEAENATH XapaKTep KOMMYHUKATHBHOM
CUTYyalliy BO BPEMsI OCYIIECTBICHUS TIEPEBOAA;

3. I[IpoBOANUTE CPaBHUTEIBHOE U3yUYE€HHE BOCHHOU
TEPMHHOJIOI'MU U TEPMUHOJIOTHH B c(epe HAIlMOHAIBLHOMN
0€3011aCHOCTH C IeIbIO BEISIBJICHUSI HOPMaTUBHBIX U
KOHTEKCTYaJIbHBIX SKBUBAJICHTHBIX COOTBETCTBHII;

4. OmHOBpEMEHHO BOCIIPHHUMATE U aHAIIN3UPOBATh
HECKOJIBKO NCTOYHUKOB BU3YaJbHOM M 3ByKOBOH
nH(pOpMaLINH;

5. BocnpuHuMars Ha CIyX ¥ IPaBUJIBHO BOCTIPOM3BOANTD
NPENU3UOHHYI0 HH(POPMAIIHIO B YCIOBUSX KpaiiHe
OTPaHHMYCHHOTO BPEMEHH;

6. O0nmagars OBICTPON peakineil Ha H3MCHEHUE
KOMMYHHKaTHBHOW CHUTYaIUH;

7. BnaneTts TeXHUYECKUMU IPHEMaMU CHHXPOHHOTO
nepeBoza (BepOoATHOCTHOE IIPOTHO3UPOBAHNE, KOMIIPECCHS
TeKcTa, nepepasupoBaHue H T.11.);

8. OcymiecTBIATh CHHXPOHHBIN TIEPEBOJ,
TIPEANONATAIOIINH NapaIeIbHOE BOCIIPUSTHE HCXOTHOTO
TEKCTa U BOCIIPOU3BECHUE IIEPEBOAHOTO TEKCTA;

9. BemmmonmHATh QPyHKIHMIO KAOWHBI-TTIIIOTA (pelie) s
MIEPEBOIYHKOB JIPYTUX SI3BIKOB M OCYIIECTBIISTh
CHHXPOHHBIH ITEPEBOJI, MTOTy4asi 3ByK ¢ KaOMHBI-ITHIIOTA;
10. [IpoBomUTH TPOBEPKY (COBMECTHO C TEXHHYECKUM
TIePCOHAIOM); pabOTOCIIOCOOHOCTH TEXHUIECKUX CPENICTB
oOecrieyeHns! CHHXPOHHOTO TI€pPEBOIA;

11. TlpaBuNbHO MCIIONB30BaTh TEXHUYECKHE CPEACTBA
o0ecrieyeHns] CHHXPOHHOTO TTEPEBOAa

12. KoHLIEHTpHUpOBaThCA U yACP>)KUBaTh BHUMAHUE;

13. Bimameth To0COM U JUKIMEH, COOIIONaTh
PUTMHUYHOCTD U IUIABHOCTH PEYH, CBOOOIHON OT
MIOCTOPOHHUX IIIYyMOB U X€3UTALlMOHHBIX 3BYKOB;

14. BnageTb TEXHUKOH BBIITOJIHEHHS! yCTHOTO IIepeBOa
HaIleNThIBaHHEM (IIYITYTax).

5. Opranuzanust Boopy>KeHHBIX CHII, cCCTeMa
BOMHCKHX 3BaHUH, MpaBHiIa OOpaICHUS K
BOCHHOCTY’Kall[M B CTpaHax pab04MX S3bIKOB;
6. TemnopanpHBIE TApaAMETPHI CHHXPOHHOTO
TIepeBoya;

7. Cxembl OpraHu3aIlii CHHXPOHHOTO TIEpEeBO/Ia;
8. Texanueckue cpencTBa 0OecIedeHNs
CHHXPOHHOTO NIepEeBO/Ia;

9. DTHYeckue U MpaBOBbIE HOPMEI B 00IaCTH
podeCcCHOHANTBHOTO MEPEBOIA;

10. OcoOeHHOCTH JTHHTBOKYIBTYP HCXOJHOTO U
MIEPEBOJISIIIETO S3BIKOB.




CooTHeceHHe pe3yJIbTAaTOB 00yUeHHs 10 06pa3oBaTesibHOI porpamme «7M02302-TlepeBoaueckoe 1e10 (AHITTHACKHI S3bIK)»

¢ [IpodeccuonanbubiM cranaaprom «/1iist negaroros (mpogeccopcko-npenoaaBaTebCcKoro cocraBa)

OpraHu3anuii BeIcIIero v (MJm) mocjaeBy30BCKOro 00pa3oBaHus»

«TM02302-Aynapma ici (aFpLIIIBIH TiJi)» 0i1iM Oepy 6araapiaaMachl 00HbIHIIA OKY HITH KeJIEPiHIH apaKaThIHACKHI
«7Korapsbl :k9He (HeMece) JKOFapbI OKY OPHBLIHAH KeifiHri 0ijimM Oepy yiibIMAapbIHBIH Neaarorrepi

(mpogeccop-oKbITYIbLIAP KYpPaMbl) YHIiH» KICiOM CTaHAaApThIMEH

KAPTOYKA MMPO®ECCHMN: «IlpenonaBareib, acCHCTeHT B 00;1acTu odpazoBanusi, OBIIO», [IpenonaBatesb, CTapiiuii npenogaBareib / CeHbOP-J1eKTOP B 00J1aCTH
oo0pasosannus, OBIIO, 7 Yposens OPK — marucrparypa
KOCIBU KAPTA: «OkbiTywisl, Binim 6epy canaceingarst accucteHt, ZKIKOKBY», okbITylnbl, BiniM 6epy canacbIHaarsl aFra oKbITYIIBI / ceHbOp-JekTop, JKIKOKBY, 7
aenreit OPK — marucrparypa

OH/ PO KC enoex Biaimaep/3nanus Keke sxoHe Kaciou
HKIHSAJIA] . . KY3bIpeTTiliKTe
by bl / P Axempninix, narnbLiap/ (KC¥) /JIpanOCTHLIIt: "
YMeHus, HaBbIKH
Tpynosbie npogeccuoHaabHbIE
¢ynxnun INC komnerennnu (IIC)
OH 3 canpnpIk xoHe AU EnbGex 1-parapl: OLTIM aTyIIBLIAPABIH aKaIeMHUSIIBIK 1. XKXKOKB¥-n1a 6intim Gepy-FpUIbIMA MeitipimMainik, KapbIM-
TEXHOJIOTHSUTAPBI GyHKIUACH 1: | Ky3BIpETTUIIKTEPIHIH Talam eTiIeTiH AeHreliH KaMTaMachl3 eTy MPOIIECTI KOCHapiay MEH YHBIMIACTEIPYIbIH KaTBIHAC, DMIIATHS,
naiijjajgana oThIpbII, OKpbITY 1. CTyIeHTTIK OpTaJIBIKTAHIBIPBIIFAaH OKBITY XoHe Oarajay HETi3ri TajanTapsl; CTpecCKe TO3IMIIUIIK,
CTYICHTTIK KaFuIaTTapblH €CKepe OTBIPHII, OKY cabaKTaphIH (IopicTepaeH 2. OKBITBIIATHIH MOHJIEP/IIH Ma3MYHBI, OMOLMOHAJIBI TEIIe-
OPTaJBIKTaHBIPBIIFaH Oacka) YHBIMIACTBIPY )KSHE OTKI3Y; CTYAEHTTIK OPTAJIBIKTaH/IBIPBUIFaH OKBITY TEHJIIK, KociOn JKoHe
MearoruKaIbIK 2. OLTIM, FBUIBIM JKOHE MHHOBAIMSAIAP/IbIH HHTETPALIUSCHIH JKoHe Oaraiay MPUHIMITEPI. QJIEYMETTIK
KBI3METTI K00anay, €CKepe OTHIPHIT, OKHITBUIATHIH MIOHJICp OOMBIHINA OKYy-9icTeMelik | 1. Toxipubere OaFrpITTaIFaH OKBITY 9IIiCTEpi JKayanKepIIUTiK, OKBITY
OakanaBpuar OiIiM MarepuaiapAbl a3ipiey; MEH TE€XHOJIOTHsIIaphl; JKOHE 3epTTey
aymbUIapMeH Kepi 3. unGpIBIK TEXHOIOTHSITAPIBI Al 1allaHa OTHIPHII, OakamaBpuaT | 2. KOCIN calachIHAAFH Ka3ipri TeHASHIHsIIap JAFBUTAPBIH TaMBITY
GaillaHbIC OpHATY; OiTiM aymIsLIapbIMEH Kepi OaiiylaHbIc OpHATY. (>xorapsl OutiM Oepy OarbIThl OOMBIHIIA). MYMKIH/IT
PO 3 npoexTupoBarhb 2-nmarapl: OLTIM aTyIIbLIapIbIH KOCION KY3bIPETTUTIKTepiHIH
CTYAEHTOLIEHTPHPOBAHH TaJarn eTUIeTIH IeHreiH KaMTaMachI3 eTy Jlo6poskenarebHOCTb,
VIO TI€IarOrHIeCKyIo 1. oKy cabakTapbIH ©TKi3y/Ie KOCIMTIH ePEKIICIriH eCKepy KOMMYHHUKa0EIbHOCTD,
JIeSITeTBHOCTD, (>xorapsI OimiM Gepy OarbITHI OOWBIHIIA); SMIIATHS,
yCTaHaBJINBaTh 2. MaMaH/IIKTaFbl HHHOBAIIMSHBI OKY TPOIECiHe CTPECCOYCTOHYMBOCTS,
00paTHYO CBSI3b C SKCTpaNoIAIHsuIay (KOFapsl Oi1iM Oepy OarbITHI OOMBIHIIA). SMOIUOHATbHAS
00y4aroIuMucs TpynoBas Hagrik 1: OGecrieuenne TpeOyeMoro ypoBHS aKaIeMHUIECKIX 1.0cHOBHBIX TpeOOBaHNUI IUTAHUPOBAHUS 1 YPaBHOBELICHHOCTb,
GakanaBpuara c ¢yHkums 1: | KoMIeTeHnuit o0yJaromuxcs opraHu3zanuy 00pa3oBaTeIbHO-HAYYHOTO npodeccruoHanbHas 1
HCIOJIb30BaHUEM OOGy4eHue 1. opraHu30BBIBATH U MPOBOJUTH YICOHBIC 3aHITHS (KpOMe mponecca B OBIIO; colHanbHas
uudposbix 1 UU- JIEKIUH) C Y4ETOM IPHHIUIIOB CTYAEHTOLIEHTPUPOBAHHOTO 2.copepKaHus MPenoAaBaeMbIX JUCIUILUINH, OTBETCTBEHHOCTD,
TEXHOJIOTHH; 00yueHHUs ¥ OLICHUBAHHMSI; NPUHIMIIOB CTY/ICHTOLEHTPUPOBAHHOTO CHOCOOHOCTH K




OH 4 6inim Oepy xoHe
OKIMIIIIJIIK KbI3MET
CaJTaChIHJIAFbI
JIMHI'BUCTHUKA )KOHEC
MEHEIKMEHT
cayiaceIHIa
OKBITBUIATHIH caiajia
OJIaH 9pi OKBITY MEH
YKYMBICTBI ©3 OCTiHIIIe
JKAIIFAaCThIPY YIIiH
KaXCTTi JaFIblIapabl
JIAMBITY;

PO 4 pa3BuBarh HaBBIKU
B 00JIaCTH JIMHTBUCTUKU
U MCHCIPDKMCHTA B
cthepe oOpazoBaHHS U
AJIMUHUCTPATUBHOM
JeSATENbHOCTH,
HEOOXOAUMBIE IS
CaMOCTOSTEIILHOTO
TIPOTOIKECHUS
JlanbHeIero ooyueHus
1 paboThl B U3yyaeMoin
oOmactu;

OH 8 rputbiMu
TaHBIMHBIH
(M0 COMUSITBIK
HerTi3/1epiH, 3epTTeeTiH
TiJAEp eNepiHiH
KYH/IBUTBIK MOJICHU
KOPBIH KYpalThIH
FBUIBIM MEH 9JIcOMCTTiH
JaMy TapuXbIH Oy,
OCHI OLTIMIII OKY,
3epTTey XKOHE KACciOn
KBI3METTE KOJIJIaHy;
PO 8 3narb

2. pa3zpabarbIBaTh yueOHO-METOIMUECKHE MAaTEPHAIIbI 110
npenogaBacMbIM AUCHUINIIMHAM C Y4ETOM MHTETrpalluiu
00pa3oBaHMs, HAYKH 1 MHHOBAIUH;

3. ycTaHaBIMBaTh 00PaTHYIO CBSI3b C 00YYaIOMINMHCS
GaxanaBpuara ¢ UCIOIB30BaHNEM HHU(POBBIX TEXHOJIOTHH.
Hagpik 2: Obecniedenue TpeOyeMoro ypoBHs MpoQecCHOHaIbHBIX
KOMIIETEHITNH 00yJaronuxcs

1. yauThIBaTh B IPOBEICHNH YUEOHBIX 3aHATHI cELUPUKY
npodeccuu (M0 HAIPABICHUIO OATOTOBKU BBICIIETO
oOpazoBaHms);

2. BKCTPAIOINPOBATh B Y4EOHBIH MpOIiecC MHHOBALMH B
npodeccuu (TI0 HAIIPABICHNUIO TOATOTOBKH BBICIIETO
o0Opa3zoBaHus).

O6y‘IeHI/IH " OICHHUBaHUA.

1 .MPaKTUKO-OPUEHTHPOBAHHBIX METOZOB 1
TEXHOJIOT M 00yJYCHUS;

2.COBpEMEHHBIX TCHJICHITUI B 00JaCTH
npodeccuu (0 HAPABICHUIO TOATOTOBKH
BBICIIIETO 0OPa30BaHMUS).

Pa3BUTHIO
nmpenogaBaTCJIbCKUX U
HCCIICO0BATCIIbCKNUX
HaBbIKOB




¢unocockne 0OCHOBBHI
HAay4YHOT'O IMTO3HAaHUA,
HCTOPHIO PA3BUTHS
HayKH ¥ JIUTEPaTyphl,
COCTABIISIFOIIX
LEHHOCTHBIN
KYJIBTYpHBIi (hOHA
CTpaH U3y4aeMbIX
S3BIKOB, MIPUMECHATDH 3TU
3HAHUS B YIeOHOH,
UCCIIEI0BATENBCKON U
npodeccHoHaTFHON
TS TETLHOCTH.

OH 1 FpuIBIMH KOHE
icKepITiK
KOMMYHUKAIIUSHBI
MEMIIEKETTIK JKOHE IIET
TIIEPiHIC KOciOn
JEHTeie )Ky3ere
acsipy; PO 1
OCYILIECTBIIATh HAYYHYIO
U JICTIOBYIO
KOMMYHUKallUIO Ha
TOCYIapCTBEHHOM H
WHOCTPAHHBIX SI3bIKAX
Ha Ipo(eCcCHOHATEHOM
YpOBHE;

OH 2 akaneMHuSIIBIK
kKazy JarabuIapbiH
MeHTepy, Kocion
TEPMHHOJIOTUSHBI OlITy,
FBUIBIMH 9nieOueTTepre
Tanay XXyprisy,
FBUIBIMHU OachLIbIMAApAA
HOTHXKENEPAl KOPCETY;
PO 2 Bnanets
HaBBIKAMHA

EnGex 1-marapl: FBIIBIM, J)KOFApHI O11IM KoHE eHOEK HapbIFBIHBIH 1. FBUTBIMH 3€pTTEYIED ICTEMECH;
(GYHKIUACH 2: | MHTETPalUsCBIH KAMTaMachl3 eTy 2. FBUIBIMH 3epPTTEYNIEep KYPrizy Ke3iHmeri

FBUIBIMHU 1. FBUIBIMH-3EPTTEY JKOHE TOKIPHUOEITIK-KOHCTPYKTOPIIBIK STHUKAJIBIK HOpMaJap;
3eprTeyaep | JKYMbICTapipl / IIBIFApMaIIbUIBIK )K0OAIapIbl OpBIHIAYFa KAaThICy; | 3. FBIIBIM CalachlHIAFbl HOPMATUBTIK

KYprizy 2. ¥puIbIMHA HoTroKemIik IeH jxapyusuIaHbIM OeJICeHIUTITiH KYKBIKTBIK aKTijep.

apTTBIpPY; 1. GinmiM amymIBUIAPIBIH FEUTBIMA

3. YITTBIK J)K9HE XAJIBIKAPAIBIK MATIMETTEp 0a3achIMEH KYMBIC 3epTTeyNEepiHiH epeKILIeiri;

icTey. 2. FBUIBIMH 3epTTeyliep/ie/ MbIFapMaIIbUIbIK
2- marmel: binmim anyrmsutapna 3epTTey JaFabUIaphIHBIH KaKEeTTi oOanapaa OakaaBpuaT CTYICHTTEPiHIH
JICHI€H1H JaMBITY BIHTAChl MEH OJICEH/IUIITIH apTThIpy

1. GakanaBpuaT OLTIM aTyIIBUIAPBIHBIH 3€PTTEY JaFAbUIAPBIH CTpaTerusiapsl.

JIMarHOCTUKAJIay/Ibl XKYPri3y;

2. bakanaBpuar OiJIiM amyIIbUIAPBIHBIH FEUTBIMUA-

3epTTey/FBUIBIMU-IIBIFAPMAIIbUIBIK KbI3METI MEH

KapUSUTaHBIMIBIK OCICEHAUTITIH JAMBITY KOHE KoJay

CTpaTerusuIapbiH KOJIaHy.

Tpynosas Haspik 1: OGecnieyenne nHTErpauy HayKu, BEICIIIETO 1. METOZONOTr MK HAaYYHBIX HCCIICIOBAHUIL;
¢byHKMs 2: | 00pa3oBaHuUS U PhIHKA TPY/a 2. 3TUYECKUX HOPM IPU MPOBEICHNU HAyYHbBIX
[IpoBenenue | 1. mpHHUMATH y4acTHE B BHINOIHEHUH HAayYHO- UCCIICIOBAHMIA;

Hay4YHBIX UCCJIEA0BATENBCKUX U OMBITHO-KOHCTPYKTOPCKHX 3. HOPMAaTHBHBIX ITPABOBBIX aKTOB B 00JIaCTH

HCCIIeIOBaHNH | pabOT/TBOPUYECKUX MPOEKTOB; HayKH.

2. MOBHIIIATh HAYYHYIO PE3YJIBTATHBHOCTD U MYOIHKAIMOHHYIO
AKTUBHOCTD;

3. paboTaTh ¢ HAMOHAIBHBEIMH U MEXIyHAPOIHBIMU 0a3aMu
JAHHBIX.

1. criennUKN HAYYIHBIX HCCICIOBAHMI
o0ydJaromuxcs;
2. CTpaTeFI/Iﬁ IIOBBIIIICHUS MOTHUBAITUN U




aKaJIeMHYECKOr0
IMUCcbMa, 3HATb
po¢eCCHOHATHHYIO
TEPMHHOJIOTHIO,
IMPOBOAUTH aHAJIU3
Hay4YHOI JIUTEpaTyphl,
OTpakarb pe3yJbTaThl B
HayYHBIX TyOJIHKALHUIX;

OH 8 putbIiMU
TaHBIMHBIH
¢brIT0COUSITBIK
HeTI3/IepiH, 3ePTTENICTiH
TUIJEp eNnepiHiy
KYHBUTBIK MOJICHA
KOPBIH KYPaUTbIH
FBUIBIM MEH 9JIcONETTIH
JlaMy TapuXbIH Oy,
OCBI OLTIMITI OKY,
3epTTey XKOHE KociOu
KBbI3METTEC KOJIJIaHY,
PO 8 3narb
¢bunocodhckre 0OCHOBBI
HAyYHOTO TIO3HAHUS,
HCTOPHUIO PA3BUTHS
HayKH U JUTEPATYPEI,
COCTaBJISFOIIUX
LIEHHOCTHBIN
KyJIBTYPHBIH (POHA
CTpaH M3y4aeMbIX
SI3BIKOB, IPUMEHSTH 3TH
3HaHHA B Y4eOHOH,
HCCIIEN0BATENBCKON U
npoeCCHOHATTBHON
JeSITEITbHOCTH.

Hagrik 2: Pa3Butne y oOydaromiuxcst TpeOyeMoro ypoBHS
HCCIIEIOBATENbCKIUX HABBIKOB

1. IPOBOIMTE ANATHOCTHKY HCCIIEAOBATENECKAX HABBIKOB,
oOyuaroruxcs bakaiaBpHuara,

2. TMPUMEHATH CTPATCI'UN PA3BUTUA U MOJAACPKKH HAYYHO-
HCCIICIOBATENILCKON/HAyYHO-TBOPUYCCKOH NICATETHHOCTH H
MyOIMKAIIMOHHONW aKTHBHOCTH OO0yJaroImuxcsi OakajgaBpuara.

AKTUBHOCTH, O0YYalonIuxcs OakanaBpHara B
Hay4YHBIX I/ICCHeHOBaHI/IHX/ TBOPYCCKUX
HPOEKTOB.




CoorHeceHHe Pe3y/IbTATOB 00yUYeHHUs 110 00pa3oBaTe/ibHOi nporpamme "7M02302-TlepeBoaueckoe aea0 (AHIHIACKHUi s13bIK)"
¢ IIpodeccuonansubiM ctanaapTom '"IlepeBoquuk"

"7TM02302-Aynapma ici (arbLIIIbIH Tioti)" 6i1iM Gepy 6araapaamMachl 00 bIHIIA OKBITY HITH:KEJIEPiHiH apaKkaTbiHACHI"

«Aynapmamsbi» Kaciou crangaprsiMen

KAPTOYKA NPODPECCHUMU: «PenakTop KOHTPOJIbHBIN NepeBo1oB». YpoBenb OPK - Marucrparypa
7 Yposens OPK — marucrparypa

KO9CIBU KAPTA:
OH/ PO KC enoex Binimaep/3nanus Keke xoHe Kacion
HKITHSLJIA] . . KY3bIpeTTiJliKTe
by bl / P Hxempinik, narasinap/ (KC¥) /.]Ipl/l'-lHOCTHLll: "
YMeHnusi, HAaBbIKH
Tpynossle npodeccuoHANbHBIE
¢ynxuuu IC kommnetennuu (I1C)
PO S. EnbGex Hagrix 1. YipaBneHue npon3BOICTBEHHBIM IIPOIIECCOM MEPEBOIA. OOrieit, crienuanbHOM U YaCTHOMN CrpeccoyCTOHYnBOCTS,
3HATh TEOPUIO u | yHKUHACH 1: 1. OcymecTBisaTh pa3pabOTKy THIIOBBIX AQITOPUTMOB U TEOpUHU MEePEeBOAA U MPAKTHUUECKUX aHAJTUTUYECKOE
MPaKTUKY nepesoja, OKI’ITy TUIIOBBIX TEXHOJIOTHUYCCKUX IpouECCOB; IIEPEBOAYECKUX [IPUEMOB; MBIIIJICHUE,
BIAJETh COBPEMEHHBIMU Tpynosas 2. OcymiecTBIsTh paspaboTKy W TUIAHAPOBAHHE Habopa 2 CHCTeMBI IOKA3aTEICH MYJIbTHKYJIBTYPHOCTD
MCTOJIaMH aHarmsa q)yHKHHH I: CI)yHKLII/IOHaJ'IBHLIX 3a1a4 OTACIBbHBIX pa6OTHI/IKOB, Tpy1i 3(1)(1)6KTI/IBHOCTI/I IEPEBOAUECKUX " OTKPRITOCTE,
TEeKCTa 51 SMIIATHIHOCTb.
Hpe/ITEPEBOTHECKOrO Texuuueckast 51 OTJICIIOB [IEPEBOUECKOTO peaIPUATHS; TIPOIIECCOB;
aHATH3a, yMeTh | 06padoTka 3. OcymecTBIATh OPTaHU3AIMIO YIIPABICHHS KaueCTBOM 3. HopMaTHBHBIX MaTepHaoB U
OCYILIECTBIIATH nepeBoOAHbIX IepeBoaa, CTaH/IapTOB MO MEPEBOAUECKON
peIaKIMOHHO- TEKCTOB U 4. OcymecTBIsATh MPOo(PEeCCHOHANBHYIO OIIEHKY KauecTBa JIESITEIbHOCTH,
TCXHMHYCCKHH KOHTPOIL | JI0KATH3ALMA HepeBo/a, 4. HopmaTuBHBIX IPABOBBIX AKTOB B
Tiepesona o ! 5. KOHCyHI:TI/IpOBaTB 3aUHTEPECOBAHHBIC CTOPOHBI I10 4acTH, Kaca}omef}[cg TPYAOBBIX
poheCcCHOHATHHBIN _
AHAIN3, BOIIpocamM BBIITOJIHCHU A TIIEPEBOTYECKOTO 3a1aHUs, OTHOIIIEHUUW U OTBETCTBEHHOCTH;
KOHCYITHPOBAHHE u 6. OpI‘aHI/ISOBbIBaTB MEXAYHApPOAHBIE TIPOTOKOJIBHBIC 5. Hopg}lKa 3aKJIFOYEHUS I0TOBOPOB C
OLIEHKY KayecTBa MECPOIIPUATHUA C HUCITIOJIB30BAHUEM HECCKOJBKHUX pa60tmx 3aKa3uYMKaMH U UCIIOJIHUTEIISIMU,
nepesona, a  Takxke SI3bIKOB; 6. ITopsinka pacyera oriarel Tpyaa

JIOKaJIM3aIlnui0 TECTOB U
HMCTb HaBbIKH
COCTaBJICHUA TJIOCCapus.

PO 9.
Ocy11ecTBIATh
TEXHHUYECKYIO
00paboTKy 1

7. OGecrnieurBaTh WHPOPMALMOHHO-TOKYMEHTAIIHOHHYIO

MOJIEPIKKY MEXXTyHapOIHBIX MIPOTOKOJIEHBIX
MEpONPUSATUH;

8. PazpabarsiBats THUIIOBBIE AITOPUTMBI
TEXHOJIOTHYECKUX MPOIIECCOB " YCIIOBHI

B3aMMOJICICTBUS UCTIOIHUTENIEH IepeBoa.

YYaCTHUKOB MTEPEBOTUCCKUX H
JIOKaJTM3aIMOHHBIX IPOCKTOB;

7. TeXHOJIOTUM ONITUMHU3AIUN
OHM3HEC-TIPOIICCCOB U MOBBIIICHUS
MPOU3BOUTEIBHOCTH TPY/A;

8. [lepenoBoro ormeita
MEPEBOTUCCKOM ICATSILHOCTH




ABTOMATHU3ALHUIO
MepeBOAYECKUX
IPOEKTOB, 3HATH
nuQpoBkIe
HHCTPYMEHTHI 1
aKTyabHbIC
POTPaMMBbI ISt
HEPEBOYHKOB, YMETh
paboTarth ¢ KOpIycamu
TEKCTOB HA POJHOM U
HUHOCTPAHHOM SI3bIKE.

OTPACIIEBBIX OPTaHU3ALUM.

HagBpik 2. AHanu3 KaduecTBa mepeBoia

YMenus:

[IpoBomUTH TIPEIIePEBOIIECKIHA aHaJIN3 TEKCTa;
2. BbINOJHATE NPOBEPKY M KOHTPOJIb KayecTBa IIEPEBOJIA;
3. KoMmmuiampoBaTh TOTOBBIE MaTepHalbl B JIOKATH3AIIMOHHBIX
MPOEKTAaX;

4. TlpoBepsTh BHEMIHWH BHI, GopMaT ¥ OpOPMIISATH MEPEBOA B

OKOHYATEJIbHOM BU/IE;
5. Hcnonp3oBats IIPOrpaMMHO-aINapaTHbIE cpencTBa
JIOKAJIN3aIAN MIPOrPaMMHOTO obecrnieueHus;

6. PaboTath B MporpaMMHOM OOCCIICUCHUH [T PACO3HABAHUS
TEKCTOB;

7. Ceputb TepeBo/I c HUCXOTHBIM TEKCTOM;
8. AHanm3upoBarh pa3BHUTHE IEPCICKTUBHBIX HAIPABICHHUN
HEepEeBOAYECKOI OTpaciu.

1. OcHoB 00mIeH TEOPHH U TIPAKTUKH
MepeBo/ia, MEKKYIIBTYPHOH
KOMMYHHUKAIINH;

2. DTHYeCKHX U IPaBOBBIX HOPM B
oOmacTu mpo(heCCHOHATFHOTO
epeBoya;

3. PaboTHI C TEKCTOBBIMH
peIaKTopaMu U OCHOB
(hopmMaTupoBaHUS, BEPCTKH,
KOPPEKTYpPBI TEKCTa Ha S3BIKE
epeBoya;

4. OCHOB JIOKaIU3aINU
MIPOTPaMMHBIX MTPOIYKTOB;

5. I'paduaeckux cucteM paboInx
SI3BIKOB;

6. CucreMm ynpaslieHHs IEPEBOJIOM;
7. CucreM ynpaBiIeHHs Ka4eCTBOM
MepeBoya;

8. Metonnku aHaian3a OONBIINX
JTAHHBIX;

9. OcobeHHOCTEH TMHTBOKYIIETYP
HCXOJHOTO U IEPEBOJISIIETO S3bIKOB;
10. CTHaKCTUYECKUX HOPM
WHOCTPAHHOI'O ¥ POJHOTO SI3BIKOB;
11. O61acTu MepeBOANMOrO TEKCTa U
0TpacieBOl TEPMHUHOJIOTUH.

Haspik 3. OcymecTBjieHHe Mpoiecca 00padoTKH TeKcTa
roTOBOI0 NepeBo/ia

YmMmenns:
1. BI)IHOJ'IHSITB nepeBoL[ B COOTBCTCTBHU C Tpe6OBaHI/IHMI/I

1. Kazaxckoro (pycckoro) M HWHOCTPaHHOTO
si3pIk0B Ha ypoBHsAX Cl mmm C2, BKIOYast
COBPEMCHHBIE  S3bIKOBBIE  TEHIECHLMH U
1IUGPOBYIO JICKCHKY;




OTpACJIEBBIX U BHYTPESHHUX CTaHAAPTOB KaueCTBa, PYKOBOJCTB II0
CTHUIIIO;

2. ®opMaTHpoBaTh, BEpCTaTh U KOPPEKTUPOBATH TEKCT Ha S3BIKE
HepeBoJa;

3. Pabortate c¢ mporpammamu (31ekTpoHHBIE cioBapu, CAT-
WHCTPYMEHTBI M Jp. IU(POBBIE NPOIYKTHI), @ TaKXKe BIaJCTh

CIIeTIon MeYaThio;
4. TlepeHOCHTb TEKCT INepeBoja B rpaduueckue SJIEMEHTHl U B
(aiisbr CIIO’KHBIX ¢dopmaTos;

5. KommmmmpoBaTh TOTOBBIE MaTepuaibl B JIOKAIN3AIMOHHBIX
MpPOEKTaX; HCIOIb30BATh IPOrpaMMHO-AIMMApaTHBIE CPEACTBa
JIOKaJIN3aIin MIPOrPaMMHOI0 obecnieueHus;
6. IIpoBepsaTh COBMECTIMOCTh U OOMEH MCXOAHBIMH TEKCTAMH U
TEKCTaMH IEpeBOZa C CHCTEMaMH YIIPABICHHUS COACPKHMBIM;
7. TlpuMeHSTP WHCTPYMEHTBI pPa3BEPCTKH MAaTepHaJoOB Ha
HCXOHBIX u MIePEBOSAIINX SI3BIKAX;
8. Paborare B mporpaMMHOM OOecHeueHHH IS paclO3HaBaHUS
TEKCTOB;

9. IIpuMeHATh MHCTPYMEHTBI BEPCTKU U IIOABEPCTKH MaTEPHAIOB
Ha UCXOJHBIX M NEPEBOSIINX SI3bIKAX;

10. PaboTaTh B TEKCTOBBIX pElAKTOpax M CHEUUATH3HMPOBAHHOM
HIPOrpaMMHOM obecrieueHNN JuIst NIEpPEBOAA;
11. IlpumeHATH MNpOrpaMMHBIE CPEACTBA TEXHOJOTHYECKOTO
YIpaBICHHUS IEPEBOIOM.

2. OcHOB 00MIeH TEOPUH U IPAKTUKU
[IEPEBOJIa, MEKKYJIbTYPHON KOMMYHHUKALIUH;
3. DTH4ecKrX U IpaBOBBIX HOPM B 001aCTH
podeCCHOHAIBLHOTO MEePEBO/Ia;

4. PaGoTHI C TEKCTOBBIMH PEeIaKTOPAMU H
OCHOB (hOPMaTHPOBAHUS, BEPCTKH,
KOPPEKTYpBI TEKCTa Ha SI3bIKE [IEPEBO/IA;

5. IIpyHIMIIOB aBTOMATH3HUPOBAHHOT'O
nepeBoaa;

6. OCHOB JIOKAIM3ALIAHU TIPOT PAMMHBIX
MIPOJIYKTOB;

7. CucteM ympaBieHHs KaueCTBOM IIEPEBO/A;
8. Meronuku aHanmu3a OONBIINX JAHHBIX;

9. IIporpaMMHOTro obOeceueHHs U H(POBHIX
TEXHOJIOTUH.

Hagbik 4. PenakiinoHHO-TEXHUYECKUN KOHTPOJIb NIEPEBOIA
Ymenus:
1. OcyuiecTBIATh NPEANEPEBOAYECKUI aHAIN3 UCXOAHOIO TEKCTa

u [EPEBOYECKOTO 3a1aHHus;
2. Caeputb TIepeBoa c HCXOHBIM TEKCTOM;
3. OcymecTBisATh TEXHUYECKUH KOHTPOIb IEPEeBEICHHBIX
MaTepHaos;

4.  OueHuBaTh  KauecTBO IMepeBOAa W PEHTHUHIOBAaTh

MEePEBOAYHKOB,;

5. AHanu3MpOBaThH JIMHTBUCTHYCCKHE, BPEMCHHBIC, (DMHAHCOBHIC
M TEXHOJIOTHYECKUE PECYpPChl [Ulsl BHIMOIHEHHs IIEPEBOJUECKOTO
3aJIaHHS;

6. TlpoBoauThb
TEKCTOB,;

BepU(HKAIUIO HCXOJHOTO U MEPEBOAHOTO

1. Crhenuanu3upoBaHHBIX
HHGOPMAITHOHHO-CIIPABOYHBIX

CHUCTEM 51 IIPOrpaMMHOI0
o0ecreueHus;

2. OOme#, crnenuaibHOW TEOPHU
nepesoa u MPAKTUIECKHUX
MEePeBOTIECKUX MPUEMOB;
3.  TepMuHONOTMH  TPEAMETHOMN
obnacTd TepeBoAa W CHEIUATLHON
npodeCCHOHATBHON JICKCHKH,

4. TocynapCTBEHHBIX CTaHAAapPTOB Ha




7. BHOCHUTP CTHIMCTHYECKHE TIPAaBKHM B TEKCT IIEPEBOJIA;
8. dopMaTupoBaTh TEKCT NIEPEBO/A,;
9. VYcraHaBnmMBaTH NPUYMHBI  ITIEPEBOAYECKHX  OMIMOOK;
10. OueHuBaTh Ka4eCTBO MEPEBOAA.

TEPMHHBI, 0003HAYCHHUS W COUHUIIBI
HU3MEPEHNS;

5. IIpuniunos YHA(pUKAIIH
TEpPMHHOB;

6. IlpuHOIMDOB  CTaHAAPTH3ALUH
TEpPMHHOB;

7. IIporpammHo-anmnapaTHbIX
CPEICTB PEAAKTUPOBAHMS, aHANIN3a U
OLIEHKH  pEe3ylbTaToB  MEPEBOJA;
8. KpureprueB OIEHKH KOHTPOJIA
KadecTBa MIepeBoOAa;
9. OCHOBHBIX NPHUHIMIIOB, CUCTEM H
CpeacTs (dhopmaTrupoBaHUS
JOKYMEHTOB M KOHTpOJISA KadecTBa
(dhopmarupoBaHus;

10. IIpaBun  KOpPpPEKTyphI u
CTaHIAPTHBIX KOPPEKTYPHBIX 3HAKOB.

Hagebixk 5. KoncyabTupoBanue B 001aCTH Ka4ecTBa NepeBoaa

Ymenus:
1. OcywmecTBIsSITh HE3aBUCUMYIO SKCIIEPTH3Y KayecTBa YCTHOIO U
IMUCHbMEHHOI0 MepeBoa;

2. OcymecTBIATh KOHCYJIBTHPOBAaHHE B OOJIACTH ITOBBITIICHUS
PE3YNBTAaTUBHOCTH MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOJICHCTBHS B paMKax

MepeBOTICCKOI NIeSITeTTHHOCTH;
3. OcyuiecTBisTh  aHalW3  Pa3BUTHS  MEPCHEKTUBHBIX
HarpaBJIEHUN MepEBOUECKOMN oTpaciiy;

4. OObscHAT, cHenn(UKy HAIMOHAIBHOTO IIOBEJICHUS B
Pa3NIUYHBIX CHUTyallUsX MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOJCHCTBUS;
5. PazpabareiBaTh mpakTHYECKHE PEKOMEHIAINH 0 YIy4IICHHIO

1.00mei, cnenuaabHOM M YacTHOM
TEOPHM TEPEBOMA; TMPAKTHUCCKUX
MEPEBOTIECKUX MPUEMOB;
2. IlpaBwmi, mpuemMoB W TpoIExyp
MIPOBEICHUS JIMHTBUCTUYIECKOH
9KCIEPTU3bI YCTHOTO M MHCBMEHHOTO
MepeBo/a;

3. Meroponorun 0Oy4eHHSI YCTHOMY
" MIICEMCHHOMY MEPEBOAY;
4. MerononOTNN HACTaBHUYECTBA;
5. IlpaBun M mopsiaka IpPOBENCHUS

cepruduKannu MEPEBOTIECKUX




Ka4ecTBa MepeBo/a;
6. Peanu3oBeIBaTh M  KOOPAMHUPOBATh  HACTaBHUYECKYIO
JEATENPHOCTh B IIOBCEIHEBHOW  pabOTe  IEpPEBOTYECKUX
IpeaNpUATHH u OTJIEJIOB;
7. AHanM3MpoOBaTh KPUTHYECKH M JIOTUYHO CTPYKTYypHpPOBATh
MOJyYEHHBIE PE3yJNbTaThl MPOU3BOJICTBEHHBIX MEPONPUSTHH IO
YIIy4IICHUIO KauecTBa HepeBoa;
8. Ocym1ecTBIIATh SKCIIEPTHYIO OLIEHKY HayYHBIX Pa0OT M JIYUIINX
MIPAKTHK B 001aCTH NEPEBOAA.

yCIIyT;

6. Croco00oB TPOTHO3HPOBAHUS U
OLIEHOK  PE3yJlbTaToOB  BHEAPCHUS
METOJIOB M TEXHOJOTHH YIIydIICHUS
KadecTBa TIepeBoa;
7. Begymux oTpacieBbIX MPaKTHK U
MIPUKITAIHBIX WHHOBALUH;
8. ITepenoBbix HarpaBJICHHH
pa3BUTHUS TIEPEBOJOBEIIECKON HAYKH
W JIMHTBOAWAAKTHKHA  TEPEBOJA;
9. [IpodeccnonansHOMI u
aKaJeMUIECKON 3THKH; JEIOBOTO
JTHKETA.

Hagbik 6. ABTOMaTH3aLUsI NEPEBOAYECKUX H JIOKATH3AMMOHHBIX
IIPOEKTOB

Ymenus:

1. IlepepaboTaTh MCXOOHOE COAEPNKAHWUE MATEpUalOB B TEKCT,
NPUTONHBIA  JUII  MAaIIMHHOTO, AaBTOMATH3MPOBAaHHOTO WU
KOMOWHHUPOBAHHOTO NIEpEeBO/Ia;
2. DBbINONHATH aBTOMaTHYECKOE M PYYHOE H3BJICUECHUE
TJI0cCapieB W TEPMHUHOJIOTHYECKHX 0a3 W3 IMapauieNbHbBIX
TEKCTOB M IaMSITH IIEPEBOJIOB;

3. TlamsaTi TEPEBOMOB, TIOCCAPHEB M TEPMUHOJIOTUYECKUX 0a3;
4. BBINONHATE aBTOMATHYECKUH M PY4YHOH MpeamepeBo Ha
OCHOBaHHUHU HaMsATH NIEPEBO/IOB, rJoccapueB u
TEPMHUHOJIOTHYECKUX 6a3;
5. CocraBuTh TIOCCapHii W TEPMHHOJIOTHYECKHE 0a3bl;
6. CHHXpOHHM3HPOBATh MapaUICIbHBIC TEKCTHI ITAMATH NIEPEBOIOB
C TJIOCCapUAMH, TEPMUHOJIOTHIECKUMH 0a3aMu U TpeOOBaHUSIMHU
3aKa34UKa,;

7. Jopaborathb TepMUHOJIOTMYECKHE ©0a3bl Ha  OCHOBE
KOHTEKCTyaTbHON TIPOBEPKH,
8. PepaktupoBaTh Marepualbl Ha MCXOJHOM SA3BIKE AT

Pexomenpanuii  1mo  NpUMEHEHUIO
MallluHHOrO MNepeBoJia Jid pPa3HbIX
BUJ0B TCKCTOB,
2. CucteM aBTOMAaTH3allMU TMEPEBO/IA;
3. OcHOB 0011e# TeOpUH U MPAKTUKU
nepeBoja,

4, [IpuHUUKnIOB MaIlMHHOTO
epeBoIa;

5. CucreM ympaBieHHs MaMATHIO
MepeBOJIOB,

6. OcHoB TEPMUHOBE/ICHUS,
7. IIpunnunos paboThI c
ANIEKTPOHHBIMHU
TEPMUHOJIOTHUCCKUMHU bazamu;

8. Cucrem ympaBleHUsT KauyeCTBOM
nepeBosa;
9. HHcTpymMeHTOB 06paboTku




MOCNEAYIONIEr0  MPUMEHEHUS  aBTOMATH3MPOBAHHOIO  WIIK
MAIIITMHHOTO NepeBoa;
9.IlpeoOpa3oBbIBaTh TEPMUHOJOTHUYECKHE 0a3bl M TIIOCCAPUU B
(opMmaT, TPHUTOIHBIN JUIT CHCTEM AaBTOMATH3allMH IIEPEBOJIA;
10. YuuthiBaTh TpeOOBaHUS 3aKa3uuka [0 BBIOOPY CHCTEM
MAIIMHHOTO TIEPEBO/IA;

OOJIBIINX JAHHBIX.




Binim 0epy O0arpapaaceiHbIH MasMyHbl/ Coaep:xanue o0pasoBareabHoM nporpammel/ Content of the educational program

Kommnonent [Tounin/ [ToHHIH KpICKaIIa Ma3MYHBI/ Kpenurrep | Kanbinracarsin
ksl (MK, TOKIpHOCHIH Kparkoe onucanue TUCUUTUTUHBL/ caHbl/ KOMIIETEHIUsIIa
KOO, TK)/ araysl/ Brief description of the discipline Koin-Bo p (xoxrapsr)/
uxi, HaumenoBanu kpeautos/ | Dopmupyembie
KOMITOHCHT e Number of | xommnereHunn
(OK, BK, KB)/ | muciumiunbl/ credits (xome1)/ Formed
Cycle, npakTHKu/ competencies
component Disciplines/ (codes)
(MC, BC, PC) practices
BIT XK Fruteim [Ton apHaiibl (uocoUsUIBIK TayIAYIbIH TOHI PETIHJEC FBUIBIM (EHOMEHIHIH MaceselepiH KapacThIpaibl, FHUIBIMHBIH 3 OH 8
Bl BK TapuXbl MCH TapuXbl MEH TECOPHSCHI, FRUIBIMHBIH JIaMy 3aHJBUIBIKTAphI )KOHE FBUIBIMH OUTIMHIH KYPBUIBIMBI, FHIJIBIM MaMaHJBIK KOHE
BD UC ¢unocousicel | QNEyMETTIK MHCTUTYT PETiHAE, FBUIBIMU 3€pTTEYyJepHi XKYprizy oicTepi, FHUIBIMHBIH KOFaM JIaMybIHJAFbl PeJii Typalibl
OUTIMAI KaJBIITACTRIPAIBL.
Uctopus n JucuunrHa BBOIUT B IpoOIIeMaTHKy (heHOMEeHa HAayKH Kak MpeAMeTa ClieuaabHoro (unocodcekoro aHanmmsa, GopMupyeT
¢dunocodpus 3HaHUA 00 MCTOPHM M TEOPHM HayKH, O 3aKOHOMEPHOCTSIX Pa3BHUTHs HAayKH M CTPYKType HAY4YHOTO 3HAHHS, O HayKe Kak
HayKH{ npoecCHu M COIMAIbHOM HHCTHTYTE, O METOJaX BeJCHHS HAyYHBIX MCCIISIOBAaHUH, O POJI HAYKH B Pa3BUTHUH OOLIECTBA.
History and The discipline introduces the problems of the phenomenon of science as a subject of special philosophical analysis, forms
Philosophy of | knowledge about the history and theory of science, about the laws of the development of science and the structure of
Science scientific knowledge, about science as a profession and social institution, about the methods of conducting scientific
research, about the role of science in the development of society.
BIT XK er Timi OcBI IOH/II 0Ky Ke3iH/Ie MarucCTpaHTTap 3ePTTEICTIH JEKCUKAIBIK XKOHE IPaMMAaTHKAIBIK TAaKBIPBINITAP IICTiH/IE IeT TUTiHAe 5 OH 1,
BJ] BK (xacion) aybI3IlIa XoHe jKka30ala KapbIM-KaTblHAC Kacay JarabuiapblH MeHrepeai. KociOu KbI3MeT cajlachlHaa apHaibl )KoHE FHUIBIMU OH 2
BD UC omebueTTepAl TYCIHY NaFapUIaPBIH TaMBITYFa KO KOHI OemiHesi.
Wnoctpannsiii | [Ipy u3ydeHuM NaHHOW MUCHUIUIMHBI MAarvCTPaHTBl OBJAJECBAIOT HABBIKAMH YCTHOTO M IHCBMEHHOTO OOLICHUS Ha
SI3BIK WHOCTPaHHOM S3bIKE B Ipeleiax HM3y4aeMbIX JIEKCHYECKMX W TI'paMMaTHYeCKMX TeM. boibllioe BHUMaHHE YJIENseTcs
(mpodeccrona | pa3BUTHIO HaBBIKOB NOHMMAHMS CTICLIMANIBHON M HAYYHOM JIUTEpaTypsl B chepe MpodecCHOHANBHON eI TENIbHOCTH.
JIBHBIN)
Foreign When studying this discipline, undergraduates master the skills of oral and written communication in a foreign language
Language within the studied lexical and grammatical topics. Much attention is paid to the development of skills of understanding
(professional) | special and scientific literature in the field of professional activity.
BIT KK YKorapel [ToH >xoFapbl MEKTEM MeJaroruKackl OOMBIHINA 9[ICHAMAIIBIK JKOHE IMPAKTHKAIBIK OUTIMICPIH TaMBITYFa, MAarUCTPAHTTAPIbIH 4 OH 3,
BJ] BK MEKTENTiH OKY-9JIICTEMEIIK, FBUIBIMU-3€PTTEY JKOHE IKOOAIBIK KBI3MET KY3BIPETTEpIH JaMbITyFa OarbiTTanraH. CryleHTke OH 4
BD UC MeIarOTHKAChl | OaFBITTalFaH OKBITY YpIiciHme caHAblK >koHe JKM-TexHOJOTHWsUIapblHA, KpUTEpUANIsl Oaraiayra, aKaJIeMHUSIIBIK
KOMMYHUKAIIMAFa, COHJAH-aK 9JeyMEeTTIK KYHJIBUIBIKTApIbl UIreplIeTyre >XoHE YHHBEPCUTET jKardaiblHAa OiniM Oepy
MIPOIIECiH YHBIMIACTRIPYFa epeKIne KoHia OeriHe i
ITenaroruka JluciyiuiiHa HampaBieHa Ha (JOpMHPOBAHHWE METOIOJIOTHUCCKUX M MPAKTHYECKUX 3HAHWH IEarOTHKH BBICIICH ITKOJBI,




BEICIIICH pa3BUTHC Yy MAaruCTpaHTOB KOMHCT@HL{I/Iﬁ npenojaBaHus, PICCJIGI[OBaTCJILCKOﬁ u HpOCKTHOfI JACATCIIbHOCTH. Ocoboe
LIIKOJIBI BHUMaHHE YJEJSeTCsl CTYAEHTOOPUEHTUPOBAHHOMY o0Oy4eHuto, mudpoBeiM u HMHM-TexHONOrUsAM, KpUTEpHAIBHOMY
OLICHHUBAHUIO, aKaIICMI/I‘ICCKOﬁ KOMMYHHUKAIMW, a TaKKE€ MPOABMIKCHHUIO COOHAJIBHBIX HeHHOCTCﬁ u OpraHvusanuu
00pa30BaTENILHOTO MPOIlEcCa B BY30BCKOM cpejie
Pedagogy of The discipline is aimed at developing methodological and practical knowledge of higher education pedagogy, developing
Higher teaching, research and project activities competencies in master's students. Particular attention is paid to student-oriented
Education learning, digital and Al-technologies, criteria-based assessment, academic communication, as well as promoting social
values and organizing the educational process in the university environment.
BIT KK Backapy ITon amammapapl OackapyZarbl HETI3T1 ICHXOJOTHSUIBIK OLTIM MEH MNPaKTHKAIBIK TaFfdbUIapasl Hrepyre, Kasipri OH 4,
BJI BK IICUXOJIOTUSIC TEHACHIUAIAPIBl ©CKepe OTHIPHIN, KociOm Oackapy KY3BIPETTepiH KaIBINTACTBIPYFa OaFBITTAIFaH: SMOLMOHAIJIBI OH7
BD UC bl MHTEIUICKTI JaMBITy, TYPaKThl KeIIOACHIbUIBIK, KOMAHIAIBIK 6©3apa OpPEKEeTTeCY JKOHE KOMMYHHUKAIUs, OedimMaerny
MEHEeDKMEHTI. barmapmama ChIHH JKoHE OacKapyIIBUIBIK OWJAyAbl, O3IHIIK Taijay >XoHe pediekcus TarapLIapbiH
JIaMBITyFa OarbITTaJIFaH, OyJ acipece MHHOBAIMSIIBIK TEXHOJIOTHSUIAPbI eHri3y, udpibK TpaHcdopmanus, KU konpany,
HWHKJIIO3UBTI OimiM Oepy skoHe eHOeK HapBIFBIHBIH TYPAKTHI JaMYHI )KaFJailbIHIa MaHBI3 b
Ilcuxomorus I[chnnnpma HaIlCJICHA Ha OCBOCHHC 0a30BBIX IICHXOJOTHYECKHX 3HAHUH W TMIPAKTUICCKUX YMeHHﬁ B YHOpaBJICHUHN H
YIIpaBIE€HUS PYKOBOACTBE JIIOJbMH, Ha (POPMUPOBaHUE NMPO(ECCHOHAIBHBIX YNPABICHYECKUX KOMIIETCHIUH C Y4E€TOM COBPEMEHHBIX
TCHHGHHHﬁI pasBuTUA OSMOLHMOHAJIBHOI'O HWHTCIICKTA, yCTOf/'I‘II/IBOFO JMaepcTBa, KOMaHAHOTO B33PIMO£[CI>'ICTBH$I u
KOMMyHPIKaL[PIﬁ, aaarITUBHOIO MCHEPKMCHTA. HporpaMMa OpUCHTHUPOBAHA HA Pa3BUTUC KPUTHUYCCKOTO U YIPABICHYCCKOI'O
MBIINIJICHUS, HABBIKOB CaMOaHalIu3a H pe(bneKch, qTO OCO6eHHO BAXHO B YCJIOBHAX BHCAPCHUSA WHHOBAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUH, MUQpoBOH TpaHchopMmanmu, ucnoiap3oBaHuss WU, WHKIIO3UBHOTO OOpa30BaHUS W YCTOHYHMBOTO Pa3BUTHSA
pBIHKA TpyJa.
Psychology of | The course is aimed at mastering basic psychological knowledge and practical skills in managing and leading people,
Management developing professional management competencies taking into account modern trends: development of emotional
intelligence, sustainable leadership, team interaction and communications, adaptive management. The program is focused
on developing critical and managerial thinking, self-analysis and reflection skills, which is especially important in the
context of the introduction of innovative technologies, digital transformation, the use of Al, inclusive education and
sustainable development of the labor market.
BII TK [Menarorukan | KypcTbl oky OapbiChiHAa MariCTpaHTTap/AblH MEHEDKMEHT Heri3[epl Typajibl OuliM KYHEeciH MeHrepyl apKpUIbl KaciOu OH 4
b KB BIK KBI3METTE JKY3ere achlpy VINiH KaKETTI YFeIMIap, MaibIMaayiap KalbIITacaabl; MEHEDKMEHT CajachlHIA iCKepIiKTi
BD EC MEHEJDKMEHTT | MEHrepy, OYJI oJlapFa meJaroruKaibIK jkoHe Oacka Jja KociOn KBI3METTI THIMJII KypyFa MYMKIHIIK Oepei.
iH Heri3aepi
OcCHOBBEI B xome m3ydeHms Kypca (QOpPMHPYIOTCS TOHSTHS, CYKICHHS, HEOOXOOMMEBIE IS peaju3alud B TPOQecCHOHATBHON
Ieaaroru4yeck ACATCIIBHOCTU 4Y€PE3 YCBOCHUEC MAaruCrpaHTaMu CHUCTCMbI 3HaHUI 00 OCHOBax MCHCIXKMCHTA, HpI/I06peTeHI/Ie yMeHI/Iﬁ B
oro 00JacTH MEHEeKMEHTa, YTO MO3BOIUT WM dS((EKTHBHO CTPOUTH MEAArOTMYECKYyI0 W IPYTyI0 MpodeCCHOHATHHYIO
MCHCIXDKMCHTA JACATCIIBHOCTD.

Fundamentals
of Pedagogical
Management

In the course of studying the course, the concepts and judgments necessary for implementation in professional activity are
formed through the assimilation of the system of knowledge about the basics of management by postgraduates; the
acquisition of skills in the field of management, which will allow them to effectively build pedagogical and other
professional activities.




YKorapst [ToH mrer Tinmi xoHE mieTen (IIONOTHAIBIK OUTiM OepyHiH Ka3ipri KOTHUTHBTI-THHTBOMOACHHU SIiCHAMACHIH JKOHE OHBIH OH 4,

MEKTeInTe peanu3asuIblK OuTiM Oepy MapaaurMachl-MoJICHUETapAIbIK KOMMYHHKAIMS TEOPHACHIH MeHrepyre OarbiTTanraH. [lonmi OH 7

mIeTeN TUTIHAE | OKy HOTIDKECiHme OiTiM amymisl JKOFaphl OKy OPBIHOAPBIHBIH CTYACHTTEPiH OKBITYHAFBl Tild KBIPJIAphl MEH CewiIey

OimimM OepyaiH | KBI3METIHIH 9p TYpJi TYpJIEpiH OKBITYIbIH CTYAEHTTIK OPTaIbIKTaH/ABIPBUIFaH OICTEpiH KOJIJaHYyFa; MOJICHUETaPaJIbIK

Kazipri KOMMYHUKAIMSHBIH 9P TYPJIl pErUCTpPiH OKBITY OaFaapiaManapbliH MOJEIIbICYTe KY3bIpeTTi 00IaIbl.

METOJIOJIOTUSIC

bl

CoBpemeHHast | JlucuumiiiHa  HampaBieHa Ha  YCBOGHHME  TEOPETHKO-TPAKTUYECKOH  CYIIHOCTH  COBPEMEHHOH  KOTHHTHBHO-

METOJOJIOTHSL | JIMHI'BOKYJIBTYpPOJIOTHUECKOH METOJOJIOTHH HMHOS3BIYHOTO W WHO(WIOIOTHYECKOr0 0Opa3oBaHWS M €ro pealn3alliOHHON

WHOSI3BIYHOTO | 00pa3oBaTeNbHOM MapaJurMbl — TEOPHH MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHHMKalMd. B pesynsrate u3ydeHHs JUCHHUIUIMHBI

oOpazoBaHus | 0OydJaromuiics KOMIIETCHTEH HCIOJB30BaTh CTYACHTOLEHTPHPOBAHHBIE METOABI OOy4EHHs pa3JIMYHbIM BHIAM PEUEBOM

B BBICILICH JEATeIbHOCTH M aclleKTaM sI3bIka B OOYYEHHM CTY/ICHTOB BY30B; MOJICIMPOBaTh IPOTPaMMbI OOyUYEHHS pa3IUdHBIM

IIKOJIE perucTpaM MEXKYIbTYPHOH KOMMYHHUKAIHH.

Modern The discipline is aimed at mastering the theoretical and practical essence of the modern cognitive-linguistic-cultural

Methodology | methodology of foreign language and foreign language philology education and its implementation of the educational

of Foreign paradigm — the theory of intercultural communication. As a result of studying the discipline, the student is competent to

Languages use student-centered methods of teaching various types of speech activity and aspects of language in teaching university

Teaching in students; to model training programs for various registers of intercultural communication.

Higher

Institutions
KII KK Aynapma ITonni oxky OapbIChIHIA MarucTpaHTTap ayapMa TEOpHWsICHl MEH NpPAKTUKACHIHBIH 3aMaHayd oJiCHAMAachIHBIH Heri3ri OH 2,
1A BK TEOPHSACH MEH | KaFUAalapblH, ayJgapMara KOTHUTHBTIK-KOMMYHHKATHBTIK TYPFBIOJAH KapacThIpy HETi3iHAe KYpPri3iieTiH Kasipri OH 5,
PD UC NIPAaKTUKACBIH | JIMHIBUCTHKAIBIK-ayJlapMaTaHy 3epTTeyJepiHiH Herisri pacimaepin MmeHrepeni. Conjali-ak aynapMaHBIH HETi3ri Tocijuepi OH 6

BIH 3aMaHayu MEH 9JIICTEPiH TepEeHIpeK Urepim, )KacaH bl MHTEIUIEKT TEXHOJIOTHSIAPBIH MalanaHa OTIPbIN, MarucTPaHTTAPbIH Aepoec

9licHaMachl FBUIBIMH-3€PTTEY KOHE MPAKTHKAIBIK XKYMBIC KYPri3yiHe KaKeTTi aJfblIapTTap KaJIbIITaCThIPhIIa bl

CoBpemeHHass | B xonme Kypca mpoMCXOOuUT OBJaJeHHE MaruCTPaHTAMH OCHOBHBIMH TOJIOKEHHMSIMH COBPEMEHHOH METONIONIOTHH TEOPHU U

METOAOJIOTHA MpaKTUKKU TIEPEBOJA, OCHOBHBIMU IpoHEcAypaMU COBPEMCHHBIX JIMHIBO-IIEPEBOAYCCKUX I/ICCHG,E[OBaHI/Iﬁ Ha OCHOBC

TEOpHU U KOIHUTHBHO-KOMMYHHKAaTUBHOTO TIOJX0/a K IepeBoiy, Oonee rmryOokoe OBIaJleHHE OCHOBHBIMH CIHOCOOAMH U IIpHEMaMH

MIPaKTHKH NepeBoO/ia, CO3AaHHE TMPEANOCHUIOK JUIS CaMOCTOSTENBHONW —HAayYHO-HCCIIENOBATENbCKOM W IPaKTUYeCKOH padoThI

nepeBoza MarucTpaHTOB C HCIIOIb30BAaHUEM TEXHOIOTHI NCKYCTBEHHOTO MHTEIUIEKTa

Modern During the course, the students master the basic principles of modern methodology of translation theory and practice, the

Methodology | basic procedures of modern linguistic and translation research based on the cognitive and communicative approach to

of the Theory | translation, a deeper mastery of the main methods and techniques of translation, and the creation of prerequisites for

and Practice of | independent research and practical work of postgraduates.

Traslation
KII TK AynapMaHBIH | 3epTTENETIH TaKBIPHINTAp: ayAapbUFaH MaTepUalgapAbl TEXHHUKAIBIK OaKbUIay TOCUINEpi; ayJapMa camachlH Oaranay OH 5
I KB pelaKkuusUIbIK- | KPUTEPHIIepi; aynapMma TalChlpMachlH —OpBbIHJAyFa apHAJFaH JIMHTBUCTUKAIBIK, YaKBITTHIK, Kap)KbUIBIK JKOHE OH 6
PD EC TEXHHUKAJIBIK TEXHOJIOTHSUTBIK  PECYypCTap; aydapMa MOTiHIHE CTHIIMCTHKAIBIK TY3€TyJlep €Hri3y JKYMBICHI, ayAapMa MOTIiHIH OH9




OaKpLIAYBI (dopmatTayabplH TYpIepi; ayJapMa KaTelepiH Taaay; ayiapMa calaChlHBIH TePMHHOIIOTHSICHI JKOHE apHalbl KOCiOH JICKCHKA.
PC,IIaKL[I/IOHHO- HSy‘Ia}OTCﬂ MMPUEMbI TCXHUYCCKOI'O KOHTPOJIA IIEPCBCACHHBIX MAaTCPUAJIOB; KPUTCPHUU OLICHKH Ka4eCTBA IIEPEBOJA;
TEeXHUYESCKUH JIMHIBUCTUYECKUEC, BPEMCHHBIC, (I)I/IHaHCOBI)Ie 1 TEXHOJIOTUYCCKHUE PCCYPCHI JJI BBIMTOJHCHUSA IMIEPEBOAYCCKOI0 3aJaHUs;
KOHTPOJIb pabota co CTHITMCTUYECKUMH TPaBKaMH B TEKCT IEPeBO/Ia; BUABI (OPMAaTHPOBAHUS TEKCTa IEPEeBOa; aHATIN3
nepeBoja NEPEBOAUCCKUX OIlII/I6OK; TEPMUHOJIOT U HpeIlMeTHOﬁ obactu nepesoja u CHCHI/I&J’IBHOﬁ HpO(i)eCCHOHaHLHOﬁ JICKCHUKMU.
Editorial and The discipline includes techniques for the technical review of translated materials; criteria for evaluating translation quality;
Technical linguistic, time, financial, and technological resources required to complete a translation assignment; working with stylistic
Quality edits to a translated text; types of translation text formatting; analysis of translation errors; terminology of the subject
Control of domain and specialized professional vocabulary.
Translation
KII TK IIeren Tin ITon XX raceipasie asrbl MeH XXI FachIpbIiH OaChIHAAFbl MICTEIIK JHHIBUCTHKAIBIK FHIIBIMHBIH aCIICKTOJOTHICH MEH OH 4
171 KB OUTIMIHIH o/liCHAaMAaChIHBIH KaJIBIITacybl MEH JaMYbl Typallbl TCOPUSIIBIK OLTIM KYHECIH KaNBIITACTRIPAIbl, MATHCTPIIK AUCCEPTALINS
PD EC ©3€KTi HmIeHOepiHAe KeWiHri 3epTTey YIIH TeOpHsUIBIK 0a3aHbl KAJIBIITACTHIpYFa apHajFaH. MaructpaHTrap CTPYKTypajHu3M,
MQCCHCJ’ICpi KOTHUTUBUCTHUKA, TICUXOJIMHI'BUCTHUKA, IPpAarMaJJMHIBUCTHKA asACBIHAArbl 3aMaHayu FBUIBIMHU IIapaJurMaHbI K,¥paI\/'ITBIH
0a3aibIK O1J1iM allajbl.
CDsz[aMeHTan Z[I/ICHI/IHIII/IHa (bOpMI/IpyeT CUCTEMY TCOPCTUYCCKUX 3HAaHUH O CTAHOBJICHHH H Pa3BUTHUU ACIICKTOJIOTMU U METOJA0JIOTHUU
bHBIE 3apyOe)HOU S3BIKOBETUECKON Haykm KoHIa XX Hadasa XXI BB, mpu3BaHa CPOPMHUPOBATH TEOPETUUECKYIO 0a3y st
HpO6J’I€MI)I nocieayromero HMCCiICAOBaHusA B paMKax Marl HCTepCKOﬁ AUcCcepTaluu. MaFI/ICTpaHTLI nojryyar 0a3oBLIe 3HaHWUs,
COBPEMEHHOI'O COCTaBJIAIONIUC COBPEMCHHYIO HAYYHYIO IapagurMy B paMKax CTPYKTypajln3dMa, KOTHUTHBHUCTUKU, NCHUXOJIMHIBUCTHUKU,
3apy6e>KHOr0 nparMajJuHIBUCTHKH.
SA3BIKO3HAHUA
Fundamental The discipline forms a system of theoretical knowledge about the formation and development of aspectology and
Problems of methodology of foreign linguistic science in the late 20th and early 21st centuries and is designed to form a theoretical basis
Modern for subsequent research within the framework of a master's thesis. MA students will receive basic knowledge of the modern
Foreign scientific paradigm within the framework of structuralism, cognitive science, psycholinguistics, pragmalinguistics.
Linguistics
KITI TK OJIeyMETTIK ITon Ka3ipri 3amMaHFfbl 9JCyMETTIK JIMHIBHCTHUKAHBIH HETi3ri OarbITTapbIH 3€pTTEyre, Tl MEH KOFaM e3apa SpeKeTTeceTiH OH 7
171 KB JUHTBUCTHKA | JKOHE €3apa dcep eTeTiH Ka3ipri KOMMYHHMKALWSHBIH MpoOIeManbIK cajalapblHAa QIEyMETTIK JHHTBHUCTHUKANBIK OiTiMi
PD EC KOJIJaHy MaKCaTBIHIA TUIMIK KYPBUIBIMIAPAAFEI OJICYMETTIK, MOACHHU JKOHE KEKEe IPOLECTEPHiH KOpiHy epeKIIeNiKTepiH
3epTTeyre OarbITTaIFaH.
COHI/IaJ'[BHaSI I[I/ICHI/IHJ'[I/IHa HampasJICHa Ha HW3YYCHUE OCHOBHBLIX HaHpaBHCHI/Iﬁ COBpCMeHHOfI COILIMOJIMHIBUCTUKHU, MCCIICJOBAHUC
JINHIBUCTHKA cnenu(pUKA OTPAKEHHUS COLMUANBHBIX, KyJIbTYPHBIX M JIMYHOCTHBIX IIPOIIECCOB B S3BIKOBBIX CTPYKTYpax C IICIBIO
NPUMCHCHNA COHUOJMHIBUCTUYCCKOTO 3HAHHA B HpO6J’IeMHLIX 06nacmx COBpeMeHHOﬁ KOMMYHUKAIUHU, TAC A3bIK H
O6H_[eCTBO HaXoIiaTCs BO BSaHMO,[IefICTBHH " B3aMMOBJIMSIHUU.
Sociolinguistic | The discipline is aimed at studying the main directions of modern sociolinguistics, the study of the particular reflection of
S social, cultural and personal processes in language structures in order to apply sociolinguistic knowledge in the problem
areas of modern communication, where language and society are in interaction and mutual influence.
KITI TK Exiami meren | [ToH aynmapmaHplH T'paMMaTHKaJIbIK MOCeNeNepiH JKOHEe eKIHIN ImeT TITiHAeri TpaMMaTHKAaJbIK COMKECCI3IIKTEPIiH, OH 1,




11 KB TiTIHAE cebenTepiH 3epTTEli, aymapMaHBIH JEKCHKAIBIK-CEMAHTHKAIBIK J>KOHE (hPa3eoNIOTHUSUIBIK MOCENeNepiH, MOTiHICpHi OH 6
PD EC aynapy ayJapyJIblH CTHIMCTUKAIBIK aCIeKTiJIepiH, OajlaMachl3 JICKCUKAHbI KapacThIPaIbl.

IIepeBon Ha JlucuMiuiiHa M3y4yaeT rpaMMaTHuYecKue NpoOJeMbl NepeBojia M IMPUYMHBI IPAMMATHYECKUX PACXOXKICHUH Ha BTOPOM

BTOpOoM 41 MHOCTPAHHOM SI3BIKE, PACCMATPUBAET JIEKCHKO-CEMAaHTUIECKHE U (ppa3eonornieckue mpodineMsl NepeBoia, CTHINCTHIECKNE

ACIIEKThI I1EPEBO/Ia TEKCTOB, 0€39KBUBAIEHTHYIO JIEKCHKY.

Translation in | The discipline studies grammatical problems of translation and the causes of grammatical discrepancies in a second foreign

the Second language, examines lexical-semantic and phraseological problems of translation, stylistic aspects of the translation of texts,

Foreign and the non-equivalent vocabulary.

Language
KII TK Exinmni merenn | By moHHIH Ma3MyHBI olleM enjepiHieri oe0u MmpouecTepii KapKbIHAbI JaMyblHA )KOHE MOJICHH-TAPUXH IKaFIaiaapibiH OH 5,
11 KB Timi omeOmeri | Kypuemimirine OafmaHeicTel. Kypc MarucTpaHTTapIpl eKiHINI KE3€H eNIepiHIH €H KOPHEKTI JKa3yIIbUIaphIHBIH OH 9
PD EC LIBIFapMalIbUILIFBIMEH FAHA eMeC, COHBIMEH Oipre 9/1e0ueT TapUXbIMEH JIe TaHBICTHIPAIbl.

JIuteparypa ConepxaHue JaHHOW TUCHUIUIMHBI 00YCIOBICHO MHTEHCUBHBIM Pa3BUTHEM JIHTEPATypPHBIX NPOIECCOB B CTpaHaX MHpa U

BTOporo V51 CJIO’KHOCTBIO KyJIbTYPHO-HCTOPUYECKHX cuTyanuii. Kypc 3HaKOMHT MarimcTpaHTOB HE TOJBKO C TBOPYECTBOM HamOoiee

BBLIAIOLIMXCS NHcaTesnel crpad Broporo MSl, Ho M ¢ ucTopuel JuTepaTypsl.

Literature of The content of this discipline is determined by the intensive development of literary processes in the countries of the world

the Second and the complexity of cultural and historical situations. The course introduces undergraduates not only to the work of the

Language most prominent writers of the second language countries, but also to the history of literature.
KII TK Aynapma ITon Kazakcranmarsl ayaapMa KbI3METiHIH TapuXbl OOHMBIHIIA MaTepHall YCHIHAJbI JKOHE ayAapMaTaHy JlaMybIHBIH HEri3ri OH 6,
11 KB CTHJINCTHKACHl | Ke3CHICpiH amafpl. Op TYpil KapbM-KaThIHAC >KaFfaifbIHIAa OMIap MEH SMONMSIIAPABI JKETKI3yHdiH JEKCHKAJBIK, OH7
PD EC JKOHE KOPKEM | TPaMMAaTHUKAIIBIK, (POHETUKAIBIK, MOP(OIOTHSIIBIK )KOHE JTHMHTBUCTUKAIBIK KypaliapblH TaHAAy KoHE KOJaHy NPHHIUIIH

OMJIMHTBH3M TepeH 3epTTeyAeH 0acka, MaruCTPaHTTap ayJapMa j)KoHe KOPKEMIIIK KOC TIJIUIIK MaceleliepiMeH TaHbICa/ bl

CrrincTuka III/ICHI/IHHI/IHa MPEACTABIIACT MAaTCpUal IO UCTOPUN HepeBO}l‘IeCKOI\/’I JACATCIIBHOCTU B Kazaxcrane n PacKpbIBA€T OCHOBHBIC

nepeBosa u 3Tambl pa3BUTHS IepeBopoBeneHus. [loMuMo yriayOineHHOTO N3ydYeHHs IPUHIIIIA BEIOOPA M MCIOIb30BaHUS JEKCHUECKHX,

XY/OKECTBEH | rpaMMaTHYECKHUX, (DOHETHYECKHX, MOP(OIOTUUECKUX U SI3BIKOBBIX CPEJCTB IEpelayd MBICIEH W 3MOLUI B Pa3IMYHBIX

HBIN YCIIOBUSX OOIIEHNUS, MAaruCTPAaHThHI 3HAKOMSATCS C MPOOJIEMaMH NTEPEeBOA U XyA0KECTBEHHBIM OMIIMHTBU3MOM.

OVJTHHTBH3M

Stylistics of The discipline presents material on the history of translation activities in Kazakhstan and reveals the main stages of the

the development of translation studies. In addition to in-depth study of the principle of choice and use of lexical, grammatical,

Translation phonetic, morphological and linguistic means of conveying thoughts and emotions in various conditions of communication,

and Literary master students are introduced to the problems of translation and literary bilingualism.

Bilingualism
KITI TK Aynapma MoTiHai eHJeyAiH aBTOMATTaHIBIPBUIFAH Kypajiapbl, SpTYpJi MOTIH Typiiepi YIIIH MallMHAJIBIK ayJapMaHbl KOJJIaHY
11 KB MOTiHIH 6oiipiama yeeiabiMaap; CAT-kypammap, Translation Memory 6ackapy skobanapsl, aymapma Oargapiamaiapbl, ©3€KTi OH 5
PD EC aBTOMATTAHIBl | TSPMUHOJOTHSIBIK Oa3amap MEH TJOoccapuilliep, MaIlWHANBIK ayJapMa calachlH Oaranay TeTiKTepi;, OarmapiamaiblK OH 6

pY KoHE OHIMZEP/l JIOKAIM3ALMSIIAYIbIH HEri3lepi; YIKEH JepeKTepAi OHACY Kypaljapbl; SJIEKTPOHABIK TEPMUHOJIOTHSIIBIK OH 9

OHJIEY 0azamapMeH )KYMBIC iCTey KaFMIaTTaphl, KOHTEKCTIK TEKCepy HETi3iHAe TepMUHOJIOTHIIBIK Oa3zanmapasl KeTUipy Tocinaepi

3epTTeNeI.




ABTOMaTH3AaIL
s U

HW3ydarorcst aBTOMaTrHyecKiue HHCTPYMEHTHI 00pabOTKH TeKCTa, PEKOMEHIAINH 110 IPUMEHEHHIO MAIIMHHOTO IIepeBoa UL
pasHeIx BHIOOB TekcToB; CAT HMCTpyMeHTBI, MPOEKTHI ympaieHus Translation Memory, mepeBoadecKie MPOTPaMMEI,

obpaborka aKTyalbHble TEPMHHONOTMYECKHE 0a3hl M IIOCCAPUM, MEXaHH3MBI ONEHKHM KauyecTBA MAIIMHHOTO TEPEBOJA; OCHOBBI
::ES:;I[HOFO JIOKAJIHM3aIHUN TPOTPAMMHBIX IPOIYKTOB; HHCTPYMEHTHI 00paOO0TKH OONBININX NTAaHHBIX; IPUHIUIIEI paOOTHI C IIEKTPOHHBIMA
TEPMUHOJIOTHYECKUMHE 0a3aMH;, IPUEMBI JOPa0OTaTKH TEPMHHOJIOTHYECKUX 0a3 Ha OCHOBE KOHTEKCTYalIbHON TPOBEPKH.
Translation The discipline includes automated text processing tools and recommendations for applying machine translation to different
Automation text types; CAT tools, Translation Memory project management, translation software, current terminological databases and
and Text | glossaries, machine translation quality evaluation mechanisms; fundamentals of software localization; big data processing
Processing tools; principles of working with electronic terminological databases; techniques for refining terminological databases
through contextual verification.
KIT TK KornurtusTi IToH KOTHMUTHBTIK FBIJIBIMHBIH Ka3ipri jkai-KYWIMEH TaHBICTHIPaJbl, KOTHUTUBTIK 3€pTTEyJIepAiH ©3€KTi OarbITTapblH, Til OH 4
11 KB JUHTBUCTUKAH | MEH CaHAHBIH e3apa OalIaHBICHI MOCENIeNepiH, dIeMIl TYKBIpIMIaMalaydbl, TUMIH KeMeTiMeH OLTIMIII TCHXHMKAIBIK
PD EC BIH Heri31epi OcliHeney TOCUINEpiH 3epTTeli, KOTHUTUBTIK OaFblT WICHOepiHAe nepOec 3epTrey VIIH omicCHaManbIK Oa3aHbBI
KaJIBIITACTRIPab! (hpelMIIiK Tanaay, TY>KBIPEIMIAMAJIBIK 9J1iC, KOTHUTUBTIK MOJEINBJIEY KoHE T.0.).
OCHOBEI HI/ICI_II/IHJ'II/IHa 3HAKOMUT C COBPEMCHHBIM COCTOSHHUEM KOTHUTHBHOM HAyKH, H3Yy4YacT aKTYyaJIbHBIC HaIllpaBJICHUA
KOTHHTHUBHOK KOT'HUTHUBHBIX PICCJ'ICI[OBaHPIﬁ, BOIIPOCHI B3aMMOCBA3U sA3blKa U CO3HAHUA, KOHIICIITYaJIn3aluu Mupa, c11oco00B MEHTAIBHOMI
JINHT'BUCTUKH penpe3eHTany 3HaHUH ¢ TTOMOIIBIO S3bIKa, POPMHUPYET METOOIOTHUYECKYIO 0a3y IS CAMOCTOSITENILHOTO UCCIIEIOBAHUS B
PaMKax KOTHUTHUBHOI'O HAITpaBJICHUSA ((I)peﬁMOBLII}‘I aHaJIn3, KOHI.[CHTyaJIBHbIﬁ MCTOJ, KOTHUTUBHOC MOACIMPOBAHUC U T.,II.).
Basics of The discipline introduces the current state of cognitive science, examines the current directions of cognitive research, the
Cognitive relationship between language and consciousness, conceptualization of the world, ways of mental representation of
Linguistics knowledge through language, forms the methodological basis for independent research in the cognitive direction (frame
analysis, conceptual method, cognitive modeling, etc.).
KII TK Fruieivu [ToH FBUIBIMH-aKAIEMISUIBIK KOHE FBUIBIMU-TAHBIMAI MOTIHACPAIH KYPBUIBIMBIHBIH, CTHIIHIH, TI'pDaMMaTHKAaChl MCH OH 6
171 KB CTHJTBJIET1 JICKCHKACHIHBIH EepeKIIeNiKTepiMEeH TAHBICTHIPAIBl: FRUIBIMH MOTIHACPIl aymapyAblH JKalIbl epexelepiH, OamaMacsl3
PD EC MOTIHIEPIL TEPMHHOJIOTHSAIIBIK, JICKCHKAHBl ayJapy TOCUILACPIH, KOTHHTHBTI aKmapaTThl Oepy >KaFgalblHIa FHUIBIMHU-TEXHUKAIBIK
aynapy YKaHPAAFbl MOTIHACPAI ayJapyAbIH JIEKCHKAIBIK-TPAMMATHKAIBIK KUBIHABIKTAPBIH 3€PTTEH .
HepeBoz[ HI/ICI_II/IHHI/IHa 3HAKOMHT C OCOOEHHOCTSIMH CTPYKTYPBI, CTHUJIA, TPAMMATUKA U JICKCUKH HAaYYHO-aKaA€MHUYECKUX W HAYYHO-
TEKCTOB NonyJIsIpHbIX TCEKCTOB: HM3Yy4acT 06H.II/IG npaBuijia MnepeBoAaa HAYYHbIX TCKCTOB, CII0COOBI nepesoaa 0€e33KBUBAJIEHTHOM
Hay4YHOTr'O TepMHHOHOFH‘IeCKOﬁ JICKCUKHU, JICKCUKO-TPaMMAaTHYCCKHUE TPYAHOCTU MNEPEBOAA TEKCTOB HAYYHO-TEXHHUYECKOI'O KaHpa B
CTHIIS YCIIOBHSIX TIepeiauy KOTHUTHBHON WH(POPMALIHH.
Translation of | The discipline introduces the peculiarities of the structure, style, grammar and vocabulary of scientific and popular science
Scientific texts: studies general rules of translation of scientific texts, methods of translation of non-equivalent terminological
Texts vocabulary, lexical and grammatical difficulties of translation of texts of scientific and technical genre in conditions of
cognitive information transfer.
KIT TK Aynapma ITon aypmapma yzepicTepiHiH THIMIUIIK KOPCETKIIITEpiHIH >KyHenepiH; aynapMa KbI3METiHE KaThICTBI HOPMAaTHBTIK OH 5,
I1]1 KB YAepiciH Marepualgap MEH CTaHAapTTapipl; €HOEK KAThIHACTAphl MEH JKayanKepHIUTK MOCeNeJepiH PEeTTeWTiH HOPMATHBTIK- OH9




PD EC

backapy KYKBIKTHIK aKTiJIep/i; TarchIpeic OepymIiepMeH KoHE OpbIHIAYIIBUIAPMEH MapTTap kKacacy TopTiOiH; Ou3Hec-yaepicTepi
OHTaMJIaHBIPY KOHE €HOCK OHIMALIIrH apTThIPY TEXHOJIOTHSUIAPBIH; CAllAJIBIK YHBIMAAPIBIH ayJapMa KbI3METIHAETT 03bIK
TOXIpUOETepiH 3epTTe .

MenemxkMenT | JIMIMIUIMHA U3ydaeT CHCTEMBI oKa3arenel 3 (heKTHBHOCTH MePeBOMYECKUX TIPOIECCOB; HOPMATUBHBIC MaTEpUalbl U

HEPEBOMIECKO | cTaHAapThl 10 IEPEBOAYECKON NEATENIBHOCTH; HOPMATUBHbIE IIPABOBBIE AKTHI B YACTH, KACAIOIIEHCS TPYAOBbIX OTHOLLIEHUI

o mmponecca.

1 OTBETCTBEHHOCTH;IIOPAOK 3aKJIFOUCHNUS IOTOBOPOB € 3aKa3YMKaMH U HCIIOIHUTEIIMH; TEXHOJIOTUH ONITUMU3AINN
OU3HEC-TIPOLIECCOB U MOBBIIICHHS IPOU3BOAUTEILHOCTH TPY/Ia; MEPEIOBON OMBIT EPEBOIIECKON NEATEIBHOCTH
OTpacieBbIX OPraHU3ALNMI,

Translation
Process
Management

The course examines performance indicator systems for translation processes; regulatory materials and standards governing
translation activities; legal acts pertaining to labor relations and professional liability; procedures for concluding contracts
with clients and contractors; technologies for optimizing business processes and increasing labor productivity; best practices
of industry translation organizations.

KIT TK Aybzmia perri | [IoH MarucTpaHTTap/bl aybi3iia JIOHeKTi ayapMaMeH (MOHOJIOTHSUIBIK KQHE IUAJIOITHIK COMIICYIIH ayJaapMachl), aybl3lia OH 6
11 KB aynapma aymapMa THKAachl MEH 3THKETIMEH, apakTaH aybl3IIa JOHEKTi ayJapMaMeH TaHBICTHIPAIbl, MAaTUCTPAHTTAp cyx0OaTrTap MEeH
PD EC OPTYPJIi XKaHPJIBIK aybI3IIa MOTIHACPI: )KaHAIBIKTAP, CasCH >KOHE OMBIH-CAyBIK CIOXKETTEPiH ayAapy bl YHpeHe .
YcrHbli JluciyiuiiHa 3HAaKOMHUT MAarkcTpaHTOB C YCTHBIM IIOCIIENIOBAaTEIbHBIM IIEPEBOJOM (IIEPEBOJ MOHOJOTMYECKOH U
MOCNIE0BATENl | IUAJOTMYECKOW pedM), 3TUKOW M 3THUKETOM YCTHOTO MEpPEBOAA, YCTHBIM IIOCIECIOBATENbHBIM MEPEBOAOM C JIHCTa,
BHBIM ITEPEBOJ] | MAarMCTPAHTHl y4yaTcsi MEpPEeBOAYy WHTEPBBIO W Pa3HOXKAHPOBBIX YCTHBIX TEKCTOB: HOBOCTHBIX, IOJIMTHYECKUX U
pa3BlIeKaTENbHBIX CIKETOB.
Oral The discipline introduces Master students to consecutive interpretation (translation of monological and dialogical speech),
Consecutive interpretation ethics and etiquette, consecutive sight translation, Master students learn how to translate interviews and multi-
Translation genre oral texts: news, political and entertainment stories.
KII TK Ceilney ITon Kazipri ceityiey acepi Typasbl FHUIBIMHBIH €pEeXKeNepiH OuImipesi, OHBIH TaKbIPbIObI KapbIM-KAaTHIHACTHIH THIMILIIT] OH 1,
11 KB BIKIAJTBI O6ompin Tabbutamel. bym Oenrimi O6ip KOMMYHHKAaTHBTI JKaFfaia agaMfa ceiyiey ocepiHiH OiCiH, CTpaTeTHsCHl MEH OH 4
PD EC Herizaepi TaKTUKACBIH TaHJAy, ONapibl MHCTHTYIMOHAJIBIK JUCKYpPCTApAbIH MOTiHAepiHae (coT, Memua, cascH, FBUIBIMH) XKy3ere
acplpy Typamibl FBUIBIM. MarucTpaHTTap COHBIMEH KaTap JIMHTBOKOH(IMKTOJIOTHS HETI3AEPIMEH XOHE MOTIHIEpre
JIMHI'BHCTHKAJIBIK CapanTaMa XYpri3yre apHajFaH Oipkarap MocellelIepMeH TaHbICa/IbL.
OcHOBBI JlMcuMIuIiHa TPeICTaBIsIeT MOJIOKEHUSI COBPEMEHHONH HAayKH O PEYeBOM BO3/CHCTBHH, NPEIMETOM KOTOPOH BBICTYIIAET
pedeBoro 3¢ GeKTHBHOCTh OOIMIEHHsA. JDTO HayKa O BBIOOpE Croco0a, CTpaTerru M TaKTHKH PEUEBOrO BO3IEHCTBHA Ha JMYHOCTH B
BO3/eiCTBUS KOHKPETHOH KOMMYHHMKATHBHOW CHTyaIliM, MX peaIu3alisi B TEKCTaX WHCTUTYIHOHAJIBHBIX INCKYPCOB (CyaeOHOro,
Me}]HﬁHOFO, IIOJIMTHYCCKOTI' O, Haquoro). MaFI/ICTpaHTI)I TAaKXKEC ITO3HAKOMATCA C OCHOBaMH HI/IHFBOKOH(I)HI/IKTOJ'IOFI/II/I )54
PSLIOM BOITPOCOB, NOCBSIIICHHBIX MPOBEACHHIO JIHHT BUCTHYECKON IKCIIEPTH3HI TEKCTOB.
Basics of The discipline presents the provisions of modern science of speech impact, the subject of which is the effectiveness of
Linguistic communication. This science deals with the choice of methods, strategies and tactics of speech impact on a person in a
Manipulation | specific communicative situation, their implementation in the texts of institutional discourses (judicial, media, political,

scientific). Master's students will also be introduced to the basics of linguoconflictology and a number of issues dealing with
the conduct of linguistic examination of texts.




KII TK Aynapma [Ton »xa30amma >xoHE aybl3IIa ayJapMaHBl OKBITYIbl YHBIMOACTHIPYIBIH JKANBl KaFUAATTapBIH TCHUXOJOTHSUIBIK JKOHE OH 3,
I KB OKBITY 9ici JIMJaKTUKAIIBIK aCTIEKTUIEpl eCKepe OTHIPBIN YChIHAABl. MarucTpanrTap apTypili ayiapMa TeXHOJIOTHsIIapbiH (OHBIH 1LTiH/E OH 5
PD EC KOHE IT-TexHONMOTHsITApAB) KOJMAAaHA OTBHIPHINT OKYy cabaKTapel MEH MpPaKTUKAIAPABIH EPEeKIICTIKTepIMEH TaHBICAABI, aydapMma
KOHCAJITHHI noHAepl IeHOepiHne cabakrapAblH KYpPBUIBIMBI MEH Ma3sMyHbBIH >KoOajaynsl yHpeHeni, ayjapMa KbI3MeETi asiChIHIa
MOJICHHUETAPAJIBIK ©3apa 1C-KUMBLIIBIH HOTIDKEIUIINIH apTThIpy OOMBIHIIA KEHEC Oepymdi JKy3ere achIpajpl, COHAal-ak
ayJapMa callachIHJIaFbl FBUIBIMH )KYMbICTAp MEH Y3MIK ToKipubenepre capantamMaiblK Oaraiay sKyprizei.
MCTOI[I/IKa I[I/ICHI/IHIII/IHa npegiaract 06IIII/I€ MOPUHIUIIBI OpraHru3anuun OGy‘leHI/Iﬂ MUCBMCHHOMY U YCTHOMY II€PEBOAY C YUCTOM
nmpenoaaBaHusz TIICUXOJIOTUYCCKUX U JUAAKTUYCCKUX AaCIICKTOB. MaFI/ICTpaHTBI O3HAaKOMATCA CO CHeI_IPI(i)HKOf/’I IIPOBCIACHUA y‘IC6HHX 3aHATHI
nepesoja u 1 OPAKTUK C IPUMCEHCHUCM PA3JIMYHBIX IICPEBOAYCCKUX TEXHOJIOTHI (BKJ'IIO‘{aH IT-TSXHOHOI‘I/II/I), Hay4aTcs MpOCKTUPOBATH
KOHCaJITUHT CTPYKTYPY M cOllep)KaHHe 3aHSATHH B paMKax IEepPeBOAYECKUX TUCUUILIMH, OCYIIECTBIATh KOHCYJIbTUPOBaHUE B 00JIACTH
TIOBBIIICHUSA PE3YJIBTATUBHOCTH MEXKYJIBTYPHOI'O BSaHMOHCﬁCTBHH B paMKax HepeBOZ[‘ICCKOﬁ JACATCIIBHOCTH, a TaKXeE
OKCICPTHYIO OLUCHKY HAYYHBIX pa60T 1 J1ydiinX OPaKTUK B obractu nepeBoja
Method of The discipline introduces general principles of organising written and oral translation instruction, with attention to
Translation psychological and didactic dimensions. Graduate students will explore the specifics of conducting classes and practical
Teaching and | sessions using a range of translation technologies, including IT tools. They will develop skills in designing the structure and
Consulting content of courses within translation disciplines, providing consulting on improving the effectiveness of intercultural
communication in professional translation practice, as well as conducting expert evaluation of academic works and best
practices in the field of translation.
KII TK Ludpibix Ludprblk AUCKYPCTBHIH O3IHIIK epeKIenikTepl (MyJIbTHMOIAIIBIIBIK, MEIMAKOHIICTITLIIED), ayAapMa anJbIHIaFbl Tanaay OH S
1 KB IUCKYPC XKoHE | omicTepi, IHU(PIBIK Ma3MyHIBl peNaKOWsUIay, IparMaThka MEH TYIHYCKAa MOTIHHIH HWHTCHIMSICHIH €CKepe OTBIPHII OH9
PD EC aynapma JIOKAJTM3aIMsIHBIH a/ICKBATThUIBIFBIH OaFanay, COHIaii-ak ayJapMma camachlH OaKpLIayIbl KaMTaMachl3 €TYr'e apHaJFaH
carachiH kopmycThiK Kypanmap (Sketch Engine) sxome aBTOMarTaHmbIpy JKyitenepi 3epaencHeni. MarucTpaHTrap JIOKaIH3aIus
Oakplay )obanapblHIa JallblH MaTepuaiiapbl OipiKTipyi; ayapMaHbIH CHIPTKBI TYPI MEH MIIIIMiH TEKCEepil, TYNKLTIKTI HYCKaChIH
peciMmeyni; OarmapiaMainblK —KaMTaMachl3 €Tyl JIOKaJIM3alMsUIayIblH  OaFJapiiaMalibIK-alnapaTThlK — KypaaaapbiH
nmagananypl; MOTIHAI TaHy OardapiaManapblHAa S>KYMBIC iCTEy[i; ayJapMaHbl TYITHYCKa MOTIHMEH CaJIBICTBIPYIbI
y#peHeni.
Ludposoii Uzyuaercst crnenuduka nuppoBoro amckypca (MyJIbTHUMOAAIBHOCTb, MEIMAKOHILIEIThI), METOJbI IPEINePEBOIUECKOTO
JUCKYPC U aHaJIn3a, peAaKTUPOBAHUSA ]_II/I(I)IZ)OBOFO KOHTCHTA, OLICHKA aACKBATHOCTH JIOKAJIMU3alluX € YUYCTOM HPpArMaTUKU U MHTCHIHUU
KOHTPOJIb HCXO/IHOTO TEKCTa, a a TakKe KOpIyCHble MHCTpyMeHTH (Sketch Engine) u cuctembl aBTOMATH3AMK AJsS OOSCIICUCHUsI
KadyecTBa KOHTPOJISA Ka4eCTBA IEPEBOIA. MarI/ICTpaHTLI ydarcsa KOMIIMJINPOBATE TOTOBBIE MaTEPpHUAJIBI B JIOKAJIM3aIIMOHHBIX ITPOCKTAX;
nepesoja. MIPOBEPATH BHEIIIHUH BU/, (bOpMaT u O(I)OPMJ'ISITL MEepeBOA B OKOHYATCIIbHOM BUEC; UCIIOJIb30BATh IPOrpaAMMHO-ANIapATHBIC
CpelCTBa JTOKATM3AIMH MPOTPAMMHOT0 00ecTeueH s ;paboTaTh B IPOrpaMMHOM OOECIIeUeHUH JJIs1 PAacTIO3HaBAHUS TEKCTOB;
CBEPATH NEPEBOJ C UCXOAHBIM TCKCTOM
Digital The discipline introduces to the specifics of digital discourse (multimodality, media concepts), methods of pre-translation
Discourse and | analysis, digital content editing, evaluation of localisation adequacy with regard to the pragmatics and intention of the
Translation source text, as well as corpus tools (Sketch Engine) and automation systems for translation quality assurance. Students will
Quality learn to compile materials within localisation projects; check the appearance and format of a translation and produce its final
Control version; use hardware and software tools for software localisation; work with text recognition software; and verify

translations against source texts.




BII TK ApHaiibt By moHIi OKy Ke3iH/e KociOn TepMHUHOIOTHSFA JKOHE aKaJeMUSIIBIK XKaszyra (Makaianap, sccenep, Tyiinmemenep skoHe T.0.) OH 2
bJI KB MakcarTap 0acThl Hazap ayaapbuIafbl. MarucTpaHTTap FHUIBIMH MakKajajapibl OKy JKOHE ayJapy, KociOM TakbIphinTap OOHBIHINIA
BD EC YIIiH IIeTen KapbIM-KaTbIHAC JKacay JaFAbUIapbiH MEHTepeli.
Timi
Wnoctpannsiit | [Ipu n3ydeHun JaHHOM TUCLMILIMHBI OCHOBHOM aKIEHT JENaeTcsl Ha Mpo(hecCHOHAIbHYIO TEPMUHOJIOTHIO M aKaJIeMHYECKOe
SI3BIK YIS MMACHMO (CTaThH, 3cce, pe3loMe W T.JA.). MarucTpaHTHl OBIIAJEBAIOT HABBHIKAMH YTCHHS M IIEPEBOAa HAYYHBIX CTaTei,
CHEUHUANbHBIX | OOIIEeHHs Ha MPO(EeCcCHOHANBHBIC TEMEI.
Leneu
Foreign When studying this discipline, the main emphasis is on professional terminology and academic writing (articles, essays,
Language for | resumes, etc.). Master's students learn the skills of reading and translating scientific articles, communicating on professional
Specific topics.
Purposes
WnTepuer [Ton OykimoneMIik FaaaMTOpABI XKETUINIPY TapuXbl, HETi3Ti YFRIMIAp MEH TepMuHuep, MHTepHET-KoChIMIIanapasl Kypy OH9
TEXHOJOTHSUIa | )KOHE TNakjanaHy yioiH OaFjapiaManblK —o>kacakTamMa HapbiFblHAa aHblkray MyMkiairi, HTML  xeme CML
pHI OarmapiamMaiapeIHBIH TiTAEPiH KOJAaHA OTHIPHIN, BEO-KOCHIMITANApAbl KYPYAbIH MPAKTHKAIBIK KaOiMeTTepiH amy, KociOu
HMHTEPHET-PECYPCTAP CAIACHIHJIAFbI JKANIIbI )KOHE epeKIe KOKKUEKTEpll apTThIpy Typajlbl akllapaT KaJIbIITacThIPaIbl.
Wnrepner- JuctuiuinHa (GOpMHUpYeT CBEIEHHs 00 HMCTOpUHM YCOBEPLIEHCTBOBAHUS BCEMHPHON NayTHHBI, IJIABHBIX PEJIEBAHTHBIX
TEXHOJIOTUH MOHATUH W TEPMHHOB, CIIOCOOHOCTh OIPEACIATHCS Ha PBIHKE MPOrpaMMHOrO obOecmedeHwst Ui IOCTPOSHHUS |
WCTONB30BaHUs VIHTEpHET-TIPUIOKCHAN, TMONyYCHUE TPAKTHYECKUX CIIOCOOHOCTEW CO3[MaHWs BeO-TIPHIOKCHHNA C
cogerictBueM s3pikoB mporpamMm HTML u CML, yBenuuenue oOmiero u 0coOCHHOrO Kpyrozopa B cdepe
npodeccrnoHaabHBIX MHTEpHET-PeCypCoB.
Internet The discipline forms information about the history of the improvement of the World Wide Web, the main relevant concepts
Technology and t_erms, _thg ability to be detern_une_d in t_he softwa_re market for building and using Int_ernet appllcatlo_ns, ob_talnlng
practical abilities to create web applications with the assistance of HTML and CML programming languages, increasing the
general and special horizons in the field of professional Internet resources.
BITI TK Iekepik [Ton MarucTpanTTapAbl PUTOPHKA OHEPIHIH KAIBINTacy >KOHE JaMy TapuUXbIMEH, PUTOPHKa TypJepiMeH, 3amMaHayu OH 1,
b1 KB pHTOPHKA CrMKepIIep/in ceilliey MOIECHHUETIHIH WAPTTapbl MEH TANANTAPHIMEH TaHBICTHIPAIBL. Ayb3lia cemneyre z[aﬁLIHz[Hg OH 2,
BD EC Ke3eHJiepi (TaKbIpbIIl, MaKcaT, Coiiey THIII MEH Typi), coliey IiH Heri3ri (opMasiapsl (1ajor, MOHOJIOT ), pUTOpHKA TYpiepi OH 7
(KauITBl JKOHE JKEKe) Typasibl TYCiHIK Gepei.
Jenosas JlucumiuiiHa 3HaKOMUT MAarucTPaHTOB C UCTOPUEH CTAaHOBJEHUS U Pa3BUTUS MCKYCCTBAa PUTOPUKHU, BUJIAMU PUTOPUKH, C
pUTOpHKa YCIIOBUSMH B TpeOOBaHHS K PEUCBON KYJIBType COBPEMEHHBIX OpaTopoB. JlaeT mpencraBieHHe 00 3Tamax MOATOTOBKH K
YCTHOH peun (TeMa, Lelb, BUA U TUM peuH), 00 OCHOBHBIX (hopMax peud (Iuajor, MOHOJIOT), BUaX PUTOPUKH (0Omas u
WHIWBHyaTbHAS).
Business The discipline introduces undergraduates to the history of the formation and development of the art of rhetoric, the types of
Rhetoric rhetoric, the conditions and requirements for the speech culture of modern speakers. Gives an idea of the stages of
preparation for oral speech (topic, purpose, type and type of speech), about the main forms of speech (dialogue,
monologue), types of rhetoric (general and individual).
Ilemarorukain [ToH TopOme KociOM »MKOHE TMEJarOTUKANBIK KBI3MET YIIH KaKETTI NeNaroruKaiblK JaF[IbIHBIH HETI3iH Kypaiubl. OH 3




BIK MarucTpanTrap NeNarorWKaiblK OaFdpUTapabl KAIBIITACTBHIPY YIIH KaKETTI OUTIMAI MEHrepeni, IeAarorHKajbIK
meOepIiKTiH LIBIHJBIKTBIH KYOBUIBICTApBIH Tallall, OHBI Oiflayra yHpeHeaAl, NeJarorvKajblK >Karaaiibl THIMAL IIelly >KOJIapbiH
HeTi3/epi MeHTepei
OcHOBBI JuctumrHa (GOopMHPYET OCHOBBI MIEIarOTMYECKOT0 MacTepCTBa, HEOOXOAUMBIE [UIs MPO(ECCHOHATIBHO - MEAAarOrHIecKoi
MelaroruuecK | JIesITeNbHOCTH. MarucTpaHThl OBJIAICIOT 3HAHUSMH, HEOOXOAMMBIMH Ul (DOPMHUPOBAHUSI MENaroruyeckoro MacTepcrBa,
oro HaydaTcs aHaJM3HPOBATh SBICHUS IEJArOTMYECKON AEHCTBUTEIBHOCTH M pe(IeKcHpoBaTh €€, OBIAACIOT CHOCOO0aMH
MacTepcTBa MPOIYKTUBHOTO PELICHUSI EIarOrHYeCKUX CUTYaIHH.
Basics of Discipline forms the basis of pedagogical skills necessary for professional and pedagogical activity. Undergraduates will
Pedagogical master the knowledge necessary for the formation of pedagogical skills, learn to analyze the phenomena of pedagogical
Skills reality and reflect on it, master the ways of productive solutions to pedagogical situations
BIT KK [Temarorukan [Nemarorukansik Toxipuoe [lleren GUIOTOTHACH MEH IIET TUIACPIH OKBITYIBIH MPAKTUKAIBIK JaFIbUIaphl MEH O/IiCTEMECiH 4
bJI BK BIK MTPAKTHKa KajbinTacTeipy, "JKorapel MeKTenTeri Kaszipri 3aMaHFbl O/iCHAMAJBIK TULAI OUTiM Oepy" KypChIH OKy KE3CHIHAC ajaFaH
BD UC TEOPUSUTBIK OinmiMaepnai OekiTy, COHOal-aK IeAaroruka MEH IICHXOJO-JIOTHsUIap, KaKeTTi KociOm OiumiM Oepyni MeHrepy
MaKCaThIH/Ia )KYPri3ije/i. HABBIKAMH U YMCHHUSIMHU.
[Menarornueck | Ilemarormyeckasi MpakTUKa MPOBOAMTCS C IIETBbI0 (OPMHUPOBAHMS IPAKTUYECKMX HABBIKOB M METOJUKH NPEroaBaHUs
asi MPaKTHKa WHOCTPaHHOW (HIIONOTUM W WHOCTpaHHBIX llemarormdeckasl MpakTHKa SI3BIKOB, 3aKPETICHUS TEOPETHUCCKUX 3HAHUH,
MIOJYYEHHBIX B MEepHOA H3yueHus: Kypca «COBpEeMEHHOW METO/IOJIOIMH MHOS3BIYHOrO 00pa3oBaHMs B BBICIIEH ILKOJIE», a
TaKK€ MEeJArOTMKU M IICUXOJIOTHH, OBJIaICHHsI HEO0XOIMMbBIMH PO(heCCHOHAIbHBIMY HaBBIKAMH U YMEHHSIMU.
Pedagogical Pedagogical practice is carried out in order to form practical skills and methods of teaching foreign philology and foreign
Practice pedagogical practice of languages, to consolidate the theoretical knowledge obtained during the study of the course "
Modern methodology of foreign language teaching in higher institutions", as well as pedagogy and psychology, to master
the necessary professional skills and abilities.
KIT XK 3epTTey [Ipaktuka Oapeiceiaga "llleren ¢ummomorusace!" OarbITBl OOMBIHIIA KOCIOM OLTIMAI KaNBIITACTHIPY MEH JaMBITYFa, 14
I BK MIPAKTHUKACHI MarucTpiik OarjapiamanapAblH OarbITTapbl MEH apHaiibl INoHJepl OOMbIHIIA ajbIHFAH TEOPHSUIBIK OLTIMII OekiTyre;
PD UC MaMaHIAHABIPBUIFAaH JAaHBIHIBIK OarbIThl OOMBIHINA KaKeTTI KOciOM KY3BIPETTNIKTI MeHrepyre; OiTipymi OLTIKTUTIK
KYMBICBIH-MariuCTPIIIK CCEPTALMSIHBI AalbIH/IAY YIIiH HAKThl MaTepHaIIap/ibl )KUHAYFa Ha3ap ayAapblibl.
HUccnenosaren | B xonme mpakTuky BHHMaHWE HarpaBjieHO Ha (GopMHpoBaHHE W pa3BUTHE NMPO(ECCHOHATBHBIX 3HAHWN 10 HAIPaBJICHHIO
bCKas «VHOCTpaHHast (UIIONOTHA», 3aKPEIUICHHE IIOMYYCHHBIX TEOPETHYECKUX 3HAHMHM II0 AWCHUIUIMHAM HAIpaBJICHUS |
IIPaKTHKa CIenUaIbHBIM AUCIUIUIMHAM MarucTepCKUX NPOrpamMM; OBJIaJIeHIe HEOOXOAMMBIMHU MPO(ECCHOHAIBHBIMU KOMIIETEHIUSMH 110
HaIpaBJICHHIO CIIELUAIN3UPOBAHHON TOArOTOBKH; COOp (haKTHYECKOro Marepuaa Jyisl MOJrOTOBKY BBIITYCKHOM KBanMduKarm-
OHHOM pabOTHI - MATMCTEPCKOM AMCCepTaLHH.
Research During the practice, attention is focused on the formation and development of professional knowledge in the field of
Practice "Foreign Philology", consolidating the theoretical knowledge obtained in the major disciplines and special disciplines of
master's programs; mastering the necessary professional competencies in the field of specialized training; collecting factual
material for the preparation of the final qualifying work — a master's thesis.
MFE3X TarpuibiMaaMa | FeulbIMU-3epTTeY JKYMBICBIH MAarvCTpaHT FBUIBIMHM JKETEKIIHIH OaclIbUIBIFBIMEH OpBIHAaiabl. FhulbiMu - 3epTTey 24
HUPM JIaH 6Ty MEH KYMBICTAPbIHBIH OarbIThl MArHCTPIIIK JIHCCEPTANMSHBIH TaKbIPBIObIHA COHKEC aHBIKTaNIabl. FBIIIBIMI-3ePTTEY KYMBICBIHBIH
RWMS MarucTpiik MakcaThl-0u1iM Oepy NpoLeciH 3epTTey KYPriy KesiHe jKoHe KociOM MIHAeTTepAl HIeNly YIIiH KaKETTi FhUIBIMH-3€pTTey




JIUccepTalusH
bl OPBIHAYIBI
KaMTHUTBIH
MarucTpaHTThl
H FBUIBIMU-
3epTrey
JKYMBICHI

KY3BIpETTePiH KaJBIITACTHIPY/IbI KAMTAMACKI3 €Ty YIIiH MarucTpiepi naspiay OackapManapsl OOHBIHIIA KBI3METTIH KOCiOn
caJlachlH AaMBITYMEH UHTETpalsiiay OOJbIN Ta0bUIa bl

HayuHo-
nccie0BaTen
bCKas paboTa
MarucTpaHTa,
BKJIFOYast
MIPOXOXKICHNE
CTaXUPOBKU H
BBINOJTHEHHE
MarucTepcKoi
JIccepTalun

HayuHno-uccienoBarenbckas paboTa BBINOJHSAETCS MaruCTPaHTOM II0/I PYKOBOACTBOM HAYYHOTO PYKOBOIHUTEIS.
HampaBiieHue Hay4HO - HCCIEIOBATEIBCKUX PAOOT ONpenesseTcss B COOTBETCTBHU € TEMOH MariCTepPCKOM AMCCepTaLMH.
Llenplo Hay4yHO-HCCIICNOBATENbCKOM pabOThl SBISETCS MHTETrpalus 00pa30BaTeNbHOrO IIpollecca C  Pa3BUTHEM
npohecCHOHANBHON Cephl AesITeNbHOCTH 110 HAIPABJICHUSIM HOATOTOBKU MAarkcTpoB Jursi oOecriedeHust GOPMUPOBAHUS Y
HUX Hay4YHO-MCCJIEJOBATEIbCKUX KOMIIETCHIMH, HEOOXOAMMBIX IIPH IIPOBEICHWM HWCCIEIOBAaHWHA W JUI  pEIICHHUS
po¢eCCHOHATBHBIX 3a1ad.

Research work
of a master
student,
including
internship and
writing of
Master's thesis

Research work is carried out by a master's student under the supervision of a research supervisor. The direction of research
works is determined by the topic of the master's thesis. The purpose of the research work is to integrate the educational
process with the development of the professional sphere of activity in the areas of master's training in order to ensure the
formation of their research competencies necessary for conducting research and for solving professional problems.
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Writing and
defending
Master's thesis
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